EDITED BY 
Dr. K. V. Ramesh 


Chief Epigraphist 
Mysore 


ISSUED BY 


о _ Е à 
Dr. K. M. Bhadri 
Director (Epigraphy) 
Mysore 


Published by the Director General, Archaeological Survey of India, 
Janpath, New Delhi - 110 011. 
Printed at the Government of India Press, Mayapuri, New Delhi- 110 064 


} 


Price: Rs. 269 | % Inland: Foreign: 


ARCHAEOLOGICAL SURVEY OF INDIA 


ANNUAL REPORT 
ON 


INDIAN EPIGRAPHY 


FOR 
1982-83 


EDITED BY 


Dr. K. V. Ramesh 
Chief Epigraphist 
Mysore 


ISSUED BY 


Dr. K. M. Bhadri 
Director (Epigraphy) 
Mysore 


Published by the Director General, Archaeological Survey of India, 
Janpath, New Delhi - 110 011. 
Printed at the Government of India Press, Mayapuri, New Delhi- 110 064 
2004 


2210 ASI/04—1A 


РКЕЕАСЕ 


I am happy about the publication (though belated) of this volume of Annual 
Report on Indian Epigraphy for the year 1982-83. The present Director (Epigraphy), 
Dr. K. M. Bhadri, has undertaken the publication of the pending Annual Reports on 
priority. After taking over the charge of the Epigraphy office he has brought out 
three such Reports (1981-82, 1988-89 and 1989-90). 


Dr. T. S. Ravishankar, Dy. Superintending Epigraphist and other technical 
staff have assisted the Director in every way in the production of this volume. 


Shri. G. S. Rao, Photographer, of the Epigraphy Office has тесотроѕей the 
entire matter and prepared laser prints for final printing. 


I sincerely thank all these officials for their patience and perseverance in the 
task of clearing the backlog of the Annual Reports and мый the remaining volumes 
will be published soon. 


I am also thankful to the authorities and staff of the Government of India 
press, Mayapuri, New Delhi for the excellent printing of this volume. 


K. V. Ramesh 
Formerly Director (Epigraphy) 
and Joint Director General (Retd.) 
Mysore 
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INTRODUCTION 


GENERAL 


During the year under report, 30 copper-plate grants and 878 stone inscriptions 
were examined by the Epigraphical Branch. Of these, the copper-plate charters are 
included in Appendix A and the stone inscriptions in Appendix B. The Arabic and 
Persian inscriptions are ineluded in Appendix C. Appendix D contains the list of 
photographs prepared during the year. 


Shri Madhav N. Katti, Chief Epigraphist (since retired as Director, Epigraphy) 
visited a few places in Maharashtra and copied some inscriptions, of which a copper- 
plate charter (No. A 30) from Kolhapür is of great importance for the students of 
Kannada literature. Dr. M. D. Sampath, Deputy Superintending Epigraphist (since 
retired as Director Epigraphy) visited a few places in Tamil Nadu and copied 
inscriptions. Nos. B 833-51 of his collection are important for the study of Chola 
history. Late Dr. S. P. Tewari (the than Deputy Superintending Epigraphist) copied 
27 copper-plate charters (Nos. A 3 to 29) and 3 stone inscriptions (Nos. B 18-20). The 
2] copper-plates which were discovered from Rigavala (near Bagh town) of Madhya 
Pradesh and now kept in the State Archaeology Musuem, Bhopal, Madhya Pradesh, 
ате very important for the history of the Mahārājas of Valkha. The stone 
Inscriptions collected by him are equally important from the point of history of 
Aulikaras and Maukharis. Shri M. J. Sharma, Senior Epigraphical Assistant (presently 
Deputy Superintending Epigraphist, Madras) visited Udaypur, Basoda Tahsil, Vidisha 
District, Madhya Pradesh and copied a number of label inscriptions (Nos. B 21-803) 
from Udayéévar temple located in the place. The inscriptions mostly bear the names 
of masons and sculptors Dr. C. A. Padmanabha Sastry, Epigraphical Assistant 
(presently Assistant Superintending Epigraphist, Madras) visited a few places in 
Kurnool, Guntur and Nalgonda Districts of Andhra Pradesh. His collection includes 
2 copper-plate grants (A 1-2) and stone inscriptions (B 1-17) which are of importance 
for the political history of Andhra Pradesh. Shri P. Venkatesan, Epigraphical 
Assistant (presently Superintending Archaeologist, Madras) visited places in Taluks of 
Vaniambadi and Wandiwash (North Arcot District) and Kodavasal and Nannilam 
(Tanjavur District) His collection includeds Nos B 852-69. Dr. S. Swaminathan, 
Epigraphical Assistant (presently Senior Epigraphical Assistant) copied inscriptions 
from a number of places in Udamalpet Taluk (Coimbatore District), Krishnagiri 
Taluk (Dharmapuri District) and Papanasam Taluk (Tanjavur District) in Tamil 
Nadu. His collection includes B 804-32 and 870-77. In examining the estampages of 
inscriptions noticed in Appendices A and B and in making the report press-ready, I 
was assisted by my colleagues, Shri Madhav N. Каш, Dr. M. D. Sampath, 
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(Late) Dr. S. P. Tewari, Shri M. J. Sharma, Dr. S. S. Iyer and members of the 
technical section, all of whom deserve my sincere thañks. 

Our thanks are also due to the State Department of Archaeology, Bhopal, 
| Madhya Pradesh for having permitted.us to copy the 27 copper-plate charters and 
the Municipal Commissioner, Kolhapur, Kolahapur District, Maharashtra, for permitting 
us to copy the copper-plate charter referred to above. 


COPPER-PLATES 


MAHARAJAS OF VALKHA- The discovery of a hoard of twenty seven 
copper-plates (Nos. A 3 to 29) was brought to the notice of Dr. S. K. Ba jpai when 
he was with the Department of Archaeology and Museums, Government of Madhya 
Pradesh, Bhopal, from a field adjacent to an adivasi settlement known as Risavala 
located in the outskirts of the township of Bagh in Madhya Prdesh. The language 
of all the charters is Sanskrit and they belong to the western variety of the southern 
alphabet with box-heads, nail-heads, etc. | 


These copper-plate. charters belong to Maharajas of Valkha, the subordinate 
chiefs ruling under the imperial Guptas. Of the twenty-seven copper-plates, thirteen 
(Nos. A 3 to 15) refer themselves to the reign of Bhulunda (years 47, 50, 51, 54, 55, 
56, 57 and 59); five (Nos. A 16 to 20) to Svamidasa (years 63, 65 and 66); five (Nos. 
A 21 to 25) to Rudradāsa (years 68, 69 and 70), three (Nos. A 26 to 28) to Bhattaraka 
(years 102, 127 and 129) and one (No. A 29) to Nagabhata (year 134). Their dates 
range from the year 47 to 134 of an unspecified era. Prior to the discovery of the 
present hoard only five such grants of Bhulunda and others were known. Most of 
the scholars consider the era referred to herein as Gupta era as these rulers, 
addressed as Maharajas in their grants, were probably the subordiantes of the 
imperial Guptas, who are addressed with the well-known title Paramabhattaraka. 
Thus, the reign periods of the rulers from Bhulunda to Nagabhata can be synchronised 
with the reigns of their Gupta overlords, Samudragupta and Kumaragupta I (Ref: К. 


V. Ramesh and S. P. Tewari, A Co pper-Plate Hoard of the Gupta period from Bagh, 
Madhya Pradesh). | 


EASTERN GANGAS- No. A 1 written in Sanskrit language and Telugu- 
Kannada script is now in the possession of the Director, Birla Archaeological 
Musuem, Hyderabad. It is dated in the Ganga year 338 Magha, Amavasya, on the 
occasion of a solar-eclipse. The grant which is issued by Rechakavva, the queen of 
Rajendravarman, registers the gift of two halas of land to Somideva, son of Dikshita 
Upadhyaya belonging to Chhandoga-charana. | 


In the genealogy of the Eastern Gangas, we come across two kings by the 
name of Rajendravarman. The first Rajendravarman was the son of Devendravarman 
III, (748 A.D.) while the second was, the son of Anantavarmman III (978 A.D). So 
far, no inscription of Rajendravarman I's reign has been discovered. Rajéndravarman, 
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who is described as Maharaja in the above charter may be identified with 
Rajendravarman П, the son of Anantavarman Ш. In the Mandasa plates (A.R.Ep, 
1917-18. No. A 13), dated 342, he is also referred to as Maharaja Rajéndravarman 
whereas in the Pattali grant dated Ganga year 313 (vide, Ep. Ind. Vol. XXXI, pp. 201 
ff) and Nampalli grants dated Ganga year 314 (vide, Journal of Oriental Research, 
Vol. IX, pp. 60 f£), he is referred to as yuva-maharaja. This shows that the he must 


have assumed the full charge of the kingdom some time after the year 314 (ie. 812 
A.D). 


The inscription was composed by Mahasandhivigrahi Sri Samiraja and engraved ` 
by Sri Dàmachandra who were also the composer and engraver respectively of the 
Pattali and Namapalli grants. 


LATER PALLAVAS- No. A 2 is a copper-plate charter preserved in the 
Birla Archaeological and Cultural Research Institute, Hyderabad. The grant was 
issued in the 10th regnal year of the Pallava King Nandivarman III, between 846 
and 869 A.D. (vide, K. A. N. Sastry, A History of South India, p. 171). The record is 
in Grantha and Tamil characters and Sanskrit and Tamil languages. It states that 
king Nandivarman gave away lands situated in Nilanüru village, after naming it as 
Kumaradimangalam to twenty four brahmanas who were well-versed in the Vēdas, 
at the. request of mahamatra Nayabhara Mangalamaharaja and adds that after the 
issuance of the royal order, the ràttárs placed the royal order on their heads and 
worshipped it. They are also known to have planted stones and shurbs, fixed the 
boundaries of the gift-village and issued the local adminstrative documents signifying - 
the event (cf. Mallampalli Somasekhara Sarma Commemoration Volume, (JAHRS Vol. 
XXXV), pp. 193 ff. and plates) 


INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS 


MAUKHARIS.- No. B 20, copied from a cave from Narasimgarh, is in 
Sanskrit language and late Brahmi characters and belongs to the Maukhari king 
Aparàjitavardhana. Besides recording the grant of land to a Buddhist vihara, it states 
that the said vihara was traditionally known to have existed from the times of king 
Asoka (Asoka- prakdalikay-Gnusruta-praktana-Siunya-viharéshu- line 7), thus reflecting its 
importance for centuries, 


AULIKARAS. Of the two inscriptions (B 18 and 19) belonging to this 
family, the first one from Risthal, Sitamau Tahsil, Mandasaur District, dated 
Vikrama 572 (515-16 A.D), belongs to Ргакаќайһагтта and the second one from 
Narasimgarh, Narasimgarh Tahsil and Raigadh District, dated in Vikrama 474 (417- 
18 A.D.) belongs to Aulikara Naravarman. 


The former inscription is important as it gives the genealogy of the Aulikara 
family, viz, Drapavardhana, his son Jayavardhana, his son Ajitavardhan, his son 


INDIAN EPIGRAPHY 


Vibhishanavardhana, his son Rajyavardhana and his son Prakašadharmma, to whose 
reign the record under study belongs. Further, the record makes significant reference 
to the kings victory over the famous Hüna usurper Toramana, establishing the 
defeat of the latter before 515-16 A.D, and enables us to trace a possible relationship 
of Yasodharmma, also mentioned by the Mandasaur inscription (dated 535 A.D), as 
the son and successor of Prakasadharmma. 


WESTERN GANGAS- This dynasty is represented by a lone inscription 
(No. B 857) copied during the year from the hillock in front of the rock-cut temple 
in the village Siyamamgalam in Wandiwash Taluk of North Arc * District. Engraved 
in Grantha characters, this epigraph in Sanskrit language, composed in champü style 
is important as it extolls the Arunkal-anvaya, which was adorned by illustrious 
pontiffs who had successfully crossed the vast expanse of the sea of knowledge of 
all sciences (nissesha-sastra-varasi- paragaih) and which is stated to have belonged to 
Nandisangha, a main branch of the Jinéndrasahgha. The inscription further states 
that Rachamalla established two temples (nivéfanam) for Jinarà ja at Vijayadri in 
Saka 815 (892-93 A.D) which is expressed by a chronogram. Vi jayadri appears to be 
the ancient name of the natural cavern itself, on the facade of which this inscription 
is found by the side of the images of some Jain pontiffs. 


The northern part of the Tamil country was under the active rule of the 
western Ganga king Rachamalla IL which is evident from the existence of a few 
inscriptions belonging to this king at places like Vallimalai (vide, E p. Ind, Vol IV, 
рр. 140 ff). The Vallimalai inscription, engraved over the two‘groups of Jaina images 
which are cut out of the rock, in Grantha characters and Kannada language, 
furnishes the genealogy of the Ganga kings and informs us that the cave was caused 
by Rachamalla. Though a devout Jain, this king also extended his patronage to other 
religions as attested by endowment of a Chaturvedimamgalam in his name wiz, 


Rajamallachaturvédimangalam referred to in the inscriptions of Brahmadesam (vide, 
ARE p. 1916, pt. П, para 8, pp. 115) 


RASHTRAKUTAS.- Two inscriptions (Nos. B 840 and 859) belonging to this 
dynasty have been copied during the year under report. No. B 859, dated in regnal 
year 22 has been partly reported in the ARE р. 1956-57 (as No. 132). The identification 
of Rajaditya, the husband of Akkayadévi referred to: in the inscription and the other 
details are discussed in the introductory part of the report. The inscription is of 
much political importance and deserves attention, especially when it is studied in 
the light of the evidence furnished by the Karhad plates of Krishna Ш, which states 
that the king exterminated the Chola race and placed the country under his own 
dependants. According to the plates, one of the purposes of his southern expeditions 
was, besides taking possession of the estates of the provincial chiefs, to construct the 
temples for Kalapriya, Gandamartanda and Krishnésvara. We know from the Atakür 
inscription (vide, Ep. Ind, Vol. IL, pp. 167 ff. and Ep. Ind, Vol. VI, pp. 50-57) that 
Krishna III rewarded Butuga, for his act of killing Chola Rajaditya, by granting him 
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governance of the Banavase 12000 and Belvola-300. It has come to light for the first. 
time through the present inscription that it was Akkayadevi, the daughter of 
Krishna III himself, whom the conquereor had placed in the charge of the 
conquered territories of the Cholas, after the Takkolam battle. The inscription makes 
it clear that Akkayadevi was administering this village as on the date of the record. 
(See S.I. VoL Ш, No. 75). 


CHÓLAS- Nos. В 860 and 861 belonging to the reign of Chëla Parakésarivarman 
who took the head of Vira Pandya (Aditya ID and dated in the 4th regnal year of 
the king, are engraved in the rock-cut Siva temple at Siyamamgalam in Wandiwash 
Taluk of North Arcot District. These two inscriptions are important. The Tiruvalangadu 
plates make an express declaration that Aditya II killed the Pandya king in battle 
and brought his severed head to the capital (vide, S. I. I, Vol. Ш, No. 205, vv.67 
& 68). This Pandya king can be identified with Vira-Pandya referred to by the 
Leyden plates (vide, Ep. Ind, Vol. XXII, pp. 213 ff). Aditya was the son of Sundara 
Chola. In both the records under discussion, a chieftain by name Sri Gangaraiyan 
Ganga-Sulamani alias Mummadi Chola Chembiyan Šiya Gangaraiyan figures as the 
donor of the land. This chief appears to have been an important figure in the 
history of the region as is clear from his regal titles, such as Ganga-silamani, 
Mummudichchola sembiyan, etc. It is clear that he played significant role in the 
history of both the Chólas and Gangas. A portion of both these records were copied 
in 1902. (See SII, Vol. VII, Nos. 73-74). 


VIRIYALA CHIEFS. No. В 6 from Amaravati, written in Telugu language 
and characters of the 12th century refers to one Viriyala Gannayadevaraju and states 
that this chief donated 55 cows for maintaining a perpetual lamp in the temple of 
Amaré$vara for the merit of his parents Pammivallabharaju and Lakumadevi and 
his uncle Malraju. We are aware of the fact that Viriyala chiefs controlled some 
Parts of the present.day Telingana area during the early years of the Kakatiya 
dyanasty. Gannayadevaraju is brought to light for the first time through the present 
record. 


RULERS OF KONGU- An interesting inscription (No. В 823) dated in the 
fortyfifth Regnal year of Virarajéndra (1251 A.D), engraved on the south wall of the 
Gomati Ambal shrine of the Tirumarududaiyàr temple, mentions a revenue official 
of the king (perumal puravariyaril) Alavandam Avinasiyan who donated 23 coins 
called unyachchu-siri yakki-palafchalagai-achchu for the food offering to the deity. 
With this sum a piece of land was purchased form Vimanudaiyan-ulagu-udaiyachchola- 
vachchiya-marayan. The land in turn was given in lease to the latter himself, at the 
instance of the king, to be maintained hereditarily for supplying paddy required for 
the said food offering. 


HOYSALAS.- Three inscriptions belonging to this dynasty have been copied 
from Mallappadi in Dharmapuri District (Nos. B 828-30) They record a gift by 
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Vallamadannayaka for various services to the temple in which the records are found. 
The inscriptions state that the donor Vallamadannayaka was the brother of Tadi 
Singaiyadannayaka who was the son of Vira-Ballaladéva. By mentioning the reigning 
monarch, ге, Vira-Ballaladeva of the Hoysala dynasty, these inscriptions indicate that 
he administered the province through a dandanayaka, who happended to be his own 
son. The presence of inscriptions of the time of Vira-Ballala in the North Arcot, 
Dharmapuri, Salem and Nilgiris Districts is an indication of* the of Hoysala rule in 
these regions. 


LATER PANDYAS.- No. B 867 is an important inscription belonging to the 
reign of Maravarman Kulasékhara and dated in his 36th Regnal year (1361 A.D.) It 
furnishes a list of five Pandya kings ànd recapitulates the old land grants made by 
them in favour of the temple in which it is found. The importance of the 
inscription lies in the fact that it brings to light, for the first time, land grants made 
by five previous kings preceeding the ruler of the present record. 


VIJAYANAGARA- No. В 15 is engraved in Telugu language and script on 
a boulder lying in front of the Siva temple at Illurukottapeta, Banaganapalli Taluk, 
Kurnool District and is dated Saka 1474. It records the gift of dommari-pannu by 
Kathari Saluva-misaraganda Timmaraju for the festival of Sivaratri, in the temple 
of Siddhayalinga situated at Villüru. He made this gift for the merit of 24 families 
of dommaris and also fifty four desalavaru. This record was issued when 
Sadasivadevaraya was ruling the country. This emperor is known to have made 
munificent grants to the dommaris. A similar grant is recorded in an earlier 
inscription dated Saka 1470, belonging to the reign of the same king (vide, S. 1. I, 
Vol. XVI, No. 171) The inscription registers gift of money to the deities Sōmēśvara 
and Chennakesava of the village Vodigipalli by suraparaju for the merit of 24 
families of the dommaris. 


MISCELLANEOUS. A Brahmi inscription (No. B 1) lying in the store-room 
of the Archaeological Museum, Amaravati, is assigned to the 3rd century A.D. on 
the basis of the palaeographical evidence. It records the gift of a vedika, pada and 
suchi and refers to the construction of prākāra, probably for the mahāstū pa by 
Naga. Another inscription (No. B 9) from the same place, dated Saka 1740, 
Hemalambi, Bhadrapada $u. 15, Monday, lunar eclipse (details of date being irregular), 
refers to the construction of northern брига on the upajagati and laying of a 
flower garden by a certain Padmaraju for the merit of Betala. 


No. B 870 from the Siva temple at Sukkaravarak kattalai m Nannilam Taluk 
of Thanjavur District contains a reference to sridhanam. Dated in the second reganl 
year (1355 A.D) of the Pandya king Maravarman Viran-Pandya, this inscription 
states that a certain M[a]d[a]namangalam-udaiyán alias Nayanpillai sold the land 
which he received as $ridhanam from his father-in-law to the temple of 
TiruvattiSvaramudaiya-nayanar in Attippakkam. 
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ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 


KHALJIS- Мо. 28, from Mahudha, District Kheda, Gujarat, is the second 
record so far found of Qutbu'd-Din Mubarak Shah from Gujarat; the earliest was 
found from Dholka, District Ahmadabad (ETAPS, 1962, pp. 4-5, pL Ha). The present 
epigraph records the construction of the Jami mosque in АН. 718 (1318 A.D) during 
the governorship of Zafar Khan by Muhammad son of Mahmid through the efforts 
.of Hussain, the Dadbek of the town. It is quite important from historical point of 
view. Zafar Khan whose name was Malik Dinar was the Shahnad-pil (Superintendent 
of elephantry) under 'Alau'd-Din Khalji. On his accession to the throne, Qutbu'd-Din 
Mubarak Shah who married his daughter, honoured Malik Dinar with the title of 
Zafar Khan and appointed him as the governor of Gujarat Within three or four 
months after his arrival in Gujarat, Zafar Khan brought this disturbed province 
under his effective control Zafar Khan did not stay long in Gujarat, he was soon 
recalled to Delhi where he was executed by the Sultan without any fault (Barani, 
Tarikhi-Firuz Shahi, Calcutta, 1862, pp. 388-89, 395). The record also provides 
infornation about two officials who were associated with the town namely, 
Muhammad son of Mahmid, the builder of the congregation mosque and Husain, 
the Dadbek (judicial officer) of the town. Unfortunately the identity of these two 
Officials cannot be established with certainty. We know one Muhammad son of 
Mahmiid Darwish Multàni who built a mosque in AH. 714 (1315 A.D), at Jhagar in 
Madhya Pradesh in the reign of 'Alau'd-Din Khalji (AREp, 1981-82, No. С 48) | 
Whether Muhammad son of Mahmüd Darwish is identical with the one under 
review is difficult to say. It is also difficult to determine the identity of Hussain. 
That he was Dadbek of the town is recorded nowhere else, and hence the 


importance of the inscription. 


TUGHLUQS.- Of the two records of the Tughlugs from Uttar Pradesh, No. 
97 from Mauaimma, District Allahabad, belongs to the reign of Ghiyathu'd-Din 
Tughluq Shah and refers to the construction of a mosque. As the tablet is 
fragmentary, its date and other details are lost. The other one, No. 105, from Lorpur, 
District Faizabad, is a bilingual record, dated А.Н. 782 (1380-81 A.D.) of Firüz Shah 
Tughluq. The epigraph which is somewhat damaged is quite interesting, It furnishes 
details of different plots of land held in possession by Daulat Shàh in the town of 
Sanjhauli (or Sinjhauli) which once was desolate and rehabilitated by a person 
whose name reads like Taj Farid. The said Tàj Farid constructed the mosques, 
cisterns etc, and also a tomb (for himself) and planted fruit bearing trees all around. 
Daulat Shàh also constructed works of public utility which include wells, cisterns 
and gardens to the north of village Sanjhauli and in one plot of 24 bighas of land, 
he excavated a canal which he named Qadi Jarra. The record further furnishes the 
information that Daulat Shah populated the village Khakhhar in the desert fort and 
named it Tájpür Не also constructed a tomb for himself. Daulat Shah endowed the 
meome of the whole land after the payment of Ushr-i-Doabi (agricultural tax) for 
the upkeep of mosques, wells, cisterns etc, and on the personnel attached to the 
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mosques. Unfortunately the names mentioned in the text could not be identified. 
According to Nevill, who briefly noticed this inscripiton in his gazetteer mentions 
without quoting authority that Taj had come from Arabia and settled in the days 
of the Ghori Sultans (District Gazetteers of U.P. Faizabad, Allahabad, 1905, p. 239). 


MUGHALS. Among the Mughal records, No. 79, a damaged record of 
Akbar from Toda Bhim, District Sawai Madhopur, Rajasthan, refers to the construction 
of a well by Nawwab Khan Muhammad Abül-Fath, son of Muzaffar Khan Mughal. 
Its date is lost Abü'l Fath was a Mughal official holding the rank of 250 in the 
time of Akbar (Abu'-Fadl A'im-Akbari, Vol I, Calcutta, 1873, р. 230). His father 
Muzaffar Khan Mughal was also a prominent nobleman who participated in a 
number of campaigns particularly in Bengal and Kannauj (Budaüni, Muntakhabut- 
Tawarikh Vol. IL Calcutta, 1865, p. 192). Two more records of the female members 
of the family of Muzaffar Khan Mughal have also been found from the same 
place. These Nos. 75 and 76 respectively record the construction of two tombs: one, 
of the mother of Nawwab Muzaffar Khan in AH. 982 (1574 A.D) and the other, 
of his wife and mother of Nawwab Muhammad Abu’ Fath. Unfortunately, the 
names of the deceased are not mentioned in the records. These records very likely 
indicate that Toda Bhim was included in the Jagir of Nawwab Muzaffar Khan 
Mughal. 


No. 72, from Dausa, District Jaipur, Rajasthan, is a new record of Aurangzeb. 
It furnishes the name of an official namely Shaikh Inayatu’llah, the Amin, who 
constructed the Jami mosque in AH. 1100 (1688-89 A.D). ‘Inayatu’llah further finds 
mention in No. 73, from the same place wherein his nisbah (ie. cognomen) Jaunpurr 
(lit. of Jaunpür) is recorded. The record also furnishes the information that Shaikh 
Inayatullah had come to Dausa when the place was held in fief (Iqta °) by a prince 
whose name is unfortunately not mentioned. Shaikh 'nayatullah could not be 
identified. There have been quite a few noblemen, bearing the name Inayatu’llah 
who flourished in the reign of Shahjahan and Aurangzeb but whether Shaikh 
Inayatu'llah of our record can be identified with any of them, it is difficult to say. 


The only record of the later Mughals representing Shah “Alam II comes from 
Ayodhya, District Faizabad, Uttar Pradesh. According to No. 112 a lofty mosque was 
constructed in A.H. 1200 (1785-86 A.D.) by Amiru'd-Daula, the deputy (лайф) of 
Waziri-Mamlakat Yahya Khan. Asafu'd-Daula whose name was Yahya Khan succeeded 
to the throne of Awadh after the death of his father Shuja'u'd-Daula 1775 A.D. He 
was conferred with the title Wazir-i-Mamlakat (lit. the Minister of Kingdom) by the 
emperor Shah Alam П. Amirud-Daula whose name was Haidar Baig, was appointed 
as his deputy by Asafud-Daula in 1776. Amiru'd-Daula actively participated in state 
politics for more than a decade. He died in 1792 (Tarikh-i-Awadh, Vol. III, Lucknow, 
1919, pp. 7, 90, 127-28 and 294) 


SULTANS OF GUJARAT Among the records of the provincial dynasties, 
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the Sultans of Gujarat are represented by a solitary record No. 23, from Ahmadabad, 
District Ahmadabad, Gujarat, of Ahmad Shah Ш (1553-61 А.Р). This epigraph records 
the construction of some edifice, probably a mosque in AH 962 (1555 A.D) and 
mentions the name of a saintly person viz, Shah Dausa or Düsa. As the right half 
of the tablet is completely gone, the name of his spiritual preceptor and other details 
are lost. That Shah Dausa was a saint of considerable repute is indicated by the 
epithet Sultanu’l‘Ashigin (lit. the chief of divine lovers) prefixed to his name. 


NAWWABS OF AWADH- Among the minor dynasties, the Nawwabs of 
Awadh are represented by two records. No. 136, from Faizabad, belonging to the 
reign of Nawwab Shujau’d-Daula mentions Haji Iqbal Khan, the Khwaja-Sara (ie. 
eunuch) whose tomb was constructed in AH. 1174 (1761 A.D) at the instance of 
Nawwab Hadrat Begam. The name of the person who supervised the works is 
mentioned as Khuda Quli. Haji Iqbal Khan was опе of the trusted noblemen of 
 Nawwaàb Shuja'u'd-Daula. That he died in the same year (ie. 1761) is known from his 
epitaph from the same place, now no more existing (Shahr-i-Auliya Ajodhya, Tanda, 
1984, pp. 139-40 & 149) The other record No. 123, from Ayodhyà, belongs to the 
reign of Asafu'd-Daula. It furnishes the name of an official namely Zabardast Khan 
who constructed the mosque in А.Н. 1207 (1792-93 A.D.) His name is not identifiable 
from available sources. 


NAWWABS OF. TONK.- Of the two epigraphs of: Nawwab Amiru'd-Daula 
from Tonk, a district headquarters in Rajasthan, No. 84, records the construction of 
a mosque in АН. 1226 (18112 A.D) by one Mahmud through the favour of 
Amir(u’d-Daula) and Muhammad Shah. Mahmüd the builder is not identified but he 
seems to have been a local officia. Muhammad Shah is identified with his 
namesake who was the minister of the Nawwab. Muhammad Shah is identified with 
his title Mukhtiyaru'd-Daula in two other records, one dated, A.H. 1223 (1807 A.D) 
from Sironj, District Vidisha, Madhya Pradesh (AREp, 1970-71, Appendix D 103) and 
the other dated А.Н. 1228 (1813 A.D.) from Niwai, District Tonk (Ibid, 1962-63, App. 
D, 242) The other record No. 85, furnishes the name of the builder of another 
mosque in А.Н. 1237 (182122 A.D) as Mir Jamaliyat АП Khan, a native of Кама 
(in UP). It also mentions the name of his father and garndfather as Mir Babar ‘Ali 
and Mir Ahmad ‘Ali. Nothing is known about the builder or his father from 
available sources. 


MISCELLANEOUS. Of the miscellaneous inscriptions of Andhra Pradesh, 
No. 9, from Machilipatnam, District Krishna, is quite interesting, It states that a 
mosque was constructed on the site of tavern in А.Н. 1023 (1614-15 A.D.) during the 
time of Mubammad Amin by one Ali Khan Baig Muhammad Amin may be 
identified with his namesake Mir Muhammad Amin, the Mir Jumla in the court 
of Muhammad Quli Qutb Shah of Hyderabad. He later joined the Mughal service 
(Mad athirul-U mara, Vol. III, Calcutta, 1889, pp. 413-18). If his identification is correct, 
our epigraph will furnish a new date in the career of this famous Qutb Shahi 
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nobleman. 


Among the inscriptions of Gujarat, No. 40, from Vadodara, a district headquarters, 
records the death of Sayyid Taju’d-Din (son of) Muzaffar which took place in AH. 
1120 (1708-09 A.D). No. 25, from Ahmadabad, a district Headquarters, is important in 
having preserved the name of the local saintly person of the 18th century wiz, 
‘Abdu’r-Razzaq whose tomb was constructed in AH. 1219 (1804-05 A.D.) by his son 
whose name is unfortunately not mentioned. The epigraph also furnishes the naine 
of the poet viz, Wahid who composed this metrical record. One more epigraph No. 
41, from Vadodara, registers the death in AH. 1216 (1801 A.D) of Hakim Sayyid 
Akmal Khan. He is stated to have hailed from Rai Bareilly (in U.P. A couple of 
records from a single tomb in Vadodara, Nos. 31-22, are quite interesting as they 
provide the information about the nobleman who served under the Gaikwads of 
Baroda. Of the two, No. 31 records the death of Muhammad Amin which took place 
in AH. 1242 (1827 A.D.) and No. 32, records the completion of his tomb in A.H. 1253 
(1837-38 A.D.) which was started two years earlier. Muhammad Amin the ancestor of 
the present Nawwab family of Baroda was one of the principal military officers He 
displayed his valour in a number of campaigns He was the commander of the 
Gaikwad's cavalry in Malwa (Bombay Gazetteers, Baroda States, Bombay, 1883, pp. 
516-57; the Gaikwads of Baroda, Vol. V, Bombay, 1939, pp. 287-88). 


Of the records from Maharashtra, No. 68, a quadrilingual record from 
Gopalpur, District Sholapur, furnishes the name of the Asaf Jahi nobleman viz, Raja 
Nanak Bakhsh entitled Raja Bahadur who built a bridge in А.Н. 1255 corresponding 
to (Vikram) Samvat 1896 (1839 A.D.). Raja Nanak Bakhsh was the son of Maharaja 
Chandülal, the Diwan of Asaf Jah IV. He held the important post as Head of the 
Customs and Excise Department. He died in 1869 AD. (The Chronology of Modern 


. Hyderabad, Hyderabad, 1954, pp. 232, 269 and 307). 


Rajasthan is represented by a number of inscriptions. No. 74, from Toda 
Bhim, records the construction in A.H. 1044 (1634-35 A.D.) of a mosque for offering 


. prayers by a saintly person named Khwaja Farman who is described in the text as 


the pole-star of the age. No. 83, from Tonk is quite interesting, It contains an order 
that seems to have been issued by Mahabat Khanjiv with the consent of others 
namely Bahadur Khan, the Kotwal, Gordhan Das, the Chaudhari etc, to the effect 


, that the tax of four tankas which was levied on the public at the Chabütarai- 


Kotwali at the birth of a child has been discontinued. The Hijri date is doubtful but 
the corresponding date in Vikram Sarnvat is 1751 (1695 A.D). As the tablet is badly 
damaged, the names of officials mentioned in the record cannot be read with 
satisfaction. According to No. 80, from Niwai, District Tonk, Tzzatu'llah Baig entitled 
Tirandaz Khan obtained martyrdom in .АН. 1147 (1734-35 A.D) The martyred is 
stated in the text as the house-born slave of the emperor (Khanazad-i-Badshahi). 


‚ Lastly among the epigraphs of Uttar Pradesh, Nos. 149-50, from Manikpur, 
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District Pratapgarh, record the martyrdom of Mir Tufan who was killed by а gun 
shot during the encounter with the enemy in AH. 994 (1585-86 A.D). Nothing is 
known about him from other sources. The epigraph has also preserved the name of 
the scribe who composed this metrical record wiz, Mulla Mubarak son of Mulla 
‘Alam. According to No. 144, a badly damaged record from Dilerganj in the same 
district, a mosque was constructed іп А.Н. 1023 (1614-15 A.D) by Taj Khan who is 
not identified. Nos. U8 and 120, two epigraphs from Ayodhya, record the death of 
Faridun Khan Barlas and his son Mihr ‘Ali Khan Barlas who died respectively in 
А.Н. 1023 (1614-15 A.D.) and А.Н. 1026 (1616-17 A.D.) the epigraphs are quite important 
and with their help, the last resting places of these two early well-known Mughal 
officials can be authentically located. Also, these epigraphs confirm that Ayodhya 
was included in the Jagir of Nawwab Faridun Khan. 


According to No. 141, a loose slab in the tomb of Makhdum Ashraf Jahangir 
Simnani at Rasulpur Dargah in district Faizabad, a mosque was constructed inside 
the enclosure of the hospice in А.Н. 1067 (1656-57 A.D.) by one Shafsiya who is not 
known from available sources. No 88, a slightly damaged inscription form Mauaimma, 
District Allahabad, records the construction of a Jami mosque by a saintly person 
named Shaikh Mujahid. No. 116, from Ayodhya, registers the death of Mirza Nür 
Baig and the construction of his tomb in А.Н. 1181 (1767-68 A.D.) Nur Baig was the 
elder brother of Haider Baig Khan, the deputy of Asafu'd-Daula whose record in 
this list (No. 112) has been reviewed earlier (Shahr-i-Auliya Ayodhya, pp. 222-23). 
According to Nos. 92 and 93 from Mauaimma, a mosque was constructed in А.Н. 
1190 (1776-77 A.D.) by Muhammad Danish. The text also mentions Muhammad Yasin 
who composed the metrical text. Both the builder and the scribe are not identified. 
No. 104, from Kopaganj, District Azamgarh, records the construction of a mosque in 
AH. 1195 (1780-81 A.D.) by ‘Ata Baig. The builder is identical with his namesake who 
was the Chakladar (tax collector) of Azamgarh. He is also said to have built several 
wells in the town for providing employment to the poor during the famine (District 
Gazetteers of UP. Azamgarh, Lucknow, 1911, p. 47). From No. 134, from Faizabad, we 
learn that Mahram ‘Ali Khan constructed a mosque in AH. 1198 (1783-84 A.D). The 
builder was one of the trusted eunuchs in the service of Hadrat Nawwab Begam, 
mother of Nawwab Shujau’d-Daula of Awadh (Santha, Begams of Awadh, Varanasi, 
1980, p. 53). A record, No. 125, from Ayodhya states that a mosque was constructed 
in Ayodhya by ‘Ali Akbar, in АН. 1201 (1786-87 A.D). The builder is identical with 
Shah ‘Ali Akbar Chishti Maudüdi, a local saint. Nawwab Asafu’d-Daula is said to 
have paid his respects to the saint whenever he visited Ayodhya (Shar-i-Auliya- 
Ajodhya, pp. 240-44). 
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Марһа, 
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Suryagrahana 

Nandivarman Ш |` 10" Regnal Tamil & 
year Sanskrit, 

Tamil and 

Grantha 


Remarks 


Records the gift of two halas of land to 


Somideva son of Dikshita Upadhyaya of 
Chhandoga-charana by Réchakavva, the 
queen (Mahadevi) of Rajendravarman. 
Published in Ep. Andhrica, Vol. V, pp. 14 
ff. and plates. 


Records that on the submission of 
Nayabhara Mangalaraja, one .of the 
mahamatras, the king donated land in 
Nilamuru village to 24 brahmanas, well- 
versed in Vēdas, after changing its name 


into Kumaradi-mangalam. The náffür, the 


local authority, received the order with 
respect and demarcated the boundaries of 
the gift-village. In characters of about the 
9^ century AD, Published in Sri 
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Маһагӣјаѕ of 
Valkhà 


Bhulunda 


Year 47, 
Pausha ba. 8 


Sanskrit, 
Gupta 
Brahmi 


Mallampalli Somashekhara Sarma 
Commemoration Vol. (JAHRS Vol 
XXXV, pp. 193 ff.) 


Records the grant of five villages 
situated on the southern bank of the 
river Narmmada in honour of Vishnu 
The grant was issued from Valkha by 
the king who meditated at the feet of 
Parama-bhattaraka (name not given) In 
characters of the 4*-5® century AD. 
(Published in A Copper-Plate Hoard of 
the Gupta Period from Bagh, Madhya 
Pradesh, No. 1, pp. 1 ff. and plate). 


Records the grant of two villages by the 
king form Valkha for providing bali, 
charu and satra rites (in the temple) of 
matris. Do. (Ibid, No. IL pp. 4 ff. and 
plate). 
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Ashadha ba. 2 


Do. Year M, Do. 


Vaisakha 


Remarks 


Records the grant of a village called 
Pippalojjahara situated on the southern 
bank of Narmmadà in honour of Svami 
Narayanadeva whose temple was erected 
by the king Do. (Ibid, No. Ш. pp. 6 ff. 
and plate). 


‘Records the grant of three plots of land 


situated іп.  Ambikapadra а а 
devagrahara to the god Narayana for 
bali, charu, etc. The diitaka of the grant 
was Adyakarnna. Do. (Ibid, No. IV, pp. 8 
ff. and plate). 


Records the grant of — another 
devagrahara village to the deity called 
Bappa Pifichadéva installed by Bhojika 
Bhatta Bandhula. Do. (Ibid, No. V, pp. 10 
ff. and plate). 


Records the grant of two more villages 
as referred to above. The dütaka was 


vi 
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1) Year 55, 
Jyeshtha su. 7 
2) Year 56 


Year 55, 
Srávana &и. 1 


Gomika. Do. (Ibid, No. VI, pp. 12 ff. and 
plate). 


Records the grant of a village called 
Salmalipadraka aş — brahmadeya to 
Jayavarddhana, son of Bhatti Dama of 
Haritasa-gotra. Do. (Ibid, No УП, pp. 15 
ff. and plate). 


Records the grant of a village called 
Ghoshakapadraka as brahmadeya- 
kulagrahara to a — brahmana called 
Dakkanna belonging to Bharadvaja-gotra. 
The diitaka was Adyakarnna. Also states 
that the king renewed it in the year 56. 
Do. (Ibid, No. УШ, pp. 17 ff. and plate). 


Records the grant of three villages called 
Bheravataka, Bettapahaka and Pukaga, all 
situated іп Durddukavasa as devagrahara 
in the honour of Svami Mahasénadéva 
The dutaka was Adyakarnna. Do. (Ibid, 
No. IX, рр. 19 ff. and plate). 
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King 


Da. 


Year 56, 
A$vayuja su. 
13 


Year 57, 
Chaitra $u. 2 


Year 57, 
Phalgu[na] ba. 
n 


Language 
and Alphabet 


Do. 


Remarks 


Records. the grant of the villages called 
Pifichchhikanaka and  Bhadradattavataka 
as devagrahara in honour of the local 
deity — (sthana-deva) of Ше village 
Pinchchhikanaka installed by 
PaSupatacharyya  Bhagavallodadht Do. 
(Ibid, No. X, pp. 21 ff. and plate). 


Records the grant of the village 
Nimbapadraka situated in the 
Bappabhattibhukti on the southern bank 
of the river Narmmada as a brahmadeya 
to the Aryachaturvaidyas at the request 
of Ката. Arakshika Hataka was the 
dutaka of the grant Do. (Ibid, No. XII, 
pp. 23 ff. and plate). 


Records the grant of the village called 
Kodravatallaka as a devagrahara to the 
deity called Bappapisachadeva installed by 
Bhojka Bhatta Bandhula The dütaka of 
the gtrant was Pratihara Sramanaka. Do. 


9I 
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15 | Do. Do. No. B. 


16. | Do. Do. No. 14. 


17 ` | Do. Do. No. 15. 


Svamidasa 


Year 63, 
Karttika $u. 1 


Do. 


(Ibid, No. XIL pp. 25 ff. and plate). 


Records the grant of the villages called 
Jayasenanaka and Сагјјапапака as 
brahmadeya to the deity 
Bappapifachadeva. The dutaka of the 
grant was Arakshika Rudrilaka. Do. (Ibid, 
No. ХШ, pp. 28 ff. and plate). 


Records the grant of a village called 
Kukkutanaka situated on the southern 
bank of Narmmada and to the east of 
Katangapadra as  brahmadeya to а 
brahmana Shashthidatta of Aupamanya- 


gotra. Do. (Ibid, No. XIV, pp. 30 ff. and 


plate). 


Records the grant of a village called 
Damananaka forming pat of 
Udumbaragartta-pathaka, situated on the 
other side of Narmmada and entrusted to 
Mandara as  brahmadeya for the 
Aryyachaturvaidyas of Valkha. Do. (Ibid, 
XV, pp. 32 ff. and plate). 
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LI 


18 | Do. Do. Мо. 16. 


19 | Do. Do. No. 17. 


20 | Do. Do. No. 18. 


A. — COPPER - PLATES, 1982 - 83 — Contd, 


Year 65, 
Vaisakha su. 


Do. Year 66, Do. 


Ashadha ba. 2 


Remarks 


Records the grant of  Dadhiparichaka- 
pratyayakshetra to a  brahmana called 
Pamcha of Vatsa-gotra as brahmadeya. 
The dütaka was Pratihara Varaha. Do. 
(Ibid, No. XVI, pp. 35 ff. and plate). 


Records the grant of two plots of land, 
one under Ше enjoyment of 
Yajnagraharaka and the other, formerly 
under the enjoyment of Lohakarapallika 
to Matujja of  Ka$yapa-gotra as a 
brahmadeya. Do. (Ibid, No. XVII, рр. 39 
ff. and plate). 


Records the grant of the village named 
Dronadantikanaka forming рагі of 
Navarashtraka and situated on the other 
side of Narmmada as brahmadeya in 
honour of Aryyachaturvaidyas of Valkhà- 
adhishthana. Do. (Ibid, No. XVIII, pp. 39 
ff. and plate). 
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21 | Do. Do. No. 19. 


22. | Do. Do. No. 20. 


23 | Do. Do. No. 21 


Rudradasa 


Year 68, 
Jyeshtha $u. 5 


Year 68, 
Ashadha 
gu. 2 


Year 69, 
Chaitra su. 13 


Records the grant of three villages 
named  Charavahaka situated іп the 
Nagarika-pathaka, Palaéapalli situated іп 
the Kusapura-pathaka and a third village 
called Bhétanaka in the  Gadhinagara- 
pathaka .as agraharas in honour of 
Chaturvaidya-brahmanas of Valkha. The 
dutaka was Bhatti Rudradasa. Do. (Ibid, 
No. XIX, pp. 41 ff. and plate). 


Records the grant of a village called 
Sallakiprishthaka entrusted with 
Brahmadatta as  brahmadeya to the 
brahmana Varadeva of Vastsa-gotra. The 
dutaka was Rudradasa Do. (Ibid, No. 
XX, pp. 43 ff. and plate). 


Records the grant of the village called 
Kokilavasaka forming part of 
Navarashtraka-pathaka and situated on the 
southern bank of Narmmada as 
brahmadeya to the brahmana Dantika of 
Aupamanyava-gotra. Do. (Ibid, No. XX, 
pp. 43 ff. and plate). 
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24 | Do. Do. No. 22. 


25 | Do. Do. No. 23. 


26. | Do. Do. No. 24. 


Do. 


А. — COPPER - PLATES, 1982 - 83 — Contd, 


>| eae mL je 


. Bhattaraka 


Year 69, 
Ašvayuja ba. 
13: 


Year 70, 
Jyeshtha šu. 5 


Year 102, 
Jyeshtha su. 1 


Remarks 


Records Ше grant of а village 
Sankhikavasaka situated іп Ше 
Navarashtraka-pathaka, as brahmadeya to 
Arya-Chaturvaid yas of Valkha 
adhishthana. The diitaka was Bhatti 
Igvaradatta. Do. (Ibid, XXI, рр. 47 ff. 
and plate). 


Records the grant of a plot of land in 


the village called Dagdhapallika, which 
was enjoyed earlier by Bhütapálaka and 
Aryadasa, as  brahmadé ya to the 
brahmana Varadatta of Kasyapa-gotra. 
The dütaka was Bhatti Isvaradatta. Do. 
(Ibid, No. XXIII, pp. 49 ff. and plate). 


‚| Records the grant of the village called 


Susahananaka situated in A$vaéati-pathaka, 
as  brahmadeya to the — bráhmana 
Revatisarmma of Vatsya-gotra. .Do. (Ibid, 
XXIV, pp. 51 ff. and plate) · 


Oc 
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VE—PONISV OL? 


27. | Do. Da Na 25. 


28 | Do. Do. No. 26 


29 | Do. Do. No. 27. 


Nagabhata 


Year 134, 
Vaisakha Su. 
10 


Records the grant of the village called 
Sitalanaginipadraka situated in Botilarasva- 
pathaka, as а  brahmadeya, to the 
Chaturvidyasamiha of — Valkha. The 
dütaka was Jayanatha Do. (Ibid, No. 
XXV, pp. 53 ff. and plate) 


Records the grant of the village called 
Ritikagraharaka ^ situated in Ше 
Gadhinagara-pathaka, as brahmadeya to 
the  Chaturvaidya-brahmanas of Valgu. 
The deed was written (likhita) by 
Krishna as per the orders of the king 
Do. (bid, No. XXVI pp 55 ff. and 
plate) 


Records the grant of the village called 
Nagavarddhananaka situated іп Ше 
Udumbaragartta-pathaka, as brahmadeya, 
to the Chaturvaidya-brahmanas of Valkha 
adhishthana, at the request of 
Aryyikabhattapada for her own merit 
and fame. Do. (Ibid, XXVI, pp. 57 ff. 
and plate). 
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SI. 
No. 


A. - COPPER - PLATES, 1982 - 83 — Concld 


| Language | 


MAHARASHTRA 


KOLHAPUR DISTRICT 
KARVEER TAHSIL 


&laharas of | Mahamandalésvara| Saka 1077, 


Kolhapur- А set of three 


copper-plates in the possession Kolhapur Vijayaditya, ruling | Bhava, Pushya 
of the Municipal from Valavada Punname, 
Commissioner of Kolhapur. Tuesday, | 
Impressions through Shri Lunar Eclipse 
Madhav N. Каш, Chief = 1154 AD, 


Epigraphist. December 21 


Kannada 


Remarks 


Records the reconfirmation 
(punarddattiyagi) of the grant of land 


and house-site by the king at the request. 


of mahapratihara sandhivigrahi 
Kappanayya towards the offering and 
maintenance of  Santhinatha-basadi at 
Kolhapura to Vardhamanabhattarakadeva, 
the disciple of Kukkutasana 
Maladharisvami belonging to Mula- 
samgha, Kondakundanvaya, Désiya-gana 
and  Pustaka-gachchha. The grant was 
originally stated to have been made by 
Kuchirajayya who was the grandson of 
Satkavindrottama Ратратаја and the 
mahapratihara and sandhivigrahi of king 
Gandaraditya. (Published in JESJ, Vol. 
XIV, pp. 94 ff. and plates). 


сс 
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B. — INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 1982-83 


SL Language | 
! i ; Dat Remarks 


ANDHRA PRADESH 


GUNTUR DISTRICT 
MANGALAGIRI TALUK 


Amaravati. — Broken slabs 
kept in the store-room of the 


Archaeological Museum. 
No. 1. 


Records the gift of a vedika, pada, suchi 
and prakara by Naga wife of .. naya. In 
characters of about the 3° century AD.. 


Do. Do. No. 4. 


Velanati 
Choda 


Kulottunga Choda | Saka 1097 
(Giri-nanda- 

kh-emdu), 

ekadasi 


Badly damaged and incomplete. Refers to 
the king Kulottunga Chola. 


Do. Do. (Museum No. 1061). 


Incomplete. Refers to a gift of sheep for 
No. 3. 


maintaining a perpetual lamp in the 
temple of  Amare$vara The gift was 
entrusted to — Yeriyaboya with a 
stiupulation to supply one татКа of ghee 
daily for burning a lamp In characters 
of about the 12% century AD. 
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В.— INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 


Language 
Date 
NN and Alphabet 


—— — — — —— À ——— а —— ——— 


Place of Find or Deposit 


No. 4. 


Do. Do. (Museum No. 1018). 
No. 5 


Do. Do. (Museum No. 1015). 
No. 6. 


Do. Do. (Museum No. 1017). 


Chiefs of 
Konda- 
padumati 


Chiefs of 
Viriyala 


Mandaraju 


Gannayadeva 


Saka 1050, 
Kilaka 


Saka 1077, 


Vishu 
Samkranti 


Do. 


1982-83 – Contd, 


Remarks 


Badly damaged. Mentions a chief Bhima 
and records the gift of sheep for 


maintaining а lamp. This gift was 


entrusted to Gopaka, son of Akkaboya 
with a stipulation to supply one manika 
of ghee daily for burning the lamp in 
the temple (name not given). 


Incomplete. Seems to register a gift to 
the god Amare$varadeva by 
Kundamadévulu, the queen of Mandaraju 
of Kondapadumati family for the merit 
of her parents, Kondanatavadi Medaraju 
and Polamadevulu. 


Registers the gift of 55 cows by the 
chief for maintaining a perpetual lamp 
for the merit of his parents Pammi 
Vallabharaju and Lakumadévi and his 
uncle Malaraju. This gift was entrusted to 
Alladaredi, the son of Копдаратай 
Bolliredi with a stipulation to supply one 


vc 
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Do. Broken slab found in the 
compound of the Amaresvara 
temple, now kept in the 
office of the Executive 
officer. 


Do. Slab kept in the store- 
room of the Archaeological 
Museum (No. 1019). 


Do. Slab lying in front of 
the office of the Executive 
officer of the Amaresvara 
temple. 


Chalukyas of | Trailokyamalladeva 


Kalyana 


Velanati 
Choda 


Rajendra Choda 


Saka 1740, 
Hemalambi, 
Bhadrapada 
gu. 15, 
Monday, 
Lunar Eclipse. 
Irregular 


Sanskrit, 
Telugu 


Telugu 


manemdu of ghee tor burning of the 
lamp in the temple (name not given). In 
characters of about the 12" century AD. 


Broken and incomplete. Records Ше 
prasasti portion. Do. 


Damaged and incomplete. It introduces 
Suraya, who is described as the son of 
Dama and grandson of Nanda, the 
mülabhritya (chief. servant) of the king, 
Do. 


Refers to the laying of a flower garden 
near the prakara and construction of the 
north gopura on the upajagati (of a 
temple) on the day of the lunar eclipse 
by Padmaraju of Bharadvaja-gotra for the 
merit of Betala. 
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B- INSCRIPTIONS ON SFONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 - Contd, 


in i | Date — . Remarks 


Vaddamànu. – Rock surface 
on a hillock situated near the 
village. 


HYDERABAD DISTRICT 
HYDERABAD TALUK 


Hyderabad. — А hero-stone 
In the State Archaeological 
Museum. 


Do. Another hero-stone in 
the same place. | 


Do. Pedestal of a  Jaina 
Image in the same place. 


Prakrit, 


Brahmi ` 


Telugu 


Kannada 


Reads : Кало Samikasa Anubudhi In 
characters of about the 2™ century ADD. 


Reads : 


‘| L L Vallarikravari 


L 2. rechama 

L 3. panikese 

1. 4. vajrakodati | 

In characters of 8" — 9" century AD. 


Records that a certain Odiraju offered 
himself to the goddess at Ваѕиги 
obviously Бу self immolation In 
characters of about the 12" century AD. 


Reads : Ederera  gumda pamdita 
mallina[tha* ]. Do. 


AHdV3OId4 NVIGNI 


Do. Broken slab lying in the Velama Singamanayaka "m Sanskrit, Broken and incomplete. Mentions the 
compound of the Directors | Telugu prasasti of the king Singamanayaka. In 
office, Department of Andhra | characters of about the 13" century AD. 
Pradesh State Archaeology 

and Museums. 


KURNOOL DISTRICT 
BANGANAPALLI TALUK 


Hlhurukottapeta. - Boulder | Vijayanagara SadaSivaraya | $аКа 1474, Telugu Records the gift of dommaripannu (a tax) 
lying in front of the Siva Paridhavi, by Misaraganda ‘Timmaraju to the 
temple (in . Pendekanti Asvija ba. 30 temple of  Siddhayalinga situated іл 
Venkata Subbaiahs land). Villiru for conducting Sivaratri festival, 


for the merit of his ‘twenty four 
families’ and ‘fifty six desalavaru' 


Do. Slab lying near the aw Lo айз Saka 177, | Do. Incomplete. Seems to record certain gifts 
matham in the same village. (wrong for made with the permission of certain 
1772), `батрраууа. 
Sadharana, 
Nija-Vaisakha 
ba. 10, 
Wednesday = 
1850 AD, 
June 5 
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В.- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 - Contd, 


SL Language 
Place of Find Deposit Dynast 
Ме. | Pace ot dor Dept | тт | Кє | Die _ and Alphabet 


NALGONDA DISTRICT 
MIRYALAGUDA TALUK 


l | Tungapadu. — Slab lying Kakatiya Rudradéva 
near the old fort. 


MADHYA PRADESH 


MANDASUR DISTRICT 
SITAMAU TAHSIL 


18 |Sitamau. — Stone slab kept | Aulikara Prakasadharmma 
in the  Natnàgar —Sodha 

Samsthana. Findspot : Rishtal, 

Sitamau Tahsil, Mandsaur 

District. 


Saka 1102, 
Sarvvari, 
Ashadha $u. 
15, Thursday 
= 1180 A.D, 
July 8 (The 
week day 
was Tuesday) 


Vikrama 572 | Sanskrit, Late 


Brahmi 


Remarks 


Records the gift of land situated in 
between two canals (names specified) and 
two tanks (names specified) at 
Ambatipalli, for providing the offerings 
and worship to the god Elesvaradéva of 
Ele$varam and also a choultry by the 
king (Published іл  Sasana Sarhputi, 
(Telugu) pp. 223 ff. and plates) 


Records the excavation of a tank and the 
consecration of a Siva temple by the 
Rajasthaniya Bhagavaddosha. It also gives 
the genealogy of the king as follows 
Senapati ^ Drapavarddhana, his son 
Jayavarddhana, his son Ajitavarddhana, his 
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19 


RAIGARH DISTRICT 
NARASIMGARH TAHSIL 


Narasimgarh. — Inscription 
inside a cave-shelter on the 
top of a hillock adjacent to 
the village. 


Naravarman 


[Vikrama] 
474, Phalguna 
ba. 5 


son Visbhishanavarddhana, his son 
Rajyavarddhana and his son Adhiraja 
Prakasadharmma. Refers to the victory of 
the king over the famous Huna usurper 
Toramana (verses 16-17. Тһе eulogy 
(purvva) of the king was composed by 
Vasula, the son of Kakka. (Published in 
JESI, Vol. X, pp. 96-103 and plate). 


Records that Samghila, the disciple of 
acharya Bhadantadasa got this cave 
excavated for the use of the itinerant 
members of the samgha on the date 
mentioned. 


€886I AOA LNOdWN TVANNV 


6с 


SL | I | vifa Language 
E asss [om | = [ШШ 


20 
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B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 198283 - Contd, 


Do. Inside a cave about 100 
metres away from Ше 
present temple of 
Hingala jadevi. 


VIDISHA  DISIKICI 
BASODA TAHSIL 


Udayapur. — Udayesvara 
temple, eastern prakara wall, 
(copied in Clock wise 


direction) innerside. (No. 1) 
Facing west (the sanctum) at 


Maukhari 


Aparajitavarddhana 


Do. 


Local dialect, 
Nagari 


Remarks 


Records the рта of lands to Ше 
Buddhist vihara, (meaning the inscribed 
rock shelter itself) It also states that this 
and other rock shelters nearby were then 
traditionally known as having served as 
vihara right form the days of Asoka 
(Asoka  prakalikay-anusruta-praktana-sunya 
-viharéshu, line 7), The lands granted to 
the vihara were meant for the 
maintenance of the itinerant members of 
the bhikshu-samgha referred to as, aranya- 
kandadhyayt. In characters of about the 
7" century AD. 


Reads : Duhla tha. In characters of the 
13-14" century AD. 
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22 


24 


25 


26 


27 


28 


29 


the base of pillar. 


Do. (No. 2) Do. Near the 
pillar to the right 


Do. (No. 3) Do. At the base 
towards the corner. 


Do. (No. 4) Facing north. 


Do. (No. 5) Facing north. At 
the base near the square 
pillar. 


Do. (No. 6) Do. Middle of 
the same pillar. 


Do. (No. 7) Do. At the base 
of the same pillar. 


Do. (No. 8) Do. Do. 


Do. (No. 9) Facing west. At 
the base. 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads 


Reads : 


| Reads : 


: Mila. Do. 


Chhitu with a symbol. Do. 


BhoSala. Do. 


Bhi vam 4. Do. 


Line 1: Jayasi. Line 2 gam. Do. 


: Bhi vam 4. Do. 


Viradeva. Do. 


Viradeva. Do. 
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30 


31 


32 


3 


35 


B— INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 — Contd, 


Language | 
i Y š i Dat 
йнй and Alphabet | _ 


Do. (No. 10) Do. On the edge 
of the horizontal covering 
slab. 


Do. (No. Ц) Do Over the 
slanting surface of the pillar. 


Оо. (No. 12) Do. To the right 


Do. (No Ú) Do On a 
vertical covering slab to the 


right. 


Do. (No. 14) Do. On the edge 
of a horizontal stone above. 


Do. (No. 15) Do. Facing east 
to the mght of water-outlet. 


Do. (No. 16) Do. Below No. 
14. 


Reads 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Remarks 


: Soma. Do. 


: Nanalah ll Do. 


Jayadeva. Do. 
Honala. Do. 
gam jone. Do. 
Sodhu. Do. 


Chhitu with a symbol Do. 


(63 
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37 


39 


Aj 


42 


43 


45 


Do. (No 17) Do Facing 
north. At the base. 


Do. (No. 18) Do. Facing west 
on a pillar to the right. 


Do. (No. 19) Do. Below No. 
38. 


Do. (No. 20) Do. At the base. 


Do. (No. 2) Do On the 
covering slab to the right. 


Do. (No. 22) Do. On the 
middle part of the pillar to 
the right. 


Do. (No. 23) Do. At the base 
of the same pillar. 


Do. (No. 24) Do. At the base 
to the right. 


Do. (No. 25) Do. To the right 
of the above inscription. 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads 


Reads : 


Kakala. Do. 


Masala. Do. 


Suhana. Do. 


Ku ka 1L Do. 


Vahula. Do. 


Sajasa. Do. 


Lashamiva[n]ta. Do. 


: Mahlana. Do. 


Ka ku. Do. 
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47 


49 
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32 


B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER PRAES 1982-83 — Contd, 


Place of Find or Deposit 
Seed 


Do. (No. 26) Do. To the right 
of the above inscription. 


Do. (No. 27) Do. To the right 
of the above inscription. 


Do. (No. 28) Do. To the right 
of the above inscription. 


Do. (No 29) Do On a 
vertical slab to the right of 
the above inscription. 


Do. (No. 30) Do. To the right 
of the above inscription. 


Do. (No. 31) Do. To the right 
of the above inscription. 


Do. (No. 32) Do. To the right 
of the above inscription. 


Reads : 


| Reads : 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads : 


Remarks 


Sivadeva. Do. 


Jayadeva. Do. 


: Sthirupa. Do. 


: Rahila. Do. 


: Mahoda. Do. 


: Sthiradeva tham. Do. 


Srih. Do. 
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53 


55 


57 


59 


Do. (No. 33) Do. To the right 


of the above inscription. 


Do. (No. 34) Do. To the right 
of the above inscription. 


Do. (No. 35) Do On a 
vertical slab to the right of 
the above inscription. 


Do. (No. 36) Do. To the right 
of the above inscription. 


Do. (No. 37) Do. Below the 
above inscription No. 34. 


Do. (No. 38) Do. At fhe 


vertical slab to the right of 


No. 36 above. 


Do. (No. 39) Do. At the base, 


to the right side of No. 37. 


Do. (No 40) Do To the 
right of No. 39, 


Reads 


Reads 
before 


Reads : 


Reads : 


Reads 
conch. 


: Mahagana. Do. 


: Palana ka. There are two symbols 


and after the last letter. Do. 


: Upaito with a symbol at the end. 


Harasi gu. Do. 


: Palana with a symbol at the end. 


: Mahija with a symbol. Do. 


Joganamda ga ge. Do. 


: gam followed by a figure of a 
Do. 
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65 


67 


B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 198283 - Contd, 


Do. (No. 41) Do. To the right 
of No. 40. 


Do. (No. 42) Do. On a 
vertical slab to the right of 
No. 4L 


Do. (No. 43) Do. At the base 
to the right of No. 41. 


Do. (No. 44) Facing north At 
the base. 


Do. (No. 45) Do. On a 
vertical slab above No. 44. 


Do. (No. 46) Do. At the base 
to the right of No. 44. 


Do. (No. 47) Do. To the 
right of No. 46. 


Pace ot Pe Depost | Dues | кє | | Apene à 


Do. 


Reads : Madha va. Do. 


Reads : hà hi followed by a symbol Do. 


Reads : Mali ga. Do 


Reads : Amjuna with a symbol at the 
beginning, Do. 


Reads : ku ka. Do. 


Reads : Devakara. Do. 


.| Reads : Matigasodha. Do. 
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69 


70 


74 


75 


76 


Do. (No. 48) Do. To the right 
of No. 47. 


Do. (No. 49) Do To the 
right of No. 48 


Do. (No. 50) Do. To the right | 


of No. 49. 


Do. (No. 51) Do. To the right 
of No. 50. 

Do. (No. 52) Do. To the right 
of No. SL 


Do. (No. 53) Do. To the right 
of No. 52. 


Do. (No. 54) Do. To the right 
of No. 53. 


Do. (No. 55) Do. To the right 
of No. 54. | 


Do. (No. 56) Do. To the right 
of No. 55. 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


gam Soma. Do. ` 


Ja[ sa]. Do. 


shepata. Do. 


: Muha tha. Do. 


Mali ра. Do. 


: Mali ga. Do. 


Mahilà. Do. 
Jasadeva. Do. 


Soma. Do. 
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i i i Date | 
No, | te of Pind ог Deposit — (оке | = and Alphabet 


Do. 
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Do. (No. 57) Do. Facing west. 
At the base. 


Do. (No. 58) Do. To the right 
of No. 57. 


Do. (No. 59) Do. To the right 
of No. 58 — 


Do. (No 60) Do. To the 
right of No. 59. 


Do. (No. 6) Do. To the right 
of No. 60. 


Do. (No. 62) Do. To the right 
of No. 6L 


Southern prakara wall, inner- 
side. (No. 63) Facing north. 
At the base. 


Remarks 


Reads : Line 1 Harideva. 
Line 2 Palana. Do. 


Reads : Palana with two symbols at the 
beginning, Do. 


Reads : Nata. Do. 

Reads : Palana with symbols both in the 
beginning and at the end. Do. 

Reads : Jajama. Do. 


Reads : Lamana. Do. 


Reads : vachha Saüdevi. Do. 


AHdVIDIdd NVIGNI 


Do. (No. 64) Do. To the 
right of No. 63. 


Do. (No. 65) Do. To the right 
of No. 64. 


Do. (No. 66) Do. To the right 
of No. 65. | 


Do. (No. 67) Do. To the right 
of No. 66. 


Do. (No. 68) Do. To the right 
of above No. 67. 


Do. (No. 69) Facing east At 
the base. 


Do. (No 70) Do To the 
right of No. 69. 


Do. (No. 71) Do. To the right 
of No. 70. 


Do. (No. 72) Do. To the right 
of No. 7L 


Reads : 


Reads : Vijala. Engraved in the negative 


Vijala. Do. 


form. Do. 


Reads : 


r^ 


Reads 
Reads 
Reads 
кан 


Reads 


da saja. Do. 


: Bijala. Do. 


: Limana. Do. 


: Mali ga. Do. 


: gam Harasimga. Do. — 


: Sihadeva. Do. 


: ра [he] 23. Do. 
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Do. (No. 73) Facing north. At 
the base, | 


Do (No 74) Do Slightly 
above No. 73. 


Do. (No. 75) Do. To the right 
of No. 73 


Do. (No. 76) Do. To the right 
of No. 75. 


Do. (No. 77) Do. To the right 
of No. 76. 


Do. (No. 78) Do. To the right 
of No. 77. 


Do. (No. 79) Do. To the right 
of No. 78 


82-83 — Contd, 


Remarks 
Reads : Vije. Do. 
Reads | Jalhana. Do. 
Reads : Lola. Do. 
Reads : gam gaho. Do. 


Reads : gam ga followed by a symbol. 
Do. 


Reads : Stha Sideva, with a symbol in 
between. Do. 


Reads : Titapa titi a. Do. 


ЛНАУ NVIGNE 


100 


101 


102 


103 


104 


105 


107 


Do. (No. 80) Do. To the right 
of No. 79. (Engraved upside 
down) 


Do. (No. 81) Do. To the right 
of No. 80. 


Do. (No. 82) Do. To the right 
of No. 8L 


Do. Western prakara wall, 
innerside. (No. $83) Facing 
east. At the base. 


Do. (No. 84) Do. To the right 
of No. 83 


Do. (No. 85) Do. To the right 
of No. 84. 


Do. (No. 86) Facing the back 
of the sanctum, on the 
middle of the pillar. 


Do. (No. 87) Do. On a pillar. 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads 


: Jeganamda. Do. 


Natha. Do. 
: Jasa. Do. 


: ga sidhe. Do. 


: Muha. Do. 
Lola. Do. 


Line L ke hila, ` 
Line 2. na. Do. 


: Ratanu vrahula gam. Do. 
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Place of Find or Deposit 


Do. (No. 88) Do. At the base 
of the same pillar. 


Do. (No. 89) Do. At the base 
of another pillar. 


Do. (No. 90) Do. Below No. 
89. 


Do. (No. 91) Do. At the base 
of another pillar. 


Do. (No. 92) Do. Below No. 
91. 


Do. (No. 93) Do. At the base 
of another pillar. 


Do. (No. 94) Do. Оп the 
middle of another pillar. 


Language 
Kin 
— оке | ше and Alphabet 


Do. 


Reads 
Reads 
Reads 
Reads 
Reads 


Reads 


Reads : Line L Vachharaja 


Remarks 


: Soma гат. Do. 


: ga 3. Segala. Do. 


: Mabhala. Do. 


: Devaka gam. Do. 


: Jeganamda. Do. 


: Vahula gam. Do. 


Line 2. гат. Do. 


tr 
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116 


117 


18 


120 


121 


Do. (No. 95) Do. At the base 
of the pilar. 


Do. (No. 96) Do. Facing east. 
At the base in the corner. 


Do. (No. 97) Do. To the right 
of No. 96. 


Do. (No. 98) Do. To the right 
of No. 97. | 


: Northern prakara wall, 


innerside. (No. 99) Facing 
South. At the base. 


Do. (No 100) Do. To the 
right of No. 99. 


Do. (No 101) Do To the 
right of No. 100. 


Do. (No 102) Do. To the 
right of No. 10L 


Do. (No 103) Do. To the 
right of No. 102. 


Reads 


Reads : 


Reads s 


Reads 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads 


: ko. Do. 


Lola. Do. 


Malina. Do. 


: nata. Do. 


: Jasa. Do. 


Devasiha. Do. 


: Jeganamda. Do. 


: Soma. Do. 


: Chhitu. Do. 
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B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 198283 — Contd, 


124 | Do. (No 104) Do. To the 


127 


| right of No. 103. 


Do. (No. 105) Do. 


right of No. 104. 


Do. (No. 106) Do. 
right of No. 105. 


Do. (No. 107) Do. 
right of No. 106. 


Do. (No. 108) Do. 
right of No. 107. 


Do. (No. 109) Do. 
right of No. 108. 


Do. (No. HO) Do 
right of No. 109. 


To 


To 


To 


the 


the 


the 


the 


the | 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads 


Remarks 


: Dharani gam. Do. 


Mahala. Do. 


Phovaga Bahula Visava. Do. 


Sridhara. Do. 


: Lahara followed by a symbol 


: Kaseva. Do. 


: Jasa. Do. 
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BI 


132 


133 


B5 


137 


Do. (No. Ш) Do. To the right 
of No. 10. 


Do. (No. 12) Do. On a 


vertical slab above No. Ш. 


Do. (No. 13) Do On a 
vertical slab to the right of 
above No. U2 


Eastern prakara wall, 
innerside. (No. 114) Facing 
west At the base. 


Do. (No. 15) Do. On a 
vertical slab. 


Do. (No. 116) Do. To the 
right of Мо. 114. 


Do. (No. 117) Do To the 
right of No. 116. 


Do. (No. 18) Do. To the 
right of No. 117. 


* LI a * 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads : 


: Virudeva. Do. 


[Vi] jala. Do. 


: Mahida followed by a symbol 


: Mali gam. Do. 


Vachha. Do. 


: Soma. Do. 


: Jasadeva. Do. 


Gamge jeganam. Do. 
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144 


145 


B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 198283 – Contd, 


—-rv UV 


Do. (No. 119) Do. To the 
right of No. 118. 


Do. (No. 120) Do To the 
right of No. 19. 


Do. (No DD Do. To the. 
right of No. 120. 


Do. (No 122) Do On a 
vertical slab above No. DL 


Do. (No. 123) Do. To the 
right of No. 121. 


Do. (No 124) Do. To the |: 
right of No. 123. 


Do. (No. 125) Do At the 
base of a vertical slab above 
No. 124. 


Language 
nd Alphabet 


. Remarks 


Reads : Lalarn. Do. 


Reads : Lachhava. Do. 


Reads : Muha. Do. 


Reads : Jasa. Do. 


Reads : Hivaha. Do. 


Reads : gala ga puhilah followed by a 
symbol. Do. 


. Reads : Dula followed by a symbol. Do. 


AHdVUDIdH NVIGNI 


147 


149 


151 


152 


153 


Do. (№. 126) Do. То the 
right of Мо. 124. 


Do. (Мо. 127) Do. To the 
right of No. 126. 


Do. (No. 28) Do. To the | 


right of No. 127. 


Do. (No. 129) Do. To the 
right of No. 128 


Do. (No. 130) Do. Near an 
outlet. 


Do. (No. 131) Do. Below No. 
130. | 


Do. (No. 132) Do. Below No. 
DL 


Do. (No 133 Do On the 
middle of a pillar. 


Do. (No 134) Do At the 
base of the same pillar. 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads 


Reads 


: Bhicham[ha]. Do. 


: Lachha[ma]. Do. 


: Bhivam. Do. 


$ Ivana. Do. 


: Рајапа. Do. 


gam li. Do. 


Limane. Do. ` 


: Hivam. Do. 


: Jaisigha. Do. 
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Do. 


Do. (No. 135) Do. At the 
base. To the right of the 
above pillar. 


Do. (No. 136) Facing south. 
At the base of a pillar at 
the corner. 


Do. (No. 137) Do. At the base 
of another pillar. 


Do. (No. 138) Do. At the base 
of another pillar to the nght 
of No. 137. 


Do. (No 139 Do То the 
right of No. 138. 


Do. (No. 140) Do. Below No. 
139. 


Reads 


| Reads : 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Remarks 


ds : Pahila 4. Do. 


[Ha]eala. Do. 


: gam Bhogala. Do. 


: Harasiga. Do, 


: Sodha. Do. 


: Line 1 Sotha Jasakara — 


Line 2... Do. 


AHdGVADIdH NVIGNI 


161 


162 


163. 


164 


165 


166 


167 


Do. (No. 141) Facing west. At 
the base. 


Do. (No. 142) Do. On the 
middle of a pillar. 


Do. (No. 143) Do. At Ше 
base of the same pillar. 


Do. (No. 144) Do. On the 
middle of the last pillar. 


| Оо. (No. 145) Do At the 


base of the same pillar. 


Mandapa in front of Ше 
eastern entrance of the 
temple. Innerside wall near 
the western entrance, to the 
left. 


Do. Do. On the projection 
facing east, above the left 


asand. 


Reads : 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads : 


Reads 


Madhava. Do. 


: Mahanale. Do. 


Mamana gam. Do. 


: Jeganamda. Do. 


Lashmivara. Do. 


Raja  Desika Sudakara. In 


characters of 12"-13" century. 


Reads 


: Jagadhara. In characters of 13"- 


14'" century. 
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174 


В. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 - Contd, 


Place of Find or Deposit 


Do. Do. Top of the first left 
side pillar, facing east. 


Do. Do. Top of the second 
right side pillar, facing south. 


Do. Do. Top of the third left 
side pillar, facing north. 


Do. Do. Top of the third 
right side pillar, connected to 
the wall, facing south. 


Do. Outer wall. At the base 
of the south’ wall, to the 
right, facing west 


Do. Do. Do. Near the corner. 


Do. Do. Do. Another to the 
right of above inscription. 


Е Language 
° and Alphabet 


Do. Reads : 
Do. Reads 
Do. Reads 
Do. Reads 
Do. Reads 
Do. Reads 
Reads 


Remarks 


Matakranda. Do. 


: Jagadhata. Do. 


: Jagadhata. Do. 


: Jasiha. Do. 


: Jagapala. Do. 


: Vasala. Do. 


: Vadgela. Do. 
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175 | ро Do At the base. Wall T v -— Do. Reads : Jasa. Do. 


facing north. 
176 | Do. Do. To the left of above Tem сен. T Do. Reads : Jasa. Do. 
inscription. 
177 | Do. Do. At the base, facing TUE ee ver Do. Reads : Sasi. Do. 
west 
178 | ро Do. At the base, facing TP TI Кү Do. Reads : Jisehe. Do. 
north. 
179 | Do. Do. At the base, facing кыз cee er Do. Reads : Lana. Do. 
east. 
180 | Do. Do. At the base. To the — | T T Do. Reads : Dedi. 
right side facing east. 
181 | Do. Do Below the above T a — Do. Reads : Jasa. Do. 
inscription. 
182 | Do. Do. To the right T PIT p жей Do. Reads : Jasiha. Do. 
183 | Do. Do. To the right of the| .... Ze poa Do. Reads : Line 1  Sahadeva Мави 
above inscription at the Viradhana Ratuna  Vevana Dhadhu 
entrance. 


Kaligha Sahadevaguru brahmana 
Srilakar. Line 2. tu 1L Do. 
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-- 


SL 
No. 


184 | Do. Do. At the lintel facing 


185 


187 


189 


190 


Place of Find or Deposit 


east 


Do. Do. At the base of the 
entrance facing east. 


Do. Do. At the base to the 
left of the above. 


Do. Do. To the left of the 
above. 


Do. Do. South wall, at the 
base facing south. 


Do. Do. East wall, facing 
cast at the base. 


Do. Do. Facing south, at thc 
base. 


| Language | 
Kin Date 
Da | кы | Dae and Alphabet 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Remarks 


: Sasidharu. Do. 


Jaisthe. Do. 


Jasa. Do. 


: Vadgala vi 16 chhitu vi 4 gam 


: Vasala. Do. 


Jagapala. Do. 


Jalya\stha. Do. 


CS 
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191 


192 


199 


Do. Do. Facing west to the 
left of the entrance. 


Mandapa to the left side in 
the south-eastern prakara of 
the Udaye$vara temple. Steps 
facing north from top to 
bottom No. 1. 


Do. Do. No. 2. 
Do. Do. No. 3. 


Do. Outer wall At the base, 
facing north. 


Do. Do. Below No. 195. 


Do. Do. At the base, facing 
east. 


Do. Do. To the left of No. 
197. 


Do. Do. At the base to the 
left of No. 198 


Reads : 


| Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads : 
Reads : 


Reads : 


Jagapala. Do. 


Mahagna. Do. 


Jasa. Do. 


Vijala. Do. 


: gamga. Do. 


: Vijala. Do. 


Pradakra gam. Do. 


Govirnda. Do. 


Pradakra gam. Do. 
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201 


202 


206 


207 


208 
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—-- ee 


Place of Find or Deposit 


er а 


Date 


Do. Do. Below No. 199. 


Do. Do. Оп a slanting 
surface. 


Do. Do. On the extended 
basement portion. 


Do. Do. Below No. 202. 
Do. Do. Next to No. 203. 


Do. Do. Facing north-east, at 
the base. 


Do. Do. Facing east at the 
base. 


Do. Do. Facing west, at the 
base. 


Do. Do. Below No. 207. 


Language 
and Alphabet 


Do. 


Do. 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Remarks 


Chaku. Do. 


Line | gam, 
Line 2 dasa. Do. 
Chakam gam. Do. 


Chaku. Do. 
Vachhara. Do. 


Lashmivara. Do. 


Devadhata. Do. 


gam vachha 3. Do. 


Vijala. Do. 
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209 


210 


All 


2D 


213 


214 


215 


Do. Do. Below Мо. 208. 


Do. Do. Facing north, at the 
base of the second tier. 


Do. Facing north, at the top 
of the second right side 
pillar, below the — yaksha 
figure. 


Do. Facing west, at the top 
of the first left side pillar, 
below the yaksha figure. 


Ruined mandpa facing the 
southern entrance of the 
temple. Outer wall Facing 
north, at the base on the 
right side of the steps to the 
shrine. 


Do. Do. Facing north, on the 
left side of the steps to the 
shrine. 


Do. Do. Facing east at the 


base of No L 


Reads : 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads 


Mahagana. Do. 


: gagede. Do. 


Mahagana. Do. 


: Chaku. Do. 


Jadaina. Do. 


: Gópati. Do. 


: Sópala гат. Do. 
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Do. Do. Above No. L 


Do. Do. Above No. 2. 


Do. Do. Facing west, at the | 


base. 
Do. Do. Do. First tier. 


Do. Do. Below No. 219. 
Do. Do. Do. To the right of 
No. 220. 


Ruined mandapa in the 
south western part of 
prakara of the temple. Outer 
wall. Facing east to the left 
of the steps 


Do. Do. Facing south, at the 
base on the second tier. 


Do. 


Do. 
Do. 


SL . Language 
: i Date - Remarks 
No | 190 of те or Depost | Бутану m | and Alphabet | 


Reads : Vijala gam. Do. 
Reads : Gopati gam. Do. 


Reads : ga chaku. Do. 


Reads : Jadhavavisuga. Do. 
Reads : Sridhara gam. Do. 


Reads : Vahula. Do. 


Reads : Sodha. Do. 


Reads : Gobinda. Do. 
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224 
225 
226 


. 227 


228 


229 


231 


232 


Do. Do. Do. Below No. 223. 
Do. Do. Do. Projected surface. 
Do. Do. Do. Below No. 225. 


Do. Do. Do. To the left of 
No. 226. 


Do. Do. Do. Below No. 227. 


Do. Do. Facing south-east, at 
the base of the extended 
block. 


Do. Do. Facing south, at the 
base of another extended 
block. 


Do. Do. Facing west, at the 
base of an extended block. 


Do. Do. Facing west, at the 
base of another extended 
block. 


Ho H Б B 


"a 


> 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


: Nina. Do. 
Jaisimgha 3 gam. Do. 
: Nina. Do. 


ga ja 1 sihe. Do. 


Dehila. Do. 


Lashmidhara. Do. 


Pupata ga. Do. 


Supata. Do. 


Sodha. Do. — 
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Place of Find or Deposit 


Do. Do. Facing north-west, at 
the base of an extended 
block. 


Do. Do. Facing west, at the 
base of an extended block. 


Do. Do. Facing north, at he 
base of the samé block. 


Do. Do. Facing north-west, at 
the base of ап extended 
block. 


Do. Do. Facing north, at the 
base of an extended block. 


Do. Do. Facing north, at the 
base of another extended 
block. 


Dynasty 


King Language 
and Alphabet 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads 


Remarks 


Nina. Do. 


Jasimha. Do. 


Dulutara || Do. 


Dhilà || Do. 


Nina. Do. 


: Jaisimgha. Do. 


AHdV*IDId NVIGNI 


239 


240 


241 


242 


243 


244 


245 


246 


247 


Do. Do. At the base to the 
right of No. 238. 


Do. Do. To the right of No. | 


239. 


Do. Do. Facing east, at the 
top of the base. 


Do. Do. Facing north, on the ! 


slanted surface at the base. 


Do. Do. Facing north, on the 
projected surface at the base. 


Do. Do. Do. Below No. 243, 


Do. Do. Facing north, at the 
base, towards the corner. 


Do. Do. Facing east, at the 
base towards the right corner. 


Do. Facing east, at the base 
of second pillar to the left. 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Makava. Do. 
Dulu. Do. 
Purana. Do. 

: Dehila. Do. 
Vijala ga. Do. 


Vijala ga. Do. 


gam ga. Do. 
Lashmidhara. Do. 


chhatu nam. Do. ` 
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249 


251 


252 


253 


254 
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of the first pillar to the left. 


Do. Facing east, at the base 
near the steps 


Ruined mandapa facing 
northern entrance of the 


| temple. Steps from top to 


bottom facing south. No. L 
Do. Do. No. 2. 

Do. Do. No. 3. 

Do. Outer wall. Facing south, 
at the base, to the left of 


the steps 


Do. Do. Facing west, at the 
base to the left of No. 3. 


Do. 


| Do. Facing south, at the base 


Reads : ta. Do. 
Reads : la Do. 


Do. Маларапа гат. Do. 


Reads : Mahagana. Do. 
Reads : Mahdgana. Do. 


Reads : Shedharngé. Do. 


Reads : Lashmidhara. Do. 
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255 


261 


262 


Do. Do. Facing south, at the 
base on а projected block. 


Do. Do. Facing south at the 
top of the projected block 


on the corner. 


Do. Do. Facing east, on the 
same block. 


Do. Do. Facing east, at the 
base of the first Пет. 


Do. Do. Facing east, on the 


| slanted surface of the above 


projected block. 


Do. Do. Facing east at the 


base to the right of No. 259, . 


Do. Do. Slightly towards the 
right of No. 260. 


Do. Do. Facing east over the 
slanted projection. 


Reads 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


: Chhi chha. Do. 


: Lashmidhara. Do. 


Chha. chha. Do. 


Gam Gamga. Do. 


: Chha chha. Do. 


Nahugala. Do. 


Mahagana. Do. 


M ahagana. Do. 
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265 


266 


267 


268 
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Do. Do. To the left of No. 
262. 


Do. Do. Facing east, at the 
base towards the corner. 


Do. Do. Facing south, at the 
base to the right of the 


steps. 


Do. Do. Facing south, at the 
base of the second pillar to 
the left. 


Do. Do. Do. At the top of a 
mithuna figure. 


Do. Do. Facing south at the 
top of the second pillar to 


the right, below the yaksha 


figure. 


Language 
i Kin Date 


Do. 


Remarks 


Mentions Jalhana.and Bajaramgi. Do. 
Reads : Vachha. Do. 


Reads : Mehagana. Do. 
Reads : гат. paga . Do. 


Reads : Silpi[vala Tējapāla. In chracters 
of the 12"-13" century. 


Reads : Sugarata. In late characters. 


c9 
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269 


270 


271 


272 


273 


274 


275 


276 


Do. Do. On the left side 
door-jamb facing east. 


Do. Do. On the right side 
door-jamb facing west. 


Ruined mandapa in the 
north-east prakara of the 
temple. Outer wall facing 
south. On the tiers to the 
left of the steps First tier. 


Do. Do. Do. Second tier. 


Do. Do. Do. Third tier. 


Do. Outer wall, facing east, 


at the base. 


Do. Do. Above No. 274. 


Do. Do. Facing south over 


| the slanted base. 


Vikrama 165 . 


A pilgrims record. Mentions a certain 
Paramahamsa. Do. 


Damaged. A pilgrim's record. Engraved on 
the top are three yantras, including one 
filled with numerals and letters Mentions 


a certain Jogiraja. Purport not clear. Do. 


Reads : Gam Gede. Do. 


Reads : Limana. Do. 
Reads : Joganamda. Do. 


Reads : Gopana gam. Do. 


Reads : Vachha 2. Do. 


| Reads : Mahagana. Do. 
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B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 - Contd, 


Do. Do. Below. No. 276. 


Do. Do. Facing south-west on 
the corner. 


Do. Do. Facing north, over 
the extended corner block. 


Do. Do. Below No. 279. 


Do. Do. Facing west, over 
the extended corner block. 


Do. Do. Facing slightly north- 
west, on the extended corner 
block. 


Do. Do. Facing slightly north- 
east, on the same block. 


Do. 


L "n Language | 
Place of King Date 
"5 Калыбын LN mes | кє | тє _ and Alphabet 


Do. 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads 


_ Remarks 


: Dhi. Do. 


: Vachha. Do. 


: Li gam. Do. 


Madhava gam. Do. 


: nam va. Do. 


: nam dhi. Do. 


: Mahagana. Do. 
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290 


291 


Do. Outer wall, facing north, 
at the left base towards the 
corner. 


Do. Do. Facing east, on the 
corner block. 


Do. Do. Facing north-east on 
the extended corner block. 


Do. Outer wall, facing south, 
on the extended corner block. 


Do. Do. Towards the corner 
of No. 287. 


Do. Outer wall, facing west, 
on the second tier. 


Do. Do. Facing east, on the 
third tier. 


Do. Do. Facing east, on the 
top of the slanted surface, to 
the right of No. 290. 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads : 


: Raghava nam. Do. 


: Gam gede. Do. 
: Lashmivara. Do. 


Lashmidhara. Do. 


: gam mahagana. Do. 


: Govimda. Do. 


Jasapala. Do. 
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297 


B.- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 - Contd, 


L | Place of Find or Deposit | D Kin аш 
o. idi aibi cue ynasty ° and Alphabet 


Do. Do. Facing east, at the 
base In the corner. 


Do. Outer wall. Facing south, 
at the base to the right of a 
ruined step. 


Do. Facing south, at the base 
of the second pillar on the 
right side. 


Do. Below the standing 
female figure on the same 
pillar. 


Do. Facing west, on the right 
door-Jamb, 


Do. Facing south, below the 
yaksha figure. On the second 
pillar to the right side. 


Remarks 


Reads : Segala. Do. 


Reads : Koku gam. Do. 


Reads : Gopati. Do. 


Reads : ла. Do. 


Mentions a certain 
Srivasta[va]ji. Do. 


Reads : Jasadhara. Do. 


Ka[ya tha 


AHdV?IDIdM NVIGNI 


= 


= 


Do. From east porch, 
innerside (copied in clock- 
wise direction} 

Do. Do. 

Do. Do. 

Do. Do. 

Do. Do 

Do. Do. 

Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


к p Б P P» # P FP F ч 


5 


Reads 


Reads 


Reads 


: Mahadesi(si\ka Suda(dha)kara. Do. 


Lashmidhara gah. Do. 
3 Lashmidhara gah. Do. 
: . . .palagah. Do. 
: madisna peprama musali. Do. 
: Mudra. Do. 
. Thakurā Lalu. Do. 
: Chamhila gam. Do. 
: Chosava gam. Do. 


:... Sri Sri ka . kado in line 5 
:... ka . тб. dhe rajayétapadya . 


: lamaka. Do. 
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B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 198283 - Contd, 


ve | | Language 
| | | Kin Dat Remarks 


3I0 | Do. Do. EN bid TA Do. |Refer to Anamgha and Harita, sons of 
Irivamsu. Mentions Ghelapura. Do. 


3 | Do. Do Pad EEG Vikrama 1280 Do. Records the obeisance of Dalenvadakarala. 


32 | Do Do ТУРГ — exa Do. Records the obeisance of Raja Désika. In 
late characters. . 


33 | Do. Do. — TP T Do. Refers to Kaghadadeva of Pamchakula. 
Do. | 
34 | Do. Do. TE bun TO Do. Reads :  Chhamdveda dvija shuta 
Parabhada. Do. 
315 | Do. Do. ат T Vikrama 1528 Do. Mentions the date only. 
316 | Do. Do. — Pu ER Do. Reads : Pa . . Do In 12" century 
| characters. 


37 | Do. Do. Koes TT T Do. Reads : Ani gam ra. Do. 


AHdV*IDIdH муам 
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318 


319 


322 


326 


327 


Do. Do. 


Do. Outer wall (Copied in 
clockwise direction) from the 
main entrance tiers. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


57 


57 


5 FP Y Y F Bs 


| Mentions the numerals 4508 .. 35.. 4. 


‘Seems to contain the praise of the 


mother goddesses (matrah). Do. 


Reads :.Gam . amvala ghaivaunatanara. 
Do. 


Reads : Samku. Do. 


Reads : nam Anamta. Do. 


Reads : Dha ... ga. Do. 
Reads : so bhagam. Do. 
Reads : mam cha. Do. 
Reads : Lahara nam. Do. 
Reads : Жей Do. 


Mentions the name of Mudaniji. Do. 
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B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 - Contd, 


= Place of Find or Deposit Dynasty | Кїпр Date x Remarks 

329- Do. Reads : Sudraka Sobhyarn putra. Do. 

330 Reads :... лата Jayadhabha dhe kala. 
Do. 

331 Do. Reads : Udat. Do. 

хы Reads : Gambhuva. Do. 

333 | Mentions the names 'of Devadasa and 
Sivadeva. Do. 

334 Reads : gam T Do. 

335 Reads : gam. Do. 
Reads : Yana. Do. 


| Reads :-Jagu nam nam. Do. 


> F Б Б Б 


Reads: Srih 3. Do. 


OL 
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339 | Do. Do. Do. | Reads: Kalija. Do. 
340 | Do. Do. Do. Reads : Ñaśavara. Do. 
341 | Do. Do. Do | Reads : Sri astu. Do. 
342 | Do. Do. Do. Reads: Asadhaja. Do. 
343 | Do Do. Do. Reads : Javina. Do. 
344 | Do. Do. Do. Reads : Vijana ta. Do. 
345 | Do. Do. Do. . Reads : bhi. Do. 

346 | Do. Do. Do. Reads : ra. Do. 

347 | Do. Do. Do. Reads : Srih astu. Do. 
348 | Do. Do. Do. Rents : Srih ат 5. Do. 
349 | Do Do Do. Reads : -— Do. 

350 | Do. Do Do. Reads : Sona. Do. 

351 | Do. Do Do. Reads : Srih tina Do. 
352 | Do. Do Do. Reads : Jasadevena ta. Do. 
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B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 – Contd, 


Ип i Date — 
E Place of Find or Deposit — and Alphabet 


5 P S P PH FP F F F yg yg 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads 


| Reads 


Reads 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads : 


Reads 


Remarks 


: Mátiga ra. Do. 


Raka. | Do. 


: ki uragla. Do. 

: Jatigah. Do. 

: Ko lla dha. Do. 
: Jadha ja. Do. 


: Yera. Do. 


Govimda. Do. 


: Om gha. Do. 


kodhu. Do. 


: Memma. Do. 


CL 
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Reads 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads : 
Reads : 


| Reads 


Reads 
Reads 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads : 


: Jedham. Do. 


Patha. Do. 


: Gahara. Do. 


: Madhya. Do. 


Kulema. Do. 


Ayala. Do. 


: Sedha. Do. 
: Gohara. Do. 
: Matiga. Do. 


: Matanga Ja. Do. 


: Bhi(Bhi)ma. Do. 


: Abha kalinda hineti dadhi 6. Do. 


Kadhu. Do. 
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B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 198283 — Contd, 


Year 84 


Language 
and Alphabet 


Do. 


e 


4 


> 


5 к SF ËP 


Reads 
Reads 
Reads 
Reads 
Seems 
Do. 


Reads 


Remarks 


: Datdhana. Do. 
: Sotha with the number 322. Do. 
: Asodhata. Do. 


: Ayala. Do. 


to refer to an individual (name 


not clear) belonging to the Mava-jnati. 


: [Ті pradha] Do. 


Only numerals are engraved. Purport not 
clear. Do. 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Asadhata. Do. 
La. Do. 


Maghavasr:a. Do. 


vL 
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Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads 
Reads 


Reads 


Reads : 
Reads : 


Reads : 


Reads 


Asedha @. Do. 

[A* ]shadha suda. Do. 
Kodhu. Do. 

Pula. . . Do. 

Bhiva. Do. 


Bhimva. Do. 


: Ayala. Do. 
: Sedha. Do. 


: Tisa . . . Do. 


Ayala. Do. 
Dava dasa. Do. 


A Amtanam. Do. 


: Madalanam. Do. 
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B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 198283 — Contd, 


SL 


Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do 
Do. Do. 
Do. Do. 


Do. Do. 


Language | 
and Alphabet | 


Do. 


Ss 9» F F F F P P P P 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Remarks . 


: Jayadeva. Do. 
: Srih ат. Do. 
: am. Do. 
: Nam. Do. 

: Jama. Do. 


: Kala. Do. 


Kala. Do. 


Gamatigama. Do. 


: Katam ta . gatha. Do. 


Nohara. Do. 


Mayala[na| Do. 


9L 
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4D | Do. Do. Do. Reads : Salana. Do. 

413 | Do. Do. Do. Reads : Kaladhata. Do. 
4]4 | Do. Do. Do. Reads : Sega uga. Do. 

415 | Do. Do. Do. Reads : Japa. Do. 

416 | Do. Do. Do. Reads : Raghapa. Do. 

47 Ро. Do. Ро. Reads : Sri Amtaka. Do. 
418 | Do. Do. Do. | Reads : Jësasvata. Do. 

419 | Do. Do. Do. Reads : ga ka ga a. Do. 
420 | Do. Do. Do. Reads : Bhimuta gam. Do. - 
421 | Do. Do. Do. Reads : Taghadha. Do. 
422 | Do. Do. Do. Reads : Gah. Do. 

423 | Do. Do. Do. Reads : Та... Do. 

424 | Do. Do. Do. Reads : Kahataralagha. Do. 
425 ~ Do. Do. Reads : Bhimmva. Do. 


eee 


LL 


SI. 


No. 


426 


427 


428 


429 


430 


431 


432 


433 


434 


435 


436 


Place of Find or Deposit 


S FPF F FP P P P Pe ge P 
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B— INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 - Contd, 


Dynasty 


King 


Language 
and Alphabet 


Do. 


S S P PF F P P > > YF 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Remarks 


: Gakadasayagyam. Do. 


Srilaga 3, Do. 


: 32. Do. 


: Jataka. Do. 


Jaghava. Do. 


Kava Do. 

: Taphara. Do. 

: Nom Hara. Do. 
: Radha. Do. 

: Vijala. Do. 


: Makalala haga. Do. 


8L 
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449 


450 


| Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


S Б Б FP P P PF PF F P P > FF P 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads : 


: Ramghama. Do. 

: Sihadha. Do. 

: Sodhaka Tabacha. Do. 
: Sedha. Do. 

: Sedha. Do. 

: Suvadhara balaka subha. Do. 
: А sa a. Do. 

: Ayalaya nam. Do. 

: Sela. Do. 

: Masalana. Do. 

: Laharah na. Do. 

: Jasedevanah. Do. 


: Ga matigata. Do. 


Trapa. Do. 
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B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 - Contd, 


L . Language | 
„| о шо Dat Om | кє | е and Alphabet 


S S Б Б P, P P HP P p 


Reads 


Reads 4 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads : 


Records some numerals. Do. 


Remarks 


: natya gam. Do. 


: [ghalne. Do. 
: [Ga]hadava. ‘Do. 
: Hutata. Do. 


: Yajanmam. Do. 


Vijatu. Do. 


Reads : Tasadhava. Do. 


Reads : Bhinve | ge. Do. 


Reads : Vadaliga. Do. 


AHdVIDIdW NVIGNI 


462 


Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


un V PPP БУ Б Б Б E 
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Reads : Dhi gih. Do. 

Reads : Apagam. Do. 

Reads : Sukritalgha\na. Do. 
Reads : Devadasa. Do. 
Records some numerals. Do. 


Reads : Sila. Do. 


Reads : Kodhu nam. Do. 
Records some numerals. Do. 
Reads : Timadhi ga. Do. 
Reads : Nam. Do. 

Reads : Naine. Do. 

Reads : Nam a sa a. Do. 


Reads : Dhitu. Do. 


Reads : Ta sabho dhana. Do. 
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^& 
No. 


476 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 – Contd, 


| Language 


Do. 


Do. 


S 9 F F УЕ PP Ё 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Remarks 


: Devapala. Do. 
‚Тиша. Do. 


: Line 1 Gathila. 


Line 2 Sam ña. Do. 


: Kiyata na. Do. 


: Lashmidhara gah. Do. 


Lashmidhara gah. Do. 


: None. Do. 
: T. . tija . Do. ` 
: Notidagam. Do. 
:.a.a. Do 


: A[bha] агат. Do. 


AHdVaDIda NVIGNI 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


UV Pp FP FP PY PP Pp Pp Б YP Б Eg 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


: Abha a. Do. 
: Bhivam. Do. 
: Bhivam ne. Do. 


: Kula . gam. Do. 


Тї... gam. Do. 


Kali. Do. 


: Sa(Sam)vat. Do. 


Kivela. Do. 


: Mahilala. Do. 

: Ga ge. Do. 

: Ananam. Do. 
Gai Do. 

: Dharalimga. Do. 


: Сат gatala. Do. 
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Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 


Do. Do. 


B.- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 — Contd, 


S ! 
Place of Find ог Deposit Dynast і Date 
теме | se | s | = [Дш 


g F F FP P P P FP F F 


Remarks 


Reads : Сат vi. Do. 

Reads : Tésadhata [еһала. Do. 
Reads : None гат. Do. 

Reads : Мат tikapa. Do. 
Reads : Na. . tatana. Do. 
Reads : Sri None рат. Do. 
Reads : Tha . rakam. Do. 
Reads : Somanam. Do. 

Reads : . . па} Do. | 


Reads : Jaga. Do. 


| Mentions the name of Sri Мааа Ja. 


Purport not clear. 


AHdV?IDIdHd NVIGNI 
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3D 


3D 


514 


515 


516 


517 


518 


519 


520 | 


5 рр F F PE BF 


P Б к F F 9| Pp P P 


> 


„ Do. 


Б F H OH PH P S к NW p sS > B F 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads : 


: Dida{thajnala. Do. 
: Govimda. Do. 

: Bhatatagah. Do. 

: Noge ge. Do. 

‚ Bhüpila ga. Do. 

: Gam pitusa. Do. 

: Tupamavisata. Do. 
: Dyula .... Do. 

: Lihara. Do. 

: Bhalva*\nt. Do. 

: Ma . lala. Do. 

: la . ga. Do. 

: Higa . ge. Do. 


Todha gam. Do. 
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SL 


No. 


326 


527 


529 


335 


рече 


Do. Do. 


Do. Do. 


B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 198283 - саш, 


z 


P Б Y F FF F УУ P> 


Reads 
Reads 


Reads 


| Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


: Talade. Do. 
: Jashmigha. Do. — 
: Gam. Do. 


: Kodhu na. Do. 


Remarks 


: Dhara. Do. 
: [Pra] Devapala gam. Do. 


: Gam. Do. 


AHdVAÐIdA NVIGNI 


: Jadha . ta па Do. 


: Bhivam. Do. 


Mentions the son of Jasadhata. Purport 
not clear. Do. 


Reads 


: Pa . lala. Do. 


Reads : Jabhakata . gam. Do. 
Reads : Lo(GƏyi[ri*]a. Do. 


Reads : Са ... pralaga. Do. 


° 95 P >° 


Mentions the names of Mahadeva and 
Dévadasa. Purport not clear. Do. 


Reads : Gam. Do. 
Reads : Na 4. Do. 
Reads : Nam. Do. 
Reads : Gam. Do. 
Reads : Tam. Do. 


Reads : Gágodó. Do. 


> Б FP FP P Ё F 


Mentions the name of Кеауа. Purport 
not clear. Do. 


> 


Mentions the name of Vijala Do, 


57 


Reads : ja. Do. 


Є8-©861 ЧОУ .LNHOd?I ЛУПММУ 


552 


553 


555 


557 


559 


В. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 — Contd, 


Place of Find or Deposit 


Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 


Do. Do. 


| Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Dynasty Date pp 
| | and Alphabet 


S S Y Y P PF F F > P 


` 
4 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads : 
| Reads 


Mentions the name of Vijala. Do. 


Remarks 


davata. Do. 


: lokri. Do. 
: Ja. Do. 


: bhaku . . bala. Do. 


Markada. Do. 


: tavane. Do. 
: [dha] Do. 


: davata. Do. 


Mraha. Do. 


: Kedhu. Do. 


AHdV?IDIdH NVIGNI 


Mentions the name of Sri Vevahata. Do. 


561 | Do. Do. Do. 
562 | Do. Do. Do. Reads :.. ta. Do. 
563 | Do. Do. Do. Reads : Dha. Do. 
564 | Do. Do. | Do. Reads : Bhova. Do. 
565 | Do. Do. Do. Reads : Sidhu Do. 
566 | Do. Do. Do. Reads : Tatana Do. 
567 | Do. Do. Do. Reads : Kahala. Do. ` 
568 | Do. Do. Do. Reads : Malina. Do. 
569 | Do. Do. Do. Mentions the namë of Vijala. Do. 
570 | Do. Do. Do. Reads : Kulhala. Do. 
57 | Do. Do. Do. | Reads: Li. Do. - 
572 | Do. Do. Do. ` | Reads : Gadha. Do. 
573 | Do. Do. Do. Reads : Déhana. Do. 
Do. Do. Do. 


Mentions: the name of Jayadéva. Do. 
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2 2 B B B8B = 3 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 198283 — Contd, 


Language 
‚| пеле | юш | кє | = „гч, 
Do. Do. -— TN TY Do. 


>Р УЕ FP P P фу Б 


Remarks 


Some symbols are engraved. Do. 


Reads : 


Reads 
Read 
Reads 
Reads 
Reads 
Reads 
Reads 


Reads 


Chhitu. Do. ` 


: Hulala. Do. 
: Dula. Do. 

: Nopati. Do. 
: Patt. Do. 

: Nopati. Do. 
: Maha. Do. 
: Nopeti. Do. 


: Mahaga vavaka. 2. Do. 


Mentions the name Dévadata(tta) Do. 


AHdV3IlDIdH муам 


S $ 8 5B & B 


S $ £ Š d 


© 


Ж 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do Do. 


Do. Do. 


‘Do. Do. 


Do. Do. 
Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


S p S ? P 


р 


F 


> F F P F Р 


Reads : Ghatula. Do. 
Reads : Ні... ga. Do. 
Reads : kulo. Do. 
Reads : Loku. Do. 
Reads : Vamchha. Do. 


Mentions the name of Lash(ksh)midhara. 
Do. Š 


Reads : Jaisigha. Do. 
Reads : Phala. Do. 
Reads : Кеза($а)уа. Do. 
Reads : Mahisa. Do. 


Mentions the name of Bhatta Bhoradi 
and records an imprecation. Do. 


Reads : Bhimva. Do. 


Reads : Jabala. Do. 


€886I AOA .LHOdo UH ТУПММУ 


No. 


599 


600 


601 


S 8 5 B Š E 


B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 198283 - Contd, 


Language 
and Alphabet | 


Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. 


S Б § Б P FP, F P FP F 


Reads 
Reads 
Reads 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads : 


Reads 


Remarks 


: Delala. Do. 


€ 


: Dhadha. Do. 
: Idaghe. Do. 


: Jesadeva. Do. 


Hula. Do. 


‚ Pahila. Do. 
Ga... d£ Da. 
: Malina. Do. 


: Tama with numeral 4, Do. 


Muhala. Do. 


: [/]jasa. Do. 


AHdVDId4 NVIGNI 


610 


6l 


6D 


613 


614 


615 


616 


67 


618 


619 


620 


621 


2 E Fg УУ FPF ЕБ Б P 


БЫ p 2 F FF F es wp 


> 


> FZ PP PPP PP PP Б 


Reads 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads 


Reads : 
Reads : 


Reads : 


Reads 


Reads : 


: Mahala. Do. 


: Tijapa. Do. 


Vijala Do. 
A[gha] a gam. Do. 
Chhala. Do. 


Sri with numeral 4. Do. 


: Devadata. Do. 


Jadha. Do. 
gam. Do. 


[ahi] Chi. Do. 


: Sri mala. Do. 


Mahlile. Do. 


€8786I AOA ІЧОаяч ТУПММУ 


B— INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, : 1982-83 — Contd, 


I a OR PEN 


No. 


623 


624 


625 


Place of Find or Deposit 


———— ————À M —— —ÀÀ ———— — 


Do. Do. Facing sanctum at 
the top of the circular rib of 
the Icft side pillar of Nandi- 
manda pa. 


Do. Do. Facing sanctum 
(west) at the top of the 
circular rib of the 3“ right 
side pillar of the Nandi- 
mandapa. 


Do. Facing sanctum at the 
top of the circular rib of the 
first right side pillar of 
Nandi-mandapa 


Do. Facing east at the first 
right side pillar of antarala 
(below the yaksha) connected 
to the north wall. 


Language 
and Alphabet 


Do. 


Reads : 


Reads : 


Reads 


Reads 


Remarks 


Lashmidhara gam. Do. 


Kodhu. Do. 


: Lashmidhara gam. Do. ` 


: Nam. Do. 


AHdV3DId3 NVIGNI 


626 


627 


628 


629 


631 


Facing south, at the top of 
the extended pillar of the 
north interior wall  (north- 
west portion) below the 
yak sha. 


Do. Top of the pillar 
extended (north-east portion) 
below the yaksha. 


Do. Top of the extended 
pillar — (south-east portion) 
below the yaksha. 


Do. Top of the extended 
pillar (south-east portion) 
below the yaksha. 
Do. Top of the extended 
pillar (southeast portion) 
below the yaksha. 


Do. Inside (mandapa). From 
the east porch (clockwise) 


Do. Do. 


Do. Do. 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads 


Reads 


: Сат gandhaha. Do. 


Lashmidhara гат. Do. 


Magam. Do. 


: Lashmīdhara гат. Do. 


Mahavali labhi Govimda vi. Do. 


Samku. Do. ` 


: Samku. Do. 


: Sarku. Do. 


€886I ЗОЯ LUOdAA "IV(INNV 


642 


643 


Place of Find ог De 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 - Contd, 


posi 


S # P P Б F w" F P F 


aaa aea 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads 
Reads 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads 


Remarks 


: Samku. Do. 


Jasavadhala. Do. 


: Samku. Do. 


` Samku. Do. 


: Laka. Do. 


: [Bhavaka gam a la a. Do. 


gam Ayala. Do. 


: Vijala. Do. 


: Pa. Do. 


: [Sa] Do. 


AHdVDIdÀ NVIGNI 


652 


653 


655 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


3 


z FE FP FP P P PP P Б Б У 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads : 


Reads 
Reads 
Reads 
Reads 
Reads 


Reads 


Reads : 


Line 1 Mabhila. 
Line 2 гат 
Line 3 kahala Do. 


: Rahala. Do. 


: Gar Bhahagala. Do. 


Vahuladahada. Do. 


: Sahagam. Do. 


Valachhi. Do. 


: Mahala. Do. 

: Parasdsa] Do. 
: Gopati. Do. 

: Lachhi. Do. 

: Devadata. Do. 


: Gam Sripala. Do. 


Madhavahana. Do. 


€886I AOL LAOdAA TVíNNV 


———s 


No. 


657 


658 


659 


660 


661 


662 


B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 — Contd, 


SL ° 
— 
Do. Do. T" Pod T" 


Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Language 
and Alphabet 


Do. 


> Р F F F F РЕ 


3 


x 


Reads 


Reads : 


Reads 
Reads 
Reads 
Reads 
Reads 


Reads 


Remarks 


: Тайай. Do. 


Ratava. Do. 


: Jalavindujogi. Do. 

:... дап. Do. 

: Vavalichhedi. Do. 

: Dhaulaka paka гат. Do. 

: Maippalala. In late characters. 


: Prabhakara. In characters of 


about the 'J" century. 


Reads : 


Reads 


Matachhi. In late characters. 


: Mahala. In characters of about 


the 13" century. 


AHdVIDIdd NVIGNI 


677 


678 


Б FP F p Ss > 2 s ° 


3 


g g sy FP PP P P 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads : 
Reads : 


Reads : 


Mentions the name of Sri 


Kodhu. Do. 


Lahora. Do. 


Tike gam. Do. 


: Dhala gam. Do. 


Ta gam. Do. 


: Gamgadhara gam. Do. 


... Sarajagaa.... Do. 
Pishida. Do. 


Line 1. la . gam 
Line 2 .... Jivana 
Line 3 ... Do. 


Navaramgachamdrajogi. In late characters. 


Reads 


dam й ada. Do. 


€$-786l AOA LAOdAA “TWANNV 


679 


682 


683 


685 


Do. Do. 


Do. 


5 P Pp pg 


g 


B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 - Contd, 


| Language 
—— M отш] кє | Dae and Alphabet | _ — 


1 Vikrama 
1638, 

2. Vikrama 
1649 


Do. 


# wv £ F 


Records some numerals, Purport not clear. . 


Do. 
Reads : Vijala Chham . la. Do. 


Reads : Mahagala. Do. 


Reads : Rama Mamsama. Do. 


Reads : . . . . Magama . . 


 Pamarajabhama pavamra. Do. 


Mentions the names of Kisunadása Kaspu 
and Lokoji. 


Reads : Vijala. In characters of about the 
13" century. 


Reads : Maha .. gam. Do. 


OO! 


AHdV?IDIdHd NVIGNI 


VITA 


V8—TU/lsSv . 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Reads 


Reads : 


: Mahala. Do. 


Dosala gah. Do. 


P 5p S p y 


š 


Reads : Devadhara. Do. 
Reads : Chhataja. Do. 


Mentions the name of  Parasarama 
(Para$urama) Do. 


# % 8 š t Š Š 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


PP PP PP PF 


Reads 


Reads : 


| Reads 


Reads : 


Reads 
Reads 


Reads 


Reads : 


: Chhi[ra} Do. 
Mahala. Do. 
:.. ta. Do. 
Bhatanu. Do. 
: Ta. Do. 
. мё Do. 
: Vali gam. Do. 


Bhi . la. Do. 


Є8-©86Т ЧОЧ LAOdAA ТУПММУ 


TOI 


89—t0/ISV O17? 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


| Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 - Contd, 


PI: : i Dat 


Do. 


g P P FE F FS P P > P 


Reads : 


Reads 


Reads : 
Reads : 


| Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads 


Remarks 


Chhetasa. Do. 


“Gah v Da 


Numeral 10. Do. 


Mahala gam. Do. 


: Tavam chhitu. Do. 
: Kvechha. Do. 
: Chhita. Do. 


: Chhita. Do. 


Сат kaka. 5. Do. 


: Gam. Do. 


: Dedhalamda gam. Do. 


col 


AHdViIDIdd NVIGNI 


717 


718 
719 
720 
721 
722 


723 


S 5p P s p 


5 Б Б FP P” ° 


5 Б PF P F E 


PP PP F Б 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


: Tara. Do. 

: Numeral 10. Do. 
: Vijala. Do. 

: Сат Mahala. Do. 
: Gam. Do. 

: Mimala. Do. 


: Line 1 Tamlabha Line 2 Tatabha. 


: Tatabha. Do. 
Vi jala. Do. 

: Sri. Do. - 

: Sri. Do. 

: Chhi . na. Do. 


: Go yala. Do. 
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2010 


732 


B.- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 198233 — Conta, 


Language | 
and Alphabet 


à — — 


Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. 


57 


> 


S S # P Б P P F 


Reads : 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads : 


Reads 


Remarks 


Chhi vi. Do. 
Rahula. Do. 

: Goyata. Do. 

: Chhihana. Do. 
: Radha. Do. 
Bhore. Do. 

: Thachha. Do. 
: Sripala. Do. 


: Line 1 Rahala 
Line 2 Somachhinahara ha. Do. 


; [Sukasa. Do. 


vol 


AHdV?IDIdÀ NVIGNI 


735 


741 


742 


743 


744 


745 


746 


747 


> 


9 FE F YP FP PF P Б Б P Р F 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads 
Reads 
Reads 
Reads 
Reads 


Reads 


Reads : 


Reads : 


Reads : 


Reads 


: Line 1 Rahala 


Line 2 Soma chhnahara ha. Do. 
Dhachha. Do. 


Suddhadeva. Do. 


Chhapta Do. 

: §ri. Do. 

: Ha .... gam. Do. 
: Sri. Do. 

: Gam. Do. 


: Gam. Do. 


Ratava. Do. 


Ratava. Do. 


Gohara. Do. 


: Gam . Jane. Do. 


Є8-©861 МОЯ ІЧОЯЯҸ TWANNV 


СОТ 


SL 


No. 


748 


749 


750 


751 


752 


753 


754 


755 


756 


757 


758 


B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 - Contd, 


Place of Find or Deposit 


Do. Do. 


Do. Do. 


Dynasty 


Kin FU 
° and Alphabet 


9 P E E Py E E E p ЕЁ 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 


Remarks 


Sedha. Do. 


: Teke. Do. 

: Samku. Do. 

: Tatava. Do. 

: Hataka. Do. 

: Gam jasadhata Devalada. Do. 
: Samka. Do. 

: Samku. Do. 

: Bhana. Do. 

: Gam. Do. 


: Sedhe. Do. 


901 


AHdVADIdA NVIGNI 


759 


760 


761 


762 


772 


ро. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 


Do. Do. 


g g g Z УЫ FE p УУ ЁЁ} P P ЁЎ 


Reads 
Reads 
Reads 
Reads 
Reads 
Reads 
Reads 
Reads 
Reads 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads : 


Reads : 


: Кааһа} Do. 

: Gam. Do. 

: Gam. Do. 

: Сат. Do. 

: Devadhara., Do. 
: Gam. Do. 

: Gam. Do. 

: Gam. Do. | 

: Mahala. Do. 


: Gam. Do. 


Radha. Do. 


: Тайга, Do. 


Ratama. Do. 


Radha. Do. 


€8X86I WOA LAOdAA "IV(INNV 
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B.- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 198283 — Сота, 


Place Language 
Find posit Dynast King Remarks 
E T — | LAE and Alphabet 


Do. Do. wees ore vee Do. | Reads : Tahdchhi. Do. 
Do. Do. Do. Reads : Dévadhara. Do. 
Do. Do. Do. | Reads : Ku gam. Do. 
Do. Do. Do. Reads : Ku. Do. 

Do. Do. Do. Reads : Ku gam. Do. 
Do. Do. Do. Reads : Ku gam. Do. 
Do. Do. Do. Reads : Taka. Do. 

Do. Do. Do. Reads : Gahalariya Do. - 
Do. Do. Do. Reads : Tataka. Do. 
Do. Do. Do. Reads : Ayalagam. Do. 
Do. Do. Do. Reads : Dévadhara Do. 


801 


АНЧ4УЧО АЯ NVICNI 


2 & p 8 š š EZ 8 B8B eR 8 £g 


š 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


S pP P P P$ 2 2 P P P F FP P P 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads : 


Reads 


Reads 


Reads 


Reads 
Reads 
Reads 
Reads 


Reads 


Reads : 


: Vijala. Do. 


Sechha. Do. 


: Sripala. Do. 


: Chhitu. Do. 


[Bha]|chhala. Do. 


: Dévadhara. Do. 

: Devadasu. Do. 

: Dhatachha. Do. 

: Kachhipa kaka. Do. 
: Mahala. Do. — 

: Devadhata. Do. 

: Chhapataha. Do. 


: Sedhu. Do. 


Vatan. Do. 


€$786l WO LLNOdWH 'IV(ONNV 
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803 


B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 198283 - Contd, 


[Р ; | Kin | Dat | a 
lace of Find or Deposit Dynasty g e and bet 


Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 
Do. Do. 


Do. South porch, lower 
portion. 


Do. East porch. 


TAMIL NADU 


COIMBATORE DISTRICT 
UDUMALPET TALUK 


Kadattur. — Outer west wall, 


central shrine, Tirumarud- 


udaiyar temple. 


Rulers of Virara jendra 
Kongu 


13 . 7, Magha 


Regnal year 
22 


Do. 


5 Б F > 


Tamil 


Remarks 


Reads : Devadhata. Do. 
Reads : Hedha. Do. 


Reads : Chhiha. Do. 


Reads : Tevachhi. Do. 


Mentions the name of Sri Yogi 
Vra(Bra)hma Sagara, Parasarama and his 
son Keéa[va*] Sri Rama and his son 

. . pala, etc. Purport not clear. 


Worn out. Purport not clear. 


Refers to the gift of two kalanju of gold 
for making sacred necklace (firvaram) to 
the god — Maruduvanap.perumal оѓ 


ОП 


AHdVDIdd NVIGNI 


805 | Do In continuation of the 
above. 


807 | Do. On a pillar in the 
ardha-manda pa. 


Vikramachola 


Regnal year 7 


Do. 


Aludaiyar Tirumarududaiyar temple Бу 
Kumaran-Sattan alias Visaya 
Daninijayappallavaraiyar, the leader of the 
standing army of 'the thousand' stationed 
at Kadarrur. In characters of about the 
13% century. A.D. 


Incomplete. Refers to the gift of 6 coins 
(achchu) by Vellan Kumarak Kumaran 
alias Dhananjayappallavaraiyan, a military 
official hailing from Palaikkattucheri in 
Vellappa-nadu for providing food 
offerings to the devotees who gathered 
there on the occasion of recital of sacred 
hymns (tiruvenbavai-tirunal kuttam). Do. 


| Records a gift of 12 coins (achchu) by 
Manruladuvan Marudan alias 


Tiruvunnaligai Pillai, a resident of the 
street around the temple, to provide food 
offerings to the deity. Do. 


‘Records the gift of a pillar (tn) by a 


shepherd of Kadarrur, Kavan Kavan alias 
Naratyur-nattu Velalan. Do. 


Є8-©861 HO LNOd4N ЛУПММУ 


SI. 
NO. 


“О 


all 


Place of Find or Deposit 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 198283 - Contd, 


Do. 


.. Do. 


| Do. 


| Language 
i D: 


Do. 


Viranarayana 


Regnal year 3 


Remarks 


Slightly damaged. Records the gift of a 
pillar (tin) by one of the mendicants of 
Kadattur, Savan Maran alias Arai... 


tirandan. In characters of the. 12" century. 
A.D. 


Slightly damaged. Registers the gift of a 
pilaster (araittun) by a servant of the 
regiment (velam) stationed at Kolumam. 
Do. 


Refers to the gift of a pillar (tun) and 
corbel (potigat) by a military officer, 
Kumaran Kumaran alias Kumar Danan - 
jayap-Pallavaraiyan, a native of  Palai- 
kkattuchcheri in  Vellappa-nadu to the 
temple of Aludaiyartirumarududaiyar. Do. 


Records the gift of a pillar to the temple 
by Malaiyalan — Karumbuk-Kodan 
Kumaran of  Kachchuvankuruchchi in 
Venkunra-nadu. Do. 


AHdVUDIda NVIGNI 


814 


816 


Do On a pilar ш the 
Nandi-mandapa, of ‘the same 
temple. 


Do. On a pilar in the 
ardha-manda pa. 


Do. On another pillar. 


Virara jendra 


Virachola 


Regnal year 
10 


Regnal year 
19 


| Recors the gift of a pillar and corbel by 


Chokkan Vembiyan, а dancing girl 
(devaradiyar) of Tirumarududaiyar. Do. 


Records that a pillar and a corbel were 
caused to be made by Pallavaraiyan, a 
military officer of a standing army 
(nilaininra) at Kadattur of Karaivali-nadu. 
Do. 


Refers to the gift of a jamb (tirunilai) by 
a Vellala, Kalan Paraiyan alias Virasola- 
Silaichetti of Kadarrur. Records another 
gift of a door, uttiram and mugavanam 
by the same donor. In characters of the 
13" century. AD. 


Records the gift of a pilaster (araittum) 
by the younger sister of a servant-maid 
(vellatti) Kovan Kovisayan of Kadarrur. 
In charaters of the 12" century ADD. 


Records the gift of a pillar (tum) by 
Nattupperra Valuvadan  Tiruttan alias 
Tirunilakantap-Pallavaraiyan, a leader of 
the regiment (Malaiyalappadai). Do. 


£8786I HOH LAOdAA "IV(INNV 


В— INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 198283 - Contd, 


Place of Find or Deposit 


817 | Do. Do Do. 

818 | Do. Do. Do. 

89 | Do. Do. Do. 

820 | Do. Do. Do. 

821 | Do. Do. Regnal year 
20 


Remarks 


Records the gift of a pillar (ug) by 
Valavan Amakkondan Abimuttan alias 
Sembiyan Магауап. a leader of the 
regiment called Müttavalt-tiraich. chevagap- 
padai. Do. | 


Refers to the gift of a pillar (tun) by 
Keralan Raman alias Alagiya Manikkap- 
Pallavaraiyan of Vellappa-nadu. Do. 


Refers to the gift of a pillar (tun) by 
Kumaran Kumaran, a military office; 
(padaivalavan) of Velappa-nadu. Do. 


Records the gift of а pilar by 
Ulagadevan alias Ariñjayan Pallavaraiyan, 
a leader of the sword regiment (muttaval). 
Do. 


Refers to the gift of a jamb (tirunilai) by 
Rajadichchan alias Mudikonda Chola 
Pallavaraiyan who was one among the 


eee ee a e OS AS SS?  — .—. —  — ttt 
——— 
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vi 


AHdVDIdH NVIGNI 


822 | Do. Do. Do. Viranarayana Regnal year 3 Do. 
823 Do. On the south wall of Do. Virarajendra Regnal year Do. 
Gomati Ambal shrine of the 45 
same temple. 
| 
824 | Do. On a pillar of a ruined Do. Do. Regnal year Do 


structure of the same temple. 


leaders of the group (wrimatyaril ayiravar). 
Do. 


Refers to the front door and nugavanai- 
шагат gifted by Sankaran Sattan alias 
Cheravichchadaraiyap-Pallavaratyan, a 
leader of a standing army stationed at 


.... 


Records the gift of land after purchase 
by Alavandin Avinasiyan, who was a 
member of the revenue department of 
the king (Perumanar  puravariyar) for 
providing food offering to the deity 
installed by him. The said land was 
purchased at the cost of 23 (coins called) 
unyachchi siriyakki — palatichalagai from 
Viman Udaiyan Ulagudai Solavachchaya 
Marayan. The land in turn was given on 
lease to the latter to. be maintained 
heriditarily at the instance of the king. In 


‚| characters of the 13" century. A.D. 


2 


Records the gift of а door and 
mugavana and uttiram by Rachi Siriyalan, 
a royal official of Kodikarai Tolu[vil] 
Do. 


Є8-©7861 NOU LYOdAY IWOANNV 
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B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 — Contd, 


| | Language 
Place of Find or Deposit Dynasty King and Alphabet 


Do. 


Do. On the wall of a ruined 
Structure of the same temple. 


Do. On the west wall of the 
ardha-mandapa (outside). 


DHARMAPURI DISTRICT 
KRISHNAGIRI TALUK 


Karakuppam. — Stone lying | Vijayanagara — Saka 1326, 
in a field near the village. Tarana, 
Amavasya 
Sur yagrahana 
= 1405 A.D, 
January | 


Remarks 


Refers to the gift of a jamb for the 
temple-kitchen — (tirumadaippalli) of 
Aludaiyar Tirumarududaiyar temple by 
Adichchan Udaichchi, one of the servants 
of the harem. In characters of the 12" 
century AD. 


Records the gift of one idaichchalagai- 
achchu (name of*a coin) by Kumara 
Danañjayan Pallavan for providing food 
offerings on special occasions. Do. 


Much dar.iged. Refers to the rule of a 
person whose name ends in Vodeyar, the 
mahapradhani of Ramaraja-udaiyar, son 
of Vira Harirayar and records a gitt of 
agaram оп the occasion of the solar 
eclipse by the king The boundaries of 
the grant land were marked. 


өп 


АНаучоая NVIGNI 


V6—+0/IlSV 0122. 


829 


831 


Mallappadi — A Siva temple 


in ruines  north-west and 
south wall tiers. | 


Do. Do. 


Oppatavadi. ~ Stone set up 
at the entrance of Lakshmi- 
Narasimhasvami temple. 


Raktakshi, 


Telugu 


Records the gift of land for providing 
food offerings to the deity Sivanisuram- 
udaiya-nayanar by Vallama Dennayakkar, 
brother of Tadi Singaiyadannayakkar, who 
was the son of Vira Ballaladeva. In 
characters of the 13% – 14^ century AD. 


Written in continuation of the above. 
Records the gift of land for food 
offerings, etc, to the deity 


Sivanisuramudaiyar а:  Malappadi in 
Rajaraja Kadambha Rajan Kalingaraiparru. 


Do. 


Written in continuation of the above. 
Records some gift details of which are 
lost. Do. 


Records the gift of income derived from 
each house and also probably 20 bhatta- 
vrittis to the temple of Lakshmi- 
Narasimhasvami at  Vappedavādi by 
Tippagauda son of Kadirappagauda of the 
Yadava-varhéa 


Є8-©861Т AOA .DNMOdWN TWONNV 
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B— INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 – Contd. 


genni 


Place of Find or Deposit Dynasty | Date 


Language 
and Alphabet 


Remarks 


——- ——- ee ee — —<.— —— ee ‘n —— — — — — — — 


= . m à 


832 | Do. Pillar in the mandapa of Saka 1815, Do. Records the construction. of а kal yana- 
| the same temple. Kali 4994, татара to the god Lakshmi- 
| Vijaya, Naraisimhasvami of Vappadaveti by 

Arppisi Ramasvami-Gauni son of  Tippa-Gauni 
(Aipasi) 5 belonging to Yadava-varhsa. 
NORTH ARCOT DISTRICT 
GUDIYATTAM TALUK 
833 | Katpadi. — —  Svarnesvara Tamil. In two fragments. The first piece refers 
temple, jagati, east face. to the sabhai of Kalanjur in Mtyaru- 
nadu and the provision made for the 
beating of the drum during the sandhi. 
The second piece seems to refer to some 
land grant, the details of which are not 
clear. In characters of the 10" - Ш" 
century. A.D. 
834 | Do. Do. Do. Do. One fragment seems to refer to some 


land, the details of which are not known, 
while the other records the grant of [80] 
kuli of land to the temple of Mahadeva 


SII 


AHdVADIdH NVIGNI 


835 


Do. Do. South face. 


836 | Do. Do. Do. 


837 


after receiving it from a certain person 
(name lost) by the alunganam. Also refers 
lo the ma[ha*]sabhai of Kalafijur in 
[Mi*]yar{u*}nadu. In characters of about 
the 11-12" century. 


In three fragments One of them refers 
to Marpidugucheri. Another reads : 

Line L Ша panchamaha. 

Line 2. malandu ip - panchama. 
The first piece mentions the ur-amanyi 
and the grant made by the ѕарлаг The 
first two pieces are in characters of the 
lO^ century, while the third is іп 
characters of about the lI" century. AD. 


Fragmentary. Seems to refer to the gift 
of land after puchase by Pudali Sivadasa 


Somasi, (who paid the price-value and the - 


tax amount) to provide for maintaining a 
perpetual lamp to the deity. In characters 
of about the 12" century. A.D. 


Do. Mentions [Ve]lur-kilavan | and 
Varinjur-udaiyan ^ as signatories In 
characters of about the ll" century. A.D. 


£8 786I YOU .LNHOd WI "IV(INNV 
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841 


B.- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 - Contd, 


SL Language | 
: М i Date . Remarks 


Do. Do. Kumuda, east face. Pallava 


Do. Do. Kumuda, south face. | Rashtrakuta 


Do. Do. Do. Chola 


Do. Do. Do. [Do.] 


Kampavarman 


[Ka]|nnaradeva 


Madiraikonda. . . . 


. . kesaripanmar 


Chittirai 


Regnal year 
LL 


Do. 


Incomplete and ends of the lines are lost. 
Seems to record the gift of two kalañju 
of gold for a perpetual lamp to the deity 
by Pudalich-chankarasa. . ... , a member 
of the aluiganattar. Other details are lost. 
In characters of about the 9" century 
AD. 


Fragmentary. Mentions the sabhai of 
Kalanjur village. In characters of about 
the II^ century. A.D. 


Incomplete. Refers to Ше division 
Paduvürk-kottam. In characters of about 
the o^ century AD. 


Do. Seems to refer to the maha[sabhai*] 
of Iraiyannéri. Other details are lost. Do. 


Fragmentary. Mentions a member of the 
alunganam named Puradali[madaga].. . In 
characters of about the 12" century A.D. 


оа 


AHdV?IDIdÀ NVIGNI 


843 


845 


847 


Do. Do.. Pattika, east side. 


Do. Do. Pattika, south face. 


Chola 


Ko. . .kesari 


Do. Refers to the deity Mahadeva and 
the exemption of taxes. Do. 


Do. Mentions the sabhai of [Kalanjulr 
and the  pallis of this village. In 
characters of about the 10" century A.D. 


Do. Seems to refer to a grant made for 
maintaining а perpetual lamp. In 
characters of about the ll" century AD. 


Do. Mentions a certain Tiruvéngada 
ViSaiyaraiyan and some sale executed by 
the sabhai. Do. 


Do. Refers to the price-value and the 
tax amount received probably for some 
land that was sold. In characters of about 
the 12" century A.D. 


€9-296I NOH LAOdAA "IV(INNV 
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B— INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 — Contd, 


848 | Do. Do. Mandapa in front 
of the central shrine, ceiling 
slab. | 


849 | Do. Do. Vishnu temple (near 
Svarne$vara temple), kumuda 
moulding, partly buried. 


Date 


Language 
and Alphabet 


Do. 


Remarks 


Do. Incomplete. Beginning lost Seems to 
record grant of lands, made after 
purchase from the  sabhayar бу 
Nagarudaiyan Ка. . . [kava]n, one among 
the na[tta]r of Keralantaka-valanadu in 
Sola-mandalam for maintaining “wo 
perpetual lamps and for the lamp borne 
on hand during the sribali service at the 
three sandhis — to the deity 
Iva]rani$varam-udaiyadeva of  Kalarijur 
alias —Sola[pandi]yach-chaturvedimangalam 
in Miyara-nadu in Paduvur-kottam in 
Jayangondasola-mandalam. Do. 


Fragmentary. Records that an individual 
Mad[hava]perumal Somasi of Seruppalli, a 
member of the alu&ganam of the village 
granted 780 kuli of land after purchase 
from the sabhai by paying both the price 
money and tax-money. He endowed the 
land for the maintenance of a tank 
(eripatti. The land, Was also freed from 


CCl 


AHdV?IDId NVIGNI 


850 | Do. Do. Jagati moulding, 


851 |Sevür. — Stone set up in 
front of a Vishnu temple. 


VANIYANDABI TALUK 
(Former Tiruppattur Taluk) 


852 | Vaniyambadi - Alaga-| Vijayanagara Vira Катраппа- 
pperumal temple. West and Udaiyar 
north wall tiers. 


Regnal year 6 


taxes. [n characters of about the 11" 
century A.D. 


Do. Seems to register the gift of income . 
from taxes such as nallappon, urkalanju, 


tarikkurai, etc, for running boat service at 
the Kalañjūr lake. Also mentions the 
names of а number of  signatories 
including | Sembiyan | Mavalivana[rayar*] 
Do. 


Beginning lost. States that Sattayanan, son 
of Sinri Sandanayan of Kumili in Amur- 
«онат got a sluice constructed at the 


mouth of the river at Sevür in Karaivali 


in -Perumbanappadi and channelled its 
flow into the lake of the village. In 
characters of about the 9" century AD. 


States that this basement (pafchangam) 
was erected in the name of Vīra- 
Kampana-udaiyar. In characters of the 
1415" century AD. 


£8 861. ЧОЧ .L*HOd WI ТУПММУ 
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853 


Do. Do. North wall. 


855 


Do. Do. Do. 


B.- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 198283 - Contd, 


Do. 


Viruppanna-udaiyar, 
son of Апуапа- 
udaiyar 
(Virupaksha) 


Saluva 
Narasimhade va- 
mahara ja 


Sarva jitu, 
Ma$i 2 


SL | | Language 
| i Da 
No, | ace or Find or Depot | Dynasty and Alphabet 


Do. 


Remarks 


Records the gift of 600 kuli of tax-free 


land for conducting festivals in the 


temple of Alagapperumal ^ off 
Tirumalirufijlai in  Vaniyambadi alias 
Madhurantakach-chaturvedimangalam, a 
sub-division of Aimpulugür-nádu. Do. 


Records the gift of tax-free land for food 
offerings, etc, at the early morning 
service to the deity Alagapperumal of 
Tirumalirufijolai in Vaniyampadi alias 
Madhurantaka-chaturvédimangalam. Do. 


Records the gift of certain taxes and 
land for the maintenance of ten twilight 
lamps (sandhi-vilakku) in the temple of 
Alagapperumal of  Tirumalirunjolai in 
Vaniyampadi alias Madhurantaka- 
chaturvedimangalam for the merit of the 
king, Do. 


vci 


AHdV?IDidWd NVICGINI 


856 | Do. Do. West wall. 


857 


858 


WANDIWASH TALUK 


Siyamangalam. — Cave in 
the hill in front of the rock- 
cut temple, facade. 


Do. Stone lying in front of 
the first prakara of the 
same temple. 


Western 
Ganga 


Pallava 


SadaSivaraya 


Rachamalla Il 


Vijaya Nandi 
Vikramavarman 


_$аКа 1464, 
Visvavasu, 
Karttigai 15. 
Irregular. 


Saka 815 
(given in 
chronogram) 


Sanskrit, 
Grantha 


Tamil 


Records the gift of tax-free land for food 


offerings and also for maintaining lamps 
in the temple of Alagapperumal of 
Tirumalirunjolai in Vaniyampadi alias 
Madhurantaka-chaturvedimangalam. 


Contains two verses. The first verse 
describes — arumkal-ànvaya which was 
adorned by many pontiffs The second 


verse records that the king established. 


two temples for Jinaraya оп the 
Vijayadni hill. 


Fragmentary. Mentions the name of the 
king and the name of the village 
Siyamangalam іп  Palkunra-kottam. In 
characters of about the 7" century. AD. 


€$-786l МОЯ LAOdAA "IV(INNV 


SI. | | 
n Place of Find or Deposit King 
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= B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 - Contd, 


Do. Rock in the south-east 
corner of the first prakara 
of the same temple. 


Do. Do. 


Rashtrakuta 


Chola 


Kannaradeva Regnal year. 
(Krishna Ш) 22 


Parakésarivarman | Regnal year 
4 


- Language 
© —' апа Alphabet 


Do. 


Remarks 


Records the gift of land for food 
offerings, etc, at the time оѓ Sribali 


at Siyamangalam. Mentions Akkaiyadévi, 


the daughter of Kannaradéva, who was 


ruling the village on behalf of Rajadittan. 
(Published in SJJ, Vol. VIL No. 75 and 
AREp, 1956-57 No. 122). 


Records the gift of land to the deity 
Tennarrur-nadu, а subdivision of 
Palkunrak-kottam by Mummudi-$olach- 
Chembiyan Siyagangaraiyan surnamed as 
Gangaraiyan Ganga Sulamani. In chracters 
of the 10^ century AD. (This is the 
complete copy of the inscription published 
in STI, Vol. VIL No. 74). 


оа 


АНА4УЧО АЧ NVIGINI 


86l 


862 


863 


Do. Do. Do. 


Do. South wall of the same Pandya 
mandapa in (топі of the 
same temple. 


Do. West wall of the same | Vijayanagara 
manda pa. | 


Vikrama Рапдуа 


Kampana-udaiyar 


Regnal year 
5, Tai | 


Saka 1287, 
Visvavasu. 
Mesha Su. 3, 
Wednesday, 
Karttigai = 
1365 AD, 
March 26 


Do. 


Do. 


| Records some gilt by Gangaraiyan Ganga 

Sulimani to the deity — Tirukkarrali- 
madévar of Siyamangalam in Tennarrur- 
nàdu, a subdivision of Palkunrak-kottam. 
Do. 


Records the gift of land, as tax-free 
dévudana for worship ес, 10 | the 
Subramaniya-pillaiyar in the temple of 
Tunandar by the iwavar of Desur alias 
Karikalaéolanallur in Tennarrur-nadu, а 
sub-division of | Palkunrak-kottam іп 
Jayankondasola-mandalam. 


Records the gift of certain taxes such .as 
ponvari, Sulavari,  arisikkanam, inavari, 
sandai, mavadai, maravadai etc, for 
worship and offerings and also for 
burning five perpetual lamps to the deity 
Tunandar of  Kulottunga$olanallur alias 
Siyamangalam in Tennárrür-nàdu, a sub- 
division, of | Palkunrak-kottam in 
Jayangonda-$olamandalam. 
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B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1982-83 — Contd, 


SL Language 
J Dat 


SOUTH ARCOT DISTRICT 
ULUNDURPETTAI TALUK 


864 | Elavanasur. – Siva temple, 


first prakara south wall, now 
converted into a kitchen. 


TIRUKKOYILUR TALUK 


865 | Jambai - On the rear rock 
surface of the natural cavern 


Pandya 


Jatavarman 
Virapandya 


Atiyan Neduman- 
anji 


Regnal year Do. 
8, Karkataka 
ba. 14, 
Thursday, 
Tiruvadirai — 
1260 A.D, 
July 8 


Tamil, 
Brahmi 


Remarks 


Records the sale of land by certain 
bhattas as tirunamattukkani to the temple 
of  Urbhagankondaruliya-nayanar of 
Iraiyanaraiyur. alias Cholakerala- 
chaturvedimangalam, a  brahmadeya ОЁ 
Paranur-kurram, In  Maladu alias 
Jananatha-valanalu, as they could not 
remit the tax amount of three thousand 
one hundred panam during the eighth 
year of the king. States that these bhattas 
enjoyed the land as Катушсм upto the 
seventh year of Vikramapandyadéva 
which is equivalent to the fourth year of 
Virapandyadeva. 


Reads Satiyaputo Atiyan Neduman Anji 
itta pali. In charactrers -of the 1-2" 


AHdV*DIdHÀ NVIGNI 


called Dasimadam оп the 
hillock. 


THANJAVUR DISTRICT 
KUDUVASAL TALUK 


Kankoduttavanitam. _ 
Nayanavaradi$vara temple. 
South wall tiers. 


Chola Virarajendra 
(Kulottunga Ш) 


Reganal year 
7, Mesha ba. 
12, Friday, 
Sadaiyam = 
185 A.D, 
March 29 
fdt. 4l 


Tamil 


century A.D. 


Begins with the prasSasti, Puyal vayttu 
valam peruga etc, of the king Records 
that Nallur-udaiyàn Raman Sri Kayilasam- 
udaiyan purchased lands from different 
parties (names .of persons and the 
measure of land purchased from each of 
them is given in greater detail) in the 
name of Adichandisvaradéva for the 
deity Pugalabaranam-udaiyan consecrated 
by  Nallürudaiyan Raman  Kayilasam- 
udaiyan of Alattangudi in Jayangondéola- 
chaturvédimangalam, a brahmadeya of 
Mangala-nadu in Arunmolideva-valanadu. 


87861 НОЯ LUAOdAA 'ТУПММУ 
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B- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 198283 — Contd, 


867 | Do. Do. North wall tiers. 


868 | Patti. — Ruined 
temple, west wall. 


Siva 


Pandya 


Do. 


Maravarman 
Kulasekharadeva 


Maravarman 
Parakramapandya 
Ш 


Regnal year 
36 


Regnal year 
6, Mithuna 
ba. 6, 


Do. 


Remarks 


Records the gift of land for the 
Nachchiyar Devattambirattiyar іп the 
temple of Pugalabarani$varam-udaiyar by 
the temple officials called Adichandisvara- 
dévakanmigal, in Alattangudi in Jayadhara 
alias Jayattunga-chaturvedimangalam, а 
brahmadeya іп Mangala-nadu, а sub- 
division of Arumolidéva-valanadu. It 
further states that lands were purchased 
earlier during the reigns of the following 
kings in the chronological order 

L Maravarman Kulasékhara L year 36. 

2. Sundarapandya, year 3. 

3. Vikramapandya, year 3. 

4. Virapandyadëva, year 20. 

5. Sunda...pandyadeva, year 17. 

6. Sundarapandyadeva, year 3, 

In characters of the 13" century AD. 


Records the settlement of some dispute 
over a house between the officers of the 
Visvesvaradévar temple and Alaikkatta 


AHdVadIdH NVIGNI 


869 | Do. Perumal temple, south 
wall tiers. 
NANNILAM TALUK 


870 | Sukkaravarakkattalai. 
Siva temple, west wall. 


Maravarman 
Virapandya 


Uttirattadi. 


Regnal year 
21, Tula ba 
13, Monday, 
Uttiram = 
1355 A.D, 
October 5 


The tith and 


nakashattra 
ended on the 
previous day. 


Perumal temple in Pattur alias . . . nalla- 
perumal-chaturvedimangalam. States that 
this order should be caused to be 
engraved in both the temples of the 
village. In characters of the 13-4" 
century A.D. 


Damaged. Seems to record the settlement 
of the dispute over a house referred to 
in the above inscription. Do. 


Records the sale of ' land by 
Madanamangalam-udaiyan Nallanpillai of 
Attippakkam, which һе received as 
$ridhanam from his father-in-law, to the 


Adichandigvaradéva in the temple of 


Tiruvattisuram-udaiya-nayanar in 
Attippakkam іп Panaiyur-nadu, a sub- 
division of Kulottungasola-valanadu. 
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В— INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 198283 — Contd, 


Pullabadanoudn = Valvil 


Raman temple. Entrance into 
the central shrine, left side. 


Do. Do. Second gopura, left. 


door jamb. 


Do. Do. Second gopura, door 
jamb, right side. 

Do. Do. Central shrine, south 
wall 


Chila 


Pandya 


Ra jadhira јайёуа 
(Rajadhiraja II ?) 


Maravarman 
Kulasekhara 


Reganl year 
14 


Regnal year 


Regnal year 
33 


Regnal year 
24, Mithuna, 
Su. 5, Friday, 
Uttiram = 
1292 AD, 
June 20. The 


Remarks 


Records the consecration of Aludaiyap- 
pillaiyar and the gift of a perpetual lamp 
by Rajasraya Brahmadhirajan to the 
temple of | Suram-udaiyar іп 
Silachintàmaninallür. In characters of the 
12" century AD. 


| Much damaged. Mentions the kings 


name, date апі Tirunaraiyur-nadu. In 
characters of the 13" century AD. 


Do. Mentions the name of the king and 
date. 


Records the sale of land as 
tiruvidaiyattam by the uravar of 
Pavirimangalam in Naduvir-kürru, a sub- 
division of Milalaik-kurram to the deity 
Sēnāpati Alvar in Valvil Raman temple 
in Tiruppullampidankudi іп Sola 


Cel 


AHdV?IDIdH NVIGNI 


VYOl—PO/ISV 0122 


o 


Do. Do. Second gopura east | Vijayanagara 
wall. 


876 | Do. Do Pilar near the 


Amman shrine. 


877 | Tirumandangudi — Ruined Chola 
Siva temple. North, west and 
south walls. | 


. Saluva 
Tirumalaideva- 
Maharaja 


[Rajarajadëva] 


Rajaraja Ш 


nakshatra was 
Magha. 


Regnal year 
15, Rishabha 
ba. 12, 
Wednesday, 
Revati = 123] 
A.D, April 30 


| mandalam. 


Fragmentrary. Mentions the name of the 
king, In characters of the M-I5" century 
A.D. 


Do. Mentions the deity Pirantaka-i$varam- 
udaiyar of Chintamaninallur in Pirantaka- 
chaturvedimangalam. In characters of the 
12^ century A.D. 


Slightly damaged. It appears that during 
the reign of Kulottunga III the brahmana 
residents of Sri Rajara ja- 
chaturvedimangalam in Tirunaraiyur-nadu 
in Kulottungasola-valanadu were exempted 
from the payment of certain taxes as 
well as rendering labour sevices to repair 
the embankment of the river Kaveri. But 
during the reign of Rajaraja HI they 
were, probably imposed certain taxes and 
were also ordered to render services to 


the temple. They met at the temple and 


passed a resolution that they were liable 
to render only a few services Many 
brahmana residents figure as signatories. 
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B— INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 198283 – Concld. 


— — F ———— — 


к Language 


Place of Find i ; i Dat Remarks 
No. ша or Deposit Dynasty King ate and Alphabet 
9/8 | Do. Below the image on the — Sanskrit, Fragmentary. Seems to contain a praise of 
south wall of the same Grantha a saint In .characters of about the 12" 
temple. century A.D. 


AHdV?IDIdHd NVIGNI 


С. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1982-83 


91 Language 


Pla f Find Deposit Dvnast Ki Remarks 
No. ce of Find or Weposi vnasty Ing and Alphabet u 
ANDHRA PRADESH 
GUNTUR DISTRICT 
MANGALAGIRI TALUK 
| Mangalagiri -— Graveyard EPA Ре l) AH. 1263 Urdu, Records the death of Maula Khan Sahib 
called Малы Shaikh Rabi L 29 Nasta liq son of Miran Khan Sahib. 
Imamwala Qabrastan in the Saturday = 
Bazar. Head-stones No. L 1847 A.D, 
| | March 17 
2) March 25 
(irregular) 
2 |No. 2 En TEM АН. 1252 = | Urdü, Naskh | Badly damaged. Records the demise of 


1836 A.D, Subhàn Bibi wife of Sayyid Ismail. 
April 18 - a 

1837 AD, 

April 6 
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C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1982-83 - Contd, 


SL Language 
Y : Ki Dat Remarks 
No. Place of Find or Deposit Dynasty Ing ate and Alphabet 


REPALLE TALUK 


3 Nizampatnam. — Dargah of ACA b 5 A.H. 1018, Arabic & | Damaged. Records the death of Khwaja 
Khwaja Shah  Haidar іп Rabi L 1 = | Persian prose | Shah Haidar ,Isfahani (ie. of Isfahan in 
Mahalla Pottason. Headstone 1609 A.D, and verse, Iran). Cf. Ep. Ind. Mos. 1937-38, p. 57, pl. 
( photograph). May 28 Naskh and | XX (b). 

Nastalig 

4 Graveyard on Repalle Road. er — A.H. 1026, Arabic & | Records the demise of Zainul ‘Abedin 
Bari dargah in the enclosure. Jumada L 8, Persian, . Ardhastani (ie. of  Ardastan in Iran). 
Head-stone (photograph). . Morning of Naskh & Published in ibid, p. 58, pL XX (c). 

Sunday = Nastaliq 
1617 A.D, 
May 4 


KRISHNA DISTRICT 
BANDAR TALUK 


5 Bandar. - Old Catholic T v 1801 A.D, English, Reads : 1) Sacred 


Cemetery in Bandar Kota. May 19 Roman 2) to the memory of 
Slab on thc grave. 3) Lieut. Geo Collier 


4) of the 
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Another grave, same place. 


1) 1790 A.D, 
May 22 
2) 1790 A.D, 
June 27 
3) 1791 A.D, 
November 2 


5) 24 Battn 8" Regt of 
6) Native Infantry 
7) Who died 


8) On the 19" of May 1801 


9) Aged 19 years. 


Reads : 1) O Supper children to come to 

me and forbid them not & C. f 

2) Here 

3) Lyeth the body 

4) Of Sarah Newberry 

5) Who departed this life 

6) The 22 [nd] day of May 1790 

T) Aged 4 years & 3 months 

8) Also John Newberry 

9) А young infant who died 

10) The, 27^ of June 1790 

ll) And Edward Newberry 

12) Died 2 [nd] November 1791 

13) Afterwards Sophia & Cicely 
Newberr y. 
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C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1982-83 - Contd, 


Place of Find or Deposit Date 
Gudur (Guduru). - AH. 1304 (?) 
Graveyard near Jami Shaban 4, 
Mosque.  Head-stones оѓ Wednesday & 
graves Мо. 1. 1887 A.D. 

April 28 
(which was 
Thursday) 
No. 2. A.H. 1324, 
Rabi L 6 
Monday = 
1906 AD, 
April 30 
Machilipatnam. - 1араһ. AH. 1023 
Slab in the central mihrab. (chronogram) 
= 1614 AD, 
February 1- 
1614 A.D, 


January 20 


Language | 
and Alphabet 


Urdu, Naskh 


Persian, 
Nastaliq 


Persian verse, 
Nastaliq 


Remarks 


Damaged. Crudely written. Records the 
death of Chand Bibi wife of Dindar 
Nawaz Sahib and daughter-in-law of 


Shaikh Muhyiu'd-Din (recte) Sahib. 


Records the death of Muhammad Ghalib 
Ali Shah Husaini Chishti Qadiri. 


States that a mosque was constructed on 
the site of a tavern (Maikhana) by ‘Ali 
Khan Baig in the time of Muhammad 
Amin. 


AHdVuaSIdd NVIGNI 


Jami Masjid in Indgudurpeta 
locality. Loose sarcophagus 
near the ablution tank. Top. 


Do. Headstone near the 
above. 


Another slab near the above. 


Mosque called Bare Sahib ki 
Masjid in the same locality. 
Slab built in the compound 
wall. 


AH. 1248 (& 

chronogram) 

= 1832 A.D, 
May 3l - 
1833 A.D, 
May 20 


AH. 1245 (& 

chronogram), 

Ramadan 9, 

Friday = 1830 

AD, March 
4 


| AH. 1206 (& 


chronogram) 
= 1791 AD, 
August 31 - 
1792 AD, 

August 18 | 


AH. 1232, 
Ramadan = 
1817 A.D. 
July 15 - 
August 13 


Persian, 
Nasta liq 


Arabic & 
Persian verse, 
Naskh & 
Nastaliq 


Persian — 
& prose, 
Nastaliq 


Records the death of Qadi Muhammad 
Murad. Composed by Azhar. 


States that lady by name ‘Abbasi Begam 
died on the given date. 


Records the death of Най Imad. 
Composed by Ghamgin. 


States that this grave is that of Mirza 
Muhammad Ismail, son of Haji Imadu'd- 
Din (son of) Muhammad (same as in No. 
D above) 
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C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1982-83 - Contd, 


SL | Гаприаре 
Place Find Deposit Dynast King Remarks 
No. айай (mes | кє | ш and Alphabet 


14 | Pedana. — Grave in the 


enclosure near the Jami 
| mosque. Headside. 


NANDIGAMA TALUK 


15 Nandigama. — Graveyard 
near Ше Jami mosque. 
Sarcophagus of a grave. East 
side. 


1) AH. 1010 =| Arabic & | States that Muhammad Ада who is 
1601 A.D, Persian, described as the slave of the prince of 
June 22 - Nastaliq | saints (ie. АП) died on the second date. 
1602 A.D, He was born on the first date. Cf. Ал. 
June 10 Rep. South. Ind. Ep. 1917, No. 840. 
2) AH. 1029 
(words), Dhil- 
Hija 7 = 
1620 A.D. 
October 24 
(The date in 
figures 
mentions A.H. 
1028) 


Arabic, Naskh | Contains the name of the scribe as 
Muhammad Amin son of Ва?‘ (?) In 
characters of about the 18" century. 


OVI 
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16 


17 


18 


VUAYAWADA TALUK 


Kondapalli —  Head-stone of 
a grave near the mosque of 
Jagirdar Sahib. 


Vijayawada. – Slab built in 
the wall of Jami Mosque 
near the tomb of Shah 
Musafir Bukhari 


Graveyard of Ghalib Shahid 
in Mahalla Dargah. Graves to 
the north side of the Tomb 
of Ghalib Shahid. Head- 
stones. No. L 


Do. No. 2. 


AH. 1306, 
Jumada I, 4, 
Monday = 
1889 АР, 
January 6 


AH. 1253 (& 

chronogram) 

= 1837 АР, 
April 7 — 
1838 A.D. 
March 26 


. AH. 129% (& 


words), 
Muharram 2 
= 1880 A.D. 
December 5 


АН. 1295, 
Rabi П, 17, 
Sunday = 
1878 AD, 

_ April 20 


Persian, 


Nastaliq ` 


Persian prose 
& verse, 
Nastaliq 


Persian, 
Nasta liq 


Records the death of Миым 
Muhammad 'Ataullah Sahib. 


States that a well was constructed and a 
garden was laid out by Amir Begam. 
Composed by Munshi Mir Ghulam ‘AIL 


Records the death of  Rahmatu'n-Nisa 
Begam, daughter of Muhammad Qasim, 
the Sub-Engineer. 


Records the death of  '"Azizun-Nisà 
Begam, daughter of Maulavi Muhammad 
Hayat Khan. 
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20 Do. Мо. 3, 
21 Оо. Мо. 4. 
GUJZARAT 


AHMADABAD DISTRICT 
AHMADABAD CITY TALUK 


22 | Ahmadabad. - Tomb of 
Shaikh Ahmad Chishti, 
Mahalla Patwa Sheri. Above 
the main entrance. 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1982-83 — Contd, 


ЗІ Language 
posit | Dynast King Date — Remarks 
м. | eee Om кє | = аш A patet 


AH. 1296, Persian, 
Muharram 20 Naskh 
= 1879 АР, 

January 14 


АН. 1307, Persian, 
Safar H = Nastaliq 
1889 A.D. 
October 7 


Records the death of Muhammad ‘Abdul- 


Halim Baig son of Muhammad 'Abdul- 


Ghaffar Baig, 


Records the death of Masüm Begam, 
daughter of late Muhammad ‘Abdul- 
Ghaffar, the Jagirdar (See No. 20 above). 


States that the auspicious tomb of Hadrat 
Shaikh Ahmad Sahib Chishti, better 
known as Ustad Sultan Ahmad Shah 
Sahib was constructed with the efforts of 
Muslims of Ahmadabad. The work was 
supervised by Wali Muhammad Khan. 


[4 4 


AHdVIDId?] NVIGNI 


Datüwali Masjid opposite 
Prakash Talkies on Ghee - 
Kānta Road. Loose slab on 
the pulpit. 


Mosque known as 
Khushkulla Pole Masjid in 
Kālupur locality on the main 
road. Slab buit in the 
northern wall of the 
| courtyard. 


Tomb of Shah ‘Abdur- 
in Daryapur locality. On the 
wooden planks of the canopy 
of the grave. 


KHEDA DISTRICT 
BORSAD TALUK 


Napa. — Loose stucco near 
the grave of Daulat Shah 
within the enclosure of 


‘Tdgah. 


Ahmad Shah Ш 


AH. 962 
(words), 
Shaban 15 = 
1555 A.D, 
July 5 


Regnal year 


15, AH. 1236, | 


Rabi L 9 = 
1820 A.D, 
December 15 


AH. 1219 (& 


. chronogram) 


= 1804 A.D, 


| April D - 


1805 A.D, 
March 3l 


Arabic & 
Persian, 
Naskh 


Arabic & 
Persian, 
Naskh & 
Naskh in 
Tughra 


Persian verse, 


Nastaliq 


Arabic & 


Persian, 


Naskh & 


Nastaliq 


Fragmentary. Probably refers to the 
construction of a mosque and mentions 
Sultanul-Ashiqin Shah Disa, disciple of 
His Holiness Shah (name lost). 


Refers probably to the construction of a 
mosque designated as Quwwatul-Islam, 
situated near  Tilamdi  Chakla Also 
mentions Sayyid Ahmad Miyan Sahib, 
Shah 'Adu'-Sattar Miyan Sahib and Shah 
Abdu'-Latif. 


Records the construction of the tomb of | 
Abdu'r-Razzaq by his son (name not 
mentioned) Composed by Wahid. 


Damaged. States that this is the grave of | 
Daulat Khan. In characters of about the 
18^ century. 
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27 


29 


MEHMADABAD TALUK 


Sarsavni. – Dargah of 
Ghiyathu'd-Din Walullah. 
Slab in the wall to the right 
of the main entrance. 


NADIAD TALUK 


Mahüdha - Jami Mosque. 
Slab fixed in the southern 
wall near ablution tank. 


Mahataoh - ki Masjid near 
Simji Bhagol In the well 
within the mosque enclosure. 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 198283 – Contd, 


Khalji 


Mughal 


Qutbu'd-Din 
Mubarak Shah 


Muhammad Shah 
(?) 


Rabi I, 1 (?) 


AH. 718. 
Muharram = 
318 A.D, 
March 5 - 


April 3 


Arabic & 
Persian, 
Naskh 


Persian verse, 
Naskh 


Persian, 
Nasta lig 


Remarks . 


Damaged. Records probably the death of 
a person (name not legible). 


States that the Jami Mosque was 
constructed in Mundhar (Mahudha so 
spelt) during the governorship of Ulugh 
Qutlugh Zafar Khan by Muhammad son 
of Mahmüd under the supervision of 
Husain, the Dadbek (Judicial Officer) of 
the town. 


Badly damaged. Records the construction 
of a mosque. Other details are lost. 


Lad! 
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32 


Nadiad. — 
mahalla Vav Falia, 
Machhivad, Amdavadi Bazar. 
Slab in the southern niche. 


Step-well in 


VADODARA DISTRICT 
VADODARA TALUK 


Vadodara. - Gyara Biwi 
Bawa-ki-Dargah within the 
compound of the Lakshmi 
Vilas palace near Moti Bagh 
Cricket Ground. Above the 
northern entrance. Inner side. 


Do. Same place, outer side. 


A.H. 1242 (& 
chronogram), 
Jumada IL 17 
= 1827 AD, 
January 16 


1) А.Н1251 (& 
chronogram) 
= 1835 A.D, 
April 29-1836 
A.D, April 17 
2) A.H. 1253 
(& 
chronogram) 
= 1837 A.D, 
April 7 1838 
A.D. March 


Arabic & 
Sanskrit, 
Nastaliq & 
Nagari 


Persian verse, 
Nastaliq 


Do. 


Bilingual. Damaged. Contains the name of 
Aghā Muhsin, probably the builder. In 
late characters. 


Records the death of Muhammad Amin, 
a celebrated noble man. 


States that the construction of the edifice 
(evidently the tomb of 


Amin) which was commenced on the 
first date, was completed on the second 
date. | 


Muhammad 
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— M 


—Ó— ——: 


Language Remarks 


| i | | i D: 
Place of Find or Deposit | Dynasty King ate | and Alphabet 


— 


33 Same place. Graves m the WT ——M T Arabic, Naskh | Contains religious text (Durud) only. In 
tomb. No. 1, from east. Top f characters of about the 19" century. 
of the sarcophagus. | 

34 | Do. No. 2. Do. | үү ee | ere Do. Do. (First Creed only). Do. 

35 Do. No. 2 Sides of the ieee 1 T — ToO Do. Do. (Quran, Chapter LXVII). Do. 
sarcophagus. 

3 |Do No 3 Top of the TT РТУ — Arabic & | Badly damaged. Records the death of a 
sarcophagus. Persian, lady (name lost) daughter of Bibi Fatima, 

Naskh the daughter of (name not legible) In 
characters of about the 19" century. 

37 | Dargah of Qasim Юша m T T Arabic & | Fragmentary and damaged. Contains 
Shahid,. opposite Moti Bagh Persian, religious “>xt (Qur'an, Chapter IL part of 
palace. = Naskh & | verse 255) Purport not clear. In characters 

Nastaliq | of about the 19" century. 
38 Qabrastan on Madan Jhampa Кае AH. 1213, Do . Records the endowment of one kumbha 


Road Mosque in the Rabi I = of land to the khadim (ie. attendant) of 


orl 


 AHdVADIda NVIGNI 


39 


4 


graveyard. Above the central 
mihrab. 


Mustafa Shahid Qabrastan, 
outside Pani Gate. Headside 
of the grave of Mustafa 
Shahid. 


Bawaman Dargah in Mahalla 
Bawamanpura. Loose slab in 
three pieces at the headside 
of a grave in the main 
tomb. | 


Do. Loose slab in another 
tomb. | 


1798 AD, 
August 13 – 
September 1 


АН. 120 = 
1708 AD, 
March 12 - 
1709 AD, 
Матсһ 1 


АН. 1216 (& 
chronogram), 
Jumada IL 29, 
morning of 
Saturday = 
1801 A.D, 
November 6 


Arabic, Naskh 


Arabic & 
Persian, 
Naskh 


Persian verse, 
. Nastaliq 


the mosque. 


Records the death of Agha Mustafa In 
characters of about the 19 century. 


Fragmentary and damaged. States that 
Sayyid Tajud-Din (son of) Muzaffar died 
on the given date. 


States that Hakim Sayyid Akmal Khan 
who was an expert physician and haild 
from Rai Bareilly (in Uttar Pradesh) died 


in Baroda on the given date. 
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C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 198283 — Contd, 


9 | Language | 
Place Find i Dynast š Dat Remarks 
No. ЕМ Mis and Alphabet | 


КАКМАТАКА 


BELGAUM DISTRICT 
BELGAUM TALUK 


42 | Belgaum. _ Muslim oe se AH. 1312, Persian, States that Sayyid Pir Muhammad, son of 


Qabrastán near the Tdgah on Shaban 7, Nastaliqg | Sayyid Muhammad, а native of 
Civil Hospital Road. Grave Wednesday = Afghanistan, died in Belgaum оп the 
on the eastern side of the 1895 A.D, given date. - 
graveyard. Headside. February 3 
(which was 
Sunday) 
43 | Do. Graves to the east of NE ewes АН. 1296 ( & | Urdu prose & | Records the death of Muhammad Ghori, 
Amma Wali Mazar. No. L two verse, the merchant (saudagar). 
Headside. chronograms), Nastaliq 
Muharram 25 
= 1879 AD, 
January 19 
44 Do. No. 2. ora "T АН. 1308, Urdu, States that Shaikh . Muhammad  Niyaz 
Rabi L 1, Nasta liq alias Husain Sahib, Mujawar, son of 


Thursday = Pathan Sahib, Mujawar, the resident of 


ВРТ 
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Loose slab near the above 
grave. 


Headstone of a grave to the 
west of the above. 


1890 AD, 
October 15 


1) АН. 12%, 
Rajab 22 
2) 1879 AD, 
July B 


Fasii 1292 (& 
words), Rajab 
18, Friday, 
Midnight 
(AH. 1300) = 
1883 A.D, 
May 26 


Persian, 
Nastaliq 


| Arabic & 
Urdu, Naskh 


Rajapur died on the given date. Also 
mentions Imam Bi Mujawarn wife of 
the deceased, probably the one who set 


‚| up the inscriptional slab. 


Records the death of Muhammad Masüm 
Sahib Saudagar (ie. merchant) son of 
Muhammad Miskin Sahib Saudagar. 


Records the death of Khairu'd-Din Sahib 
Kamdar. 
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47 


49 


№ 


VILA | | N R ) 1i RA 
AHMADNAGAR DISTRICT 
AHMADNAGAR TALUK 


ASIH || K 


Ahmadnagar. — Loose slab 
in the District Court. 


Do. On the inner wall of the 
northern: bastion of the fort. 


Above the Mangalwār Gate 
near the Municipal Office. 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1982-83 - Contd, 


Nizām Shāhī 


[Ibrahim] Nizam 
Shah 


AH. 967 (& 
chronogram) 
= 1559 AD, 
October 3 - 
1560 AD, 
September 21 


Remarks 


Persian verse, | Records the death of Shah Ibrahim, a 


Nastaliq 


Persian verse 


& prose, 
Nastalig 


Persian, 
Thulth 


native of Nagaur and spiritual leader of 
copper-smiths. It further states that his 
mausoleum was built near the Takiya of 
Kala Shah, through the generosity of the 
Sultan. In late characters. Published, Ep. 
Ind. Mos, 1933-34 (Supplement), p. 5, 


рі. I (b) 


Records the construction of a mosque by 
Mir Zainul-Abidin during the 
governorship of Nawwab Ismail Khan. 
Ibid, p. 13, pL VII (a) 


Records the endowment made by Khwaja 
Husain Shah, entitled Nimat Khan of all 
the confectionary shops, the inn and the 
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Farhad Khan's Mosque. 
Above the outer doorway. 


Nizàm Shahi 


[Ibrahim] Мат 
Shah 


1573 A.D, 
May 2 


AH. 967 (& 
chronogram) 
- 1559 AD, 
October 3 - 
1560 A.D, 
September 21 


Persian verse, 
Nastaliq 


hammam (ie. bath) situated in the Panj 
Shamba Bazar (Thursday market) in 
Ahmadnagar and also of аі the 
cultivated portions of Naim Bagh situated 
in the village of Savar for the Naimiya 
Masjid and the running conduits in the 
endowed mosque situated in the said 
Bazar. Also states that the income from 
all these sources may be spent towards 
essential repairs, cost of carpets of the 
mosque & proper maintenance of the 
conduits Also lays down that the 
trusteeship and account-keeping of the 
mosque and the said properties will rest 
with the donor’s descendants who are also 
entitled to the balance of the income. 
Published Ibid, p. 1, p. V (b). 


Records the completion of the 
construction of the mosque by Farhad 
Khan, through the beneficence of the 
king -Ibid, p. 6, рі. П (a). 
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C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 198283 – Contd, 


Loose slab in the District 
Historical Museum. 


JAMKHED TALUK 


Kharda. — Fort Above the 
gateway. 


АН. 969, 
Rajab = 1562 
March 7 - 
April 5 ` 


I) Fasli 1153 
Shaban 25 
2) AH. 1159 
= 1746 AD, 
September 1 


Arabic & 
Persian, 
Naskh 


Persian, 
Nastaliq 


Remarks 


Records that Sayyid Muhammad, son of 
Sayyid Jafar Nüri Muqarrb Khani died 
on the given date. Ibid, p. 7. pl. HI (b). 


States that the construction of the fort of 
Bhinkar (ie.. Bhingar) designated as 
Panah-i-Islam (ie. refuge of Islam) was 


completed by Maliku’sh-Sharq Badrud-Din — 


Hilal. Ibid, p. 4, pl. I (а). 


Records that in the time of governorship 
(iyalat) of Raja Sultanji (sic) Nibalkar, 
the — desmukh, the despandya, Ње 
muqaddam, the seths, the mahajans etc. 


|of the Qasba Sivtan in the pargana 


Jamker (ie. Jamkhed) in the Sarkar of 
Ahmadnagar of the  Süba  Khujista 
Bunyad (ie. Aurangabad), renovated the 


CST 


AHdVaDIda NVIGNI 


54 


55 


PARNER TALUKA 


Parmer. — Fort. Above the 
eastern bastion. 


PATHARDI TALUK 


Madi. — Dargagh of Shah 
Ramadan. Above the 
southern door. 


Do. Above the western door. 


Do. Above the eastern door. 


[Mughal] 


[Aurangzeb] 


RY. 26, AH. 
1093, . 

Ramadan 1 = 
1682 A.D, 
August 24 


| Fasli 71, Safar 


fort and named it Sultan (sic) Durg Ibid. 
p. 20, pL XI (b). 


Records the construction of the eastern 
bastion (of the fort) by 'Abdu'-Karim son 
of Nahir Khan Ghori the Faujdar of 
Pargana Parner. Ibid, p. 15, pL VII (b). 


Mentions the name of Khandi Rao 
Dabhara, (ie. Khande Rao Dabhare), the 
Senapati. Ibid, p. 16, рі. IX (c). 


Refers to the visit of Khandi Rao 
Dabhar, Pilaji Gaikwar and Chimaji 
Bhagat Sawant to the Dargah of Pir 
Shah to offer their respects Ibid, p. 16. 
ІХ (а) 


Mentions the name of Niba (Nimba) 


Jadhav Chima son of Bapji Savant, the - 


Deshmukh of the Qasba Darah in the 
Sarkar of Junner. Ibid, p. 16, рі IX (d) 
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59 


Do. Above the eastern door 
of the Chilla. 


Do. Above the southern door 
of the Chilla. 


SHOLAPUR DISTRICT 
AKKALKOT TALUK 


Naganhali — Тоть of 
Khwaja Shaikh  Nüru'd-Din 
Chisht On the southern wall 
(inner side). 


С. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1982-83 — Contd, 


Fasli 71, Safar 
20 


AH. 139 (& 
chronogram) 
= [726 AD, 
August 18 - 
I727 A.D, 
August 7 


Do. 


Persian verse 
& prose, 
Nastaliq 


Arabic, Naskh 


Remarks 


States that Khandi Rao Dabhar, the 
Senapati Pilaji Gaikwar and Chimaji 
Bhagat Shavant (Savant) visited the tomb 
of Shah Ramadan to pay their ‘homage. 
Ibid, p. 16, pl. IX (b). 


Records the restoration of the tomb 
(Rauda) by Pila Gao Kumar (Pilaji 
Gaikwar) and Chimaj Bhagat son of 
Vithuj son of Вари Savant, the 
muqaddam of the villages of Pargaon and 
Sirgaon Gor Amrah (Gor Amrah) Ibid, 
p. 17, pl. IX (е) 


Damaged. Contains religious text 
(Basmala) and one of the attributes of 
God. In characters of about the 19% 
century. 
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BARSHI TALUK 


Barshi. — Seal in possession 
of Qadi Bashiru’z Zaman son 
of Qadi Fasihu’d-Din in Qadi 
Mahalla. 


Graveyard. Headside of a 
sarcophagus | 


MOHOL TALUK 


Moho. - Idgah Wala 
Qabrastan. Graves on 
platform No. 1 Headside of a 
grave. 
Do.  Headside of another 
grave. 


Do. Headside of a 
sarcophagus on platform 
No. 2. 


AH. 172 = Persian, 
1758 A.D. Nastaliq 

September 4 

- 1759 AD, 

August 24 


AH. 1273 = | Arabic, Naskh 
1856 AD, 
September 1 
- 1857 AD, 
August 21 


Mentions Qadi Muhammad Afdal, as the 
servant of Islamic tenets. 


Records the death of Hafiz ‘Abdul- 
Ghafur. 


Contains religious text (First Creed) and 
reads Allah (three times) In characters 
of about the 19% century. 


Do. 


Contains religious text (First Creed). Do. 


Є8-©861 ЧОЧ .LHOdWH TWANNY 


SST 


s | | Language 
i Dynasty King Dat Remarks . 
wes аа or ай | Dres | кє | э |н 


66 Do. Headside — of а 


67 


69 


sarcophagus on platform 
No. 3 


Do. Headside of another 
sarcophagus of a grave near 
the above. 


PANDHARPUR TALUK 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 198283 - Contd, 


Gopalpur. — Bridge оп 1) AH. 1255 
Pandharpur-Mangalvedha 2) Saka 1761 
Road. On the right side of 3) Samvat 
the parapet wall. 1896 
4) 1839 АР. 
NORTH SHOLAPUR TALUK 
Sholipür. — Fort On a| ‘Adil Shahi | ‘Ali ‘Adil Shah I AH. 984 


` 


Do. Do. 


Do. Do. (Basmala and Hirst Creed) Do. 


Persian, Quadrilingual. States that the bridge was 
Marathi, constructed by Raja Nanak Bakhsh Raja 
Telugu & | Bahadur on the given date. 

English, 

Nasta liq, 

Nagari, 
Telugu & 

Roman 


Persian verse, | States that Babaj? entitled Dabit Khan, 


AHdVUDIda NVIGNI 
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bastion near the eastern wall 
of the fort, facing the tank. 


Sarcophagus of а grave 
outside Hasham Pir-ki-Masjid, 
Mahalla Shakker Peth. East 
side. 


SOUTH SHOLAPUR TALUK 
Boramami — Mosque. On 


the wall to the left of the 
main entrance. 


| (chronogram) 
1576 A.D, 
March 3l - 
1577 AD, 
March 20 


AH. 1246 = 
1830 A.D, 
June 22 - 
1831 A.D, 

June 1l 


Naskh 


Arabic & 
Persian, 
Naskh 


Arabic, Naskh 


the humble servant of Ше king, 
constructed a pleasant place and populated 
Sulapür (ie. Sholapur) Cf. Pro. Dec. Hist. 
Conf, Hyderabad Session, 1045, p. 235. 


| States that this is the grave of Sayyid 


‘Alt. 


Damaged. Contains religious text (Quran, 
Chapter LXXI, verses 1822) In 
characters of about the 17^ century. 
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SL T aod K Language 
° ° Date 
No. A Cm кч | Dwe | 


72 


74 


RAJASTHAN 
JAIPUR DISTRICT 
DAUSA TAHSIL 


Dausa - Jami Masjid, 
Mahalla Niyariyan. Above 
the central mihrab. 


Above the main entrance of 
the above mosque. 


SAWAI MADHOPUR 
DISTRICT 
TODA BHIM TAHSIL 


Toda Bhim. - Teliyon 
Wali Masjid, Mahalla Phuta 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1982-83 - Contd, 


Mughal 


AH. 1100 
(chronogram) 
= 1688 AD, 
October 16 - 

1689 A.D, 

October 4 


‘Alamgir (ie. 
Aurangzeb) 


AH. 1044 
(words) = 


Persian verse, 


Nastaliq - 


Persian verse, 
Nastaliq 


Remarks 


States that the Jami mosque was 
constructed by Shaikh “nayatullah, the 
Amin who had come to Dausa when the 
Iqta‘ (ie. fief) was held by the Prince 
(name ` not mentioned) Composed by 
Turfa. | 


States that the builder of the mosque and 
gate (Darwaza) was Shaikh Tnàyatu'llah 
Jaunpuri (Le. of Jaunpur). Same as in No. 
72. 


Damaged. Records the construction of the 
mosque by a saintly person named 


AHdV3DIdi NVIGNI 
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76 


Mahadeo. Above the main 
entrance (inner side). 


Tomb called Mauza Maqbara 
in Mahalla Khelpàda Pilü-ki- 
Tha. Grave on а high 
platform under roofless dome. 
Grave No. 1 (from west side). 
Head and Foot sides. 


Do. No. 2 (from east side). 


Do. 


Loose sarcophagus near the 
above tomb. Foot side. | 


1634 A.D, 

June 17 - 
1635 A.D, 
June 6 


AH. 982 (& 
words), 
Jumada IL 27 
= 1574 AD, 
October 14 


Shawwal 24 


AH. 975 (& 
word), Safar 
27 = 1567 
AD, 
September 2 


Arabic & 
Persian, 
Naskh 


Arabic & 
Persian, 
Nastaliq 


Persian, 
Naskh 


Khwaja Farman who is mentioned as the 
polestar of the age. Composed by Prasad 
Kaul (?). | 


Records the construction of the tomb of 
the mother (name not given) of Nawwab 
Muzaffar Khan Mughal. 


Damaged. Records the construction of the 
tomb of the mother (name. not given) of 
Nawwab Khan Muhammad Abul-Fath. In 
characters of about the 16" century. 


| Damaged. Records the construction of the 


tomb of a lady (name not legible). 


€8X86I WOA LAOdAA ТУПММУ 


SL Language 
| ! Da 
| Pao Fd Dat | юш | Ke | Dae an Aa 


B 


Another loose sarcophagus 
near the above. 


Well near the above tomb. 
Marble slab on the wall 
(inner side) 


TONK DISTRICT 
NIWAI TAHSIL 


Niwai — Graveyard in Mahalla 
Talwalon-ka. Three graves No. L 
Top of the sarcophagus. 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 198283 - Contd, 


Mughal 


AH. 975 (& 
words), 
Shawwal 10 = 
1568 A.D, 
April 8 


AH. 1147 (& | Persian verse, 


chronogram) 

= 1734 AD, 
May 23 - 
1735 A.D. 
Мау 12 


ро. 


Persian, 
Naskh 


Nastaliq 


Remarks 


Mentions the date of demise of some one 
(name not mentioned). 


Badly damaged. Records the construction 
of a well by Nawwab Khan Muhammad 
Abul-Fath son of  Muzaffar Khan 


Mughal. 


States that ‘Izzatu'llah Baig (entitled) Tir 


Andaz Khan, the house-born slave of the 
king, attained martyrdom on the given 


| date. 


OST 


AHdVUDIda NVIGNI 


Do. No. 2. 


Do. No. 3. 


TONK TAHSIL 


Tonk. — Slab in the wall of 
a house near Purani Kotwali 
Gate in Chota Bazar. 


AH. 148 = 

1735 A.D. 
May 13 - 
1736 A.D, 
April 30 


1) AH. 1309 
2) 1892 A.D, 
May 13 


1) AH. 1106 
(?, Jumada I, 
P 
2) Samvat 
1751, Magh 8, 
Wednesday = 
]695 A.D. 
January 28 
(which was 
Monday) : 


Persian, 
Nastaliq 


Persian & 
Sanskrit, 
Naskh & 
Nagari . 


States that Barij Khan (?) died on the 
given date. 


States that the grave is that of 
Muhammad Nur Khan, Na'b Tahsildar, 
Lakhnawi (ie. of Lucknow) who died 
on the given date. 


Bilingual. Badly damaged Purports to be 


an order which states that Mahabat 
Khan-i-Khanjiv with the consent of 
Bahadur Khan, the Kotwal, Gordhan Das, 
the Chaudhari and other Chaudharies and 
Qanungos discontinued the levy of four 
tahkas at the Chabüutara-i-Kotwalt which 
were levied on public on the occasion of 
the birth of a child. The names of the 


| officials have. been doubtfully read. 
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SL Language 
"" Place " Find " Deposit Dynasty and Alphabet 


84. 


Mosque inside Purani 
Kachehri now Police Chowki 
Above the central mihrab. 


| Mosque near the Dargah of 


Mohna Mansur on а hill 
near Bamor Darwaza in old 
Tonk. On the right side of 
the eastern wall. | 


UTTAR PRADESH 


ALLAHABAD DISTRICT 
SORAON TAHSIL 


Lalgopalgani — Masjid 
Ahl-i-Hadith іп Mahalla 
Khanjahanpur. On the facade. 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 198283 – Contd, 


Nawwabs of 
Tonk 


Amirud Daula 


АН. 1226 (& | Arabic prose 
words) = 18ll & Persian 
A.D. January | verse, Naskh 
26 -18D | & Nastaliq 
АР, January 
15 
АН. 1237 (& | Persian verse 
chronogram) & prose, 
= 1821 AD, Nastaliq 
September 28 
- 1822 A.D. 
September 17 


AH. 1281 = | Arabic, Naskh 
1864 ADD, 

June 6 - 

1865 A.D, 


| Remarks 


States that а mosque was constructed (at 
the instance of) Amir(u’d - раша) and 
Muhammad Shah by Mahmuüd. 


Records the construction of a mosque by 
Mir Jamiyat ‘Alt son of Mir Babar ‘Ali 
son of Mir Ahmad ‘Ali, the resident of 
Itawa. 


Contains religious text (Basmala and First 
Creed) alongwith the date obviously of 
the construction of the mosque. 


ФО 
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Mauaimma. — Qadi Lallan- 
ki-Mas jid in Mahalla 
Qadiyan Khurd. Loose slab 
in the courtyard. 


Shaikh Mujahid Masjid in 
Mahalla Maulana. Loose slab 
in the prayer-hall. 


Grave in the courtyard of 
the above mosque. Top. 


Do. Headstone. 


Tughluq 


Ghiyathud-Din 
Tughluq Shah I 


AH. 1122 (& 
chronogram) 
= 1719 AD, 
November 3 
— 1720 AD, 


October 21 | 


АН. 1252 (& 
3 
chronograms) 
= 1836 AD, 
April 18 - 
1837 A.D, 
April 6 


Persian verse, 
Naskh 


Arabic, 
Thulth 


Arabic prose, 
Persian verse 
& prose, 
Naskh & 
Nastaliq 


Fragmentary and damaged. Records the 
construction of a mosque. Other details 
are lost. 


Damaged. Records the construction of the 
Jami‘ mosque by Shaikh Mujahid. 


Contains religious text (First Creed only). 
In characters of about 19" century. 


Partly damaged. Records the death of 
Fayyad, a renowned scholar of his time. 
Composed by Afdal 
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91 


Masjid Кадак Shah іл 
Mahalla Hajyana On the 
facade (in the middle) 


Do To the right of the 
above. | 


Do. To the left of No. 9 
above. 


Khushhal Baba-ki-Masjid in 
Mauda’ Badipur. Above the 
central mihrab. 


C. – ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1982-83 — Contd, 


AH. 1190 (& | Persian verse, 


chronogram) 
= 17/6 AD, 


February 21 - 
1777 AD, 
February 8 


Do. 


S. | | | Language 
ма | Pace of Fin or Depost 


Arabic prose 
& Persian 
verse, Naskh 
& Nastaliq 


Nasta'liq 


АН. 1233 | Arabic prose 


(words) = 1817 
АР, 
November li 


& Persian 
verse & 
prose, 


Remarks 


Contains religious text (Basmala, First 
Creed) and a couplet (likening the four 
companions of the Prophet) Abu Bakr, 
Umar, "Uthmin & ‘Ali, to Lamp 
Mosque, Mihrab & Pulpit) In characters 
of about the 19" century. 


Records the construction of a mosque by 
Muhammad Danish. 


Purport same as above. Also mentions 
Muhamm- 1 Yasin as the scribe. 


Damaged. Records the construction of a 
mosque. (Name of the builder not given). 


yor 


AHdV3SIdi NVIGNI 
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| Pakar - Wali Masjid in 


Mahalla Azampur. On the 
facade (in the middle) 


Do. To the right of the 
above. 


Do. То Ше left of No. 95 
above. 


| Nindaura—Rasuipur. = 


Katra-ki-Mas jid. Оп the 
facade. 


— 1818 A.D. Nastaliq 
October 30 


АН. 1227 = | Arabic prose 
1812 AD, & Persian 


January 16 — verse, 
1813 AD, Nasta liq 
January 3 

Arabic, Naskh 
Do. 


АН. 162 = | Arabic prose 
1748 AD, & Persian 
December Il | verse, Naskh 
— 1749 AD, & Nastaliq 

November 29 


Contains religious text (Basmala, First 
Creed) and couplet likening (the :four 
companions of the Prophet) Abu Bakr, 
Umar, 'Uthman & li, to Lamp, 
Mosque, Mihrab and Pulpit. 


Contains religious text — (Durud) In 
characters of about the 19" century. 


Do. 


Contains religious text (First Creed) and a 
Persian hemistich seeking forgiveness 
through Imam (ie. Imam Husain) The 
date is probably that of the construction 
of the mosque. 


ç9-Z96[ AOA LAOdJAA TWANNV 


SOT 


99 | Jami Masjid in the Mahalla 
Uttar Patti. Above the gate. 


100 | Dargah Makhdum Baba 
Above the door. 


101 | Azamgarh. - Christian 


1). AH. 1240 
= 1824 AD, 
August 26 — 
1825 A.D, 
August 15 
2) AH. 1322 
= 1904 AD, 
March 18 - 
1905 AD, 
March 7 


AH 1319 = 
1901 AD, 
April 20 — 
1902 AD, 
April 9 


1) 1850 AD, 
March 4 


Persian, 
Nastaliq 


English, 


Roman 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1982-83 – Contd, 


SL Language 
posit | Dyn King Dat 


Remarks 


States that the mosque built by Shaikh 
Jan Muhammad on the first date was 
renovated on the second date by Munshi 
Shaikh 'Azimullah under the supervision 
of Shaikh Habibu'llah. 


States that the tomb of Hadrat Makhdum 
Bahaud-Din Bahaul-Haq was renovated 
by Munshi Shaikh 'Azimu'llah under the 
supervision of Shaikh Habibu'llah. 


Reads: 
L SACRED 


991 


AHdVaSIidd NVIGNI 


Hospital — Head-stone 
grave. 


of а 


2) 1874 A.D, 
February 4 


Aw А to Ns 


14. 


15. 


TO THE MEMORY OF 
JAMES CHURCH 
COCHRANE, MA. 

BENGAL CIVIL SEVICE 
BORN AT CUPAR FIFE 
SCOTLAND 

MARCH 4 1850 

DIED AT AXIMGURH INDIA 
FEBRUARY 4 1874 

ASLEEP IN JESUS : BUT WE 
SHALL SEE 


. HIM AGAIN IN THE MORNING : 


NOT DEAD 
ONLY SLEEPING. LUKE VIII 52 


ERECTED BY A SORROWING 


FATHER OVER 

THE PRECIOUS DUST OF AN 
ONLY A BELOV 

ED AN ALWAYS MOST DUSTFUL 
SON. 


87861 AON .LHOdWH ТУПММУ 


LOI 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 198283 - Conti, 


Sh | Place Dynasty King Language | 
; | ; Date Remarks 
No. — SA men | кє | з= | sa net | "T 


102 | Do. Head-stone of another 
grave. 


GHOSI TAHSIL 


103 | Kopaganj — Shahi Jami 


Mosque. Above the central 
mihrab. | 


1) 1859 AD, Do. Reads: 
July 17 L ІМ 
2) 1905 AD, 2 LOVING MEMORY 
September 7 i OF 
4 WILLIAM ALEXANDER 
MARSHALL 


5. BORN PTH JULY 1854 
6. DIED 7!" SEPTR 1905 
7. PEACE PERFECT PEACE 


Arabic, Naskh | Contains religious text (Basmala, First 
Creed and пате of Allah and 
Muhammad) In characters of about the 
18^ century. 


89I 


AHdVaDIdi NVIGNI 


EL—PO/ISV 02 


104 | On the brass plate fixed to 
the right side of the central 
mihrab of the above mosque. 


AH. 1195 (& 
chronogram) 
= 1780 AD, 
December 28 
- 1781 AD, 
December 16 


Persian verse, | Records the construction of a mosque by 


Nasta lig 


‘Ata Baig Written by Khuda Bakhsh. 
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SL . | Language 
мо | "е of а or Depost у) кы | ра _ and Alphabet 


FAIZABAD DISTRICT 
AKBARPUR TAHSIL 


105 | Lorpar. — Eight-pillared 
tomb called Ath Khamba 
near the Primary School On 
the western architrave (inner 
side). 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 198283 — Contd, 


Tughluq 


Firuz Shah III 


Persian & 
Sanskrit, 
Naskh & 
Nagari 


1) AH. 782 = 
1380 A.D, 
April 7 - 
1381 A.D, 
March 27 

2) AH. 783, 
Safar 2 = 
1381 A.D, 
April 28 

3) VS. 1438 

4) Saka 1303 


Remarks 


Bilingual. Damaged. Records that one Taj 
Farid (?) rehabilitated the town Sinjholi 
(or Sinjhault) which was lying desolate 
and constructed a tomb and a cistern and 


laid out a garden around it and planted - 


fruit-bearing trees The record further 
furnishes the information that all the 
land in the vicinity of the town Sinjholi 
belonged to Daulat Shah (?) who 
constructed mosques, wells, cisterns, а 
tomb for himself, and laid out gardens in 
different plots of land and also excavated 
а canal in the 24 bighas of land. which 
was his property and named it Qadi 
Jara (or Jarra) He also populated the 
village which is read as Khakhar situated 
towards west having fort in the forest 
and named it Tajpur. It further mentions 
that Daulat Shah endowed the revenue of 


OLI 
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107 


Shahzadpur. — Old mosque 
іп Mahala Dalal Tola. 
Medallion to the right of the 
central mihrab. 


Do. Another medallion to the 
left of the central mihrab. 


Arabic, Naskh 
in Tughra 


the whole land after paying Ushri-Doabi 
(tax as levied on land in the province of 
Doab) for meeting the expenses on 
repairs of mosques, wells, cisterns, tombs 
and also on food for the Imams, 
muadhdhin (caller to prayers) and 
farrash (sweepers) and the expenses on 
carpets and oil for lamps The text was 
written by  Ilyas It ends with an 
imprecation against one who seeks to 
misappropriate the endowment. The 
second date is probably that of setting up 
of the slab. Noticed in Dist. Gaz. United 
Provinces, Fyzadad (Allahabad 1905), р 
239, | 


Contains religious text (Quran, Chapter 
CXII only) In characters of about the 18" 
century. 
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SL Language 
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108 


109 


ПО 


ЕАГ АВАР TAHSIL 


Ayodhya. — Dargah of 
Hadrat [brahim in Mahalla 
Suwargdwar. 


entrance. 


Do. On the western wall. 
(Outer side) 


Do. On the eastern g wall 
(Outer side). 


Do. On the northern wall 
(Inner side). 


Mosque of Shah ‘Alam near 
the above Dargah. Over the 


Over the | 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1982-83 — Contd, 


Remarks 


AH. ШО = | Arabic, Naskh | Containg religious text (Basmala and 


1698 AD, 
June 30 - 
1699 AD, 
June 18 
Bo. 
Do. 
Do. 
Mughal Shah ‘Alam П AH. 1200 (a | Persian verse, 
chronogram) Nastalig 


spiritual 


Qur'an, Chapter X, verse 62), and the 


date probable that of the construction of 


the tomb. 


Do. In characters of about the 18" 
century. 


Contains religious text, a prayer seeking 
forgiveness form God in the name of 
His Holiness Khwaja Yahya. Do. 


Do. (First Creed) Mentions (Khwaja) 
Yahya with his epithet Habibullah, the 
guide of (Shah Ibrahim 
Khalilullah. Do. 


Records the construction of a lofty 
mosque by AmuruG-Peula, the Май (ie. 


“л 
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116 


central mihrab. 


| Do Medallion above the 


central mihrab. 
Do. Another medallion to the 
right of the central mihrab. 


Do. To the left of central 
mihrab. 


Do. Loose slab іп the 
mosque. 


= 178 AD, 
November 4 
- 178% AD, 
October 23 


АН. 1181 (& 
chronogram) 
= 1767 AD, 
May 30 - 
1768 A.D. 

Мау 17 ` 


Arabic, Naskh 


in Tughra 


Persian verse, 
Nasta liq 


Deputy) of Yahya Khan, the Wazird- 
mamlakat (lit, the minister of the 
kingdom) Cf. Shahr4-Auliya-A jodhya, 


p. 230. 


Contains religious text (Qur'an, Chapter 
CXID In characters of about the 18" 
century. 


Do. 


Records the death and the construction of 


the tomb of Mirza Nir Baig, 
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117 


8 


119 


120 


| | = s Language 
Place of Find or Deposit Dynasty ing е and Alphabet | —- 


Mosque near the Dargah of 
Naugaza Pir. slab fixed in 
the wall to the south of 
pulpit. 


Begam Barlas-ki-Mas;jid 
behind Maharaja Inter 
College. Loose slab broken 
pieces in the 
mosque. (Obverse). 


into two 


Do. (Reverse). 


Graves on a platform near 
the above mosque. Head-stone 
of a grave. 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 198283 — Contd, 


AH. 1310 (& 
words) = 1892 
A.D, July 26 
— 1893 AD, 
July 14 


AH. 1023 (& 
chronogram) 
= 1614 AD. 
February | - 
1615 AD, 
January 20 


AH. 1026 (& 


chronogram) 
= 1616 AD, 


Do. 


Arabic, 
Thulth 


Persian verse, 
Nasta lig 


Remarks 


States that as the mosque situated near 
the grave of luminous Prophet Nuh (ie. 
Noha) was in a deteriorated condition and 
its ceiling, doors and walls were broken, 
it was rebuilt with much efforts through 
the felicity of men of high ambitions 


Records (he death of Faridun Khan 
Barlas. 


Contains religious text (First Creed and 
Qur'an, Chapters XL, part of verse 65 ; 
LV, verses 26-27). In characters of about 
the 17" century. — 


Records the death of Nawwab Mirza 
Mihr Ali Barlas son of Faridün Khan 
(same as in No. H8 above). 


vLI 
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Ii 


| near the 
| Headstone. (Obverse). 


| Do. (Reverse). 


Loose slab in the house of 


above 


| Graves on another platform 


mosque. 


Abdul-Khaliq situated near 
the above mosque. 


Nawwabs of 
Awadh 


Asafu'd-Daula 


December 30 
— 1617 AD, 
December 18 


AH. 1023 (& 


chronogram) 
= 1614 AD, 
February 1 - 
1615 AD, 
January 20 


AH. 1207 (& 
words) = 1792 
A.D, August 
19-1793 A.D, 
August 8 


AH. 1199 (& 
chronógram) 
= 1784 AD, 
November 14 
- 1785 AD, 


| November 3 


Arabic, Naskh 


Persian verse, 
Nastaliq 


Records the death of Abdur Rahim 
Sultan who is described as being brave as 
Rustam and generous as Hatim Tai and 
warrier as Isfandyar. 


Contains religious text (Quran, Chapter 


LV, part of verse 27) In characters of 


about the 17% century. 


Records the construction of a mosque by 
Zabardast Khan who possesses the sign of 
chiefship of the state. 


States that Mirza Bagir, a nobleman laid · 


out a beautiful garden and constructed a 
well. | 
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SLT 


125 


127 


Mosque in Shah Madar-Ka- 
Takya, Mahalla Katra On 
the facade. 


Faizabad. — Shia Jami 
Masque. Above the central 
mihrab. 


Do. Medallion to the right of 
the central mihrab. 


Do. Another medallion to the 
left of the central mihrab. 


Do Above the northern 
mihrab. 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 198283 - Contd, 


AH. 1201 (& 
two 
chronograms) 
= 17% A.D. 
October 24 - 
1787 A.D. 
October 12 


9 Language 
Find or Deposit | Dynast King ‘Date 


Arabic & 
Persian verse, 
Naskh & 
Nastaliq 


Arabic, 
Thulth 


Arabic, Naskh 
in Tughra 


Do. 


Arabic, 
Thulth 


Remarks 


Records the construction of а lofty 
mosque in Awadh (ie. Ayodhya) by Ай 
Akbar. 


Contains religious text (Quran, Chapter, 
LXXIL verses 18-19) In characters of 
about the 18^ century. 


Do. (Quran, Chapter СХШ). Do. 


Same as in No. 126 above. 


Ө... 


AH d SY ОЧ NVICNI 
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LX) 


131 


[32 


133 


134 


Do. Above the southern 
mihrab. 


Do. Slab in the northern 
wall. 


Do Slab in the southern 
wall 


Mosque in Mukeri Tola lane 
in Mahala Rakabgan} On 
the facade. 


Mosque їп Bazar Mahalla. 
Loose slab. 


Tomb in a garden called 
Bari — Taala infront of 
Government LTL, on the 
road to Ayodhya. Head-stone 
of a grave. 


AH. 1293 = 
1876 A.D. 
January 28 - 
1877 AD, 
January 15 


AH. 1198 


(chronogram) 


= 1783 AD, 
November 26 
- 1784 AD, 
November 13 


AH. 1183 = 
1769 AD, 
May 7 - 1770 
AD, April 26 


Arabic & 
Persian verse 


& prose, 
Nastaliq 


Persian verse, 
Nasta liq 


Arabic, Naskh 
in Tughra & 
Nastaliq 


Contains the date of construction of the 
mosque. 


Records the construction of a mosque by 
Mahram ‘Ali Khan. | 


Contains religious text (Shiite Ошта) and 
the date. The name of the person who is 
buried in the grave is not mentioned. 
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116 | Mosque in the enclosure of 
orphanage called Bari Buwa 
Yatim Khana On the facade. 


L7 | Mumtaznmagar, - Jami 
Mosque. On the facade. 

118 | Miustafabad. — Mosque of 
Машауг Dindar Jahan. On 


the facade. 


| 
| 
| 
| 
| 


С. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 


= [ome | = | = р 


Nawwabs of 
Awadh 


Shujaud-Daula 


AH. 1174 (& 
chronogram) 


= 1760 AD, 


August 13 - 
1761 A.D. 
August 1 


Persian verse, 
Nastalig 


Arabic verse, 
Nastaliq 


1982-83 – Contd, 


Remarks 


States that a mausoleum of Haji Iqbal 
Khan, the  Khwàja-Sarà (eunuch) was 
constructed under the supervision of 
Khuda Quli at the instance of Hadrat 
Begam, the mother of Nawwab. The 
expenditure thereon was met from the 
treasury. 


Badly damaged. Seems to record the 
construction of a mosque. Also mentions 
Miyan Mumtaz and title Umdatu’l-Mulk. 


Records 
mosque. 


the construction of a lofty 


8/1 


AHdWVOlid4 NVIGNI 


139 


140 


141 


142 


TANDA TAHSIL 


Rasulpur Dargāh.— Dargah 
of Hadrat Makhdum Ashraf 
Sumnani Jahaniyan-i-Jahan- 
gasht. Above the entrance. 


Loose slab infront of the 
above Dargah. 


Another loose slab Same 
place. 


Tanda. - Mosque in а 
locality called Asupur. Above 
the central mihrab. 


AH. 808 (& 
words), 
Muharram 28 
= 1405 AD, 
July 26 


АН. 1067 (& 
chronogram) 
= 1656 AD, 
October 10 - 
1657 AD, 
September 28 


Persian, 
Nasta liq 


Arabic, 
Thulth 


Persian verse, 
Nastaliq 


Arabic, Naskh 


Records the date of death (of the 
celebrated saint Hadrat Makhdum Ashraf 
Simnani). In late characters. 


Contains religious text (Basmala and the 
First Creed) only. In characters of about 
the 18th century. 


Records the construction of a mosque 
inside the enclosure of the Khangah 


(hospice) by Shafsiya. 


Contains religious text (Basmala and the 
First Creed) and reads Allah (six times). 
In characters of about the 19" century. 


Є8-©861 AOU LAOdAA ТУПММУ 


641. 


SL 


No. 


143 


145 


146 


PRATAPGARH DISTRICT 
KUNDA TAHSIL 


Dilerganj. – On the top of a 
grave in Kali Masjid. 


Mosque in the locality called 
Newada. Above the central 
mihrab. 


Kaimba. — Jami Masjid. 
On the facade. 


Manikpur. — Chihl Sutun in 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 198283 - Contd, 


АН. 1023 
(chronogram) 
= 1614 AD, 
February | - 

1615 A.D. 
January 20 


AH. 1239 (& 
words) = 1823 
A.D. 
September 7 
- 1824 A.D. 
August 25 


Persian verse, 


Nasta liq 


Arabic, Naskh 


Remarks 


Damaged. Contains religious text (Quran, 
Chapter IL verse 255) only. In characters 
of about the 17^ century. 


Badly damaged. Records the construction 


of a mosque by Taj Khan (?). — 
by Damghani ()). 


Records the construction of a mosque by 
Pir Bakhsh. 


Reads: Allah, Muhammad, Abu-Bakr, Umar 


OSI 


AHdVUDIdaA NVIGNI 


147 


149 


15! 


the locality called Ата Кал 
Muhammad Hayat. above the 
arch. Outer face. 


Do. Inner face. 


Tomb in the same locality. 
On the northern wall. 


Grave of Mir Tufan in the 
same locality. | Head-stone. 
(Reverse). 


Do. (Obverse). 


Dargah of Hadrat Karim 
Shah in the enclosure of the 
Khangah. Over the door. 


Do. 


Persian, 
Nastaliq 


А.Н. 994 (& | Persian verse, 
chronogram) Nastaliq 

= 1585 A.D, 

December 13 

- 1586 A.D, 

December 1 


A.H. 995 (& | Arabic prose 

words), Rabi & Persian 
П = 1587 verse and 

A.D, March 1 prose, 

- March 29 Nastaliq 


A.H. 1235 = | Persian verse, 
1819 A.D, Nastaliq 
October 20 — 
1820 A.D, 
October 8 


Uthman and Ali. In characters of about 
the 17^ century. 


Reads Allah wa Rasuluhu. Do. 


Badly damaged. Purport not clear. In 
characters of about the 16" century. 


States that Mir Tufan attained martyrdom 
by a gun shot while driving back the 
infidels. Inscribed by Mulla Mubarak (son 
of) Mulla ‘Alam. 


Contains two Persian verses referring to 
the transitoriness of the world and the 
date probably that of the setting up of 
the slab. 


Records the construction of the gate by 
Muhammad Panah ‘Ata, a devotee of 
Shah ‘Abdu’-Karim. | 


t$c86l AOA ІЧОаяч ITWANNV 


I8l 


SL 
No. 


152 


153 


Place of Find ог Deposit 


Graveyard in Mahalla ‘Ali 
Naqi. Head-stone of a grave. 


PRATAPGARH TAHSIL 


City Pratapgarh. - Loose 
slab near the Chilbil tree in 
Mahalla Chilbiltar. 


Katra Medniganj - Mosque 
іп Qassab Mahalla. Above 
the central mihrab. 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1982-83 – Contd, 


, Language 


l AH. 1318 | Arabic prose 


(& & Urdu prose 
chronogram), & verse, 
Ramadan 7 Nasta liq 
2) 1900 A.D, 

(& 
chronogram), 

(December . 
29) 
A.H. 1192 Persian, 
Dhil-Qada 22, Nasta liq 
Sunday = 
1778 A.D. 
December 12 
AH. 1225 = Arabic & 
1810 A.D, Persian, 


February 6 - Naskh & 


Remarks 


Records the death of Mazharun-Nisa wife 
of Hakim Muhammad Abü Seid who 
died of Tuberculosis at the young age of 
20 years leaving behind a ten-month old 
daughter. Composed by Said evidently the 
husband of the deceased. 


States that Zainul-Abidin (son of) Sayyid 
Husain al-Ghadanfar, son of Sayyid 
Adbu'làh son of Sayyid Khalil (son of) 
Sayyid Daulat Muhammad son of Sayyid 
Muqtada, the resident of Bala Bangash 
(?), Шей on the given date. 


Records the construction of a mosque by 
Shaikh Khaderu, the Nurbaf (ie. weaver). 


cal 


AHdVUDIdaA NVIGNI 


155 


157 


Qanati Masjid ш Mahalla 
Sahibgan} Above the central 
mihrab. 


To the left of the central 
mihrab of the above mosque. 


To the right of the central 
mihrab. 


Second mosque in the same 
locality. On the facade. 


Third mosque in the same 
locality. On the facade. 


1811 A.D, 
January 25 


AH. 1204, > 
.Shawwal 3 = 


1790 AD, 
June 16 


AH. 1220 
(chronogram) 
= 1805 AD, 

April 4 — 

1806 A.D, 

March 2 


Nasta liq 


Arabic, Naskh 


Persian" verse, 


Nastaliq 


Arabic verse, 
Naskh 


Arabic & 
Persian, 
Naskh & 
Nastaliq 


Arabic prose 
& Persian 
verse, Naskh 
& Nastaliq 


Contains religious text (Basmala and First 
Creed) only. In characters of about the 
19" century. 


Records the construction of a migsque by 
Hasan Khan. 


А couplet regarding the mosque In 
characters of about the 18" century. 


Contains religious text (Basmala and First 
Creed) and the date evidently that of the 
construction of the mosque. 


Damaged. Records the construction of a 
mosque by Shaikh (name not mentioned) 


687961 МОЯ LUOJAA CTVüNNV 


PSI 


C. ~ ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1982-83 – Concld, 


Place Language | 
i i Date Remarks 
м | "ае ot ы or ай D | кы [De res 


160 uri i Records only the date evidently that of 
. Above the central the construction of the mosque. 
161 | Pratapgarh. — Jami Mosque | Persian verse, | Records the construction of a mosque. 
in Mahalla School Ward. On ! 
the facade. 
November 22 | 
162 | Do. On the gate. (Innerside). АН. 12% = Read: Jami ` Masjid-i-Hanafi. 
1880 АР, 
December 4 
— 1881 AD, 
November 22 


AHdVaSIidad NVIGNI 


u те 


7445 
7446 
7447 


7448 


7449 
7450 
7451 


7452 


7453 


7454 


7455 
7456 
7457 
7458 
7459 


7460 
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Kandahar, Maharashtra. 
Do. 
Do. 
Kolhapur. Kholapur 
Taluk and District, 


Maharashtra. 


Do. 


Do 
Do. 
Do 


y 


Yemmürahalli, Tumkur 
District, Karnataka. 


9» 9» # Pp P 


Three inscriptions from Kandahar. 
Do. 
Do. 
Kannada Inscriptions from 
Ambabar temple іп $ё$һа&ау! 
shrine, South panel a, b and c. 
Do. North Panel. П a, b and c. 
Do. East Panel Ш a, b and c. 


Do. West Panel IV a, b and c. 


Do. Outside above the door. Panel 
I a, b and c. 


Do. Outside above door, Bottom 
panel. П а, b and c. 


Negatives of 58 coins seized from 
Shri Kurud Chittiab brought by 
Superintendent of Central Excise, 
Tumkur. 


9 PY p g 


| 
x 


Kolhapur. | Kolhapur | Copper-plate grant of Siláhára ' 
| Gandaraditya. Saka 1077. General ; 


District, Maharashtra. 


| 


| view. А.А.Ер. 1982-83, No. A 30. 


Size of | 
Negative 


Quarter 
Do. 
Do. 


Do. 


° 9 y y 


> 


У 


кв к ин Е E 


185 


166 


7467 


7468 


7469 


7470 


7471 


7472 
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Locality 


Do. 


Neyyadippakkam, 
Kanchipuram 
Chingleput 

Tamil Nadu. 


Taluk, 
District, 


Ra jampettai, 
Kanchipuram 
Chingleput 
Tamil Nadu. - 


Taluk, 
District, 


Panayur, Kanchipuram 
Taluk, Chingleput 
District, Tamil Nadu. 


Neyyadippakkam, 
Kanchipuram 
Chingleput 

Tamil Nadu. 


Taluk, 
District, 


Bhariavakonda, 
Udaiyagiri Taluk, Nellore 
District, Andhra Pradesh. 


Do. Plate L Ibid. 
Do. Plate Па. Ibid. 
Do. Plate IIb. Ibid. 
Do. Plate Ша. Ibid. 
Do. Plate Ib. Ibid. 
Do. Seal. Ibid. 


Inscription of Chola 
Tribhuvanachakravarti Kulottunga- 
choladeva, Regnal year 13. 
AREp, 1922, No. C 26L 


Inscription of Vijayanagara king 
Venkatapatideva — Maharaja of 
Anaigondi AREp, 1922, 

No. C 263. 


Inscription on the lintel of the 
door-way in the Brahmapuri$vara 
temple. A.R.Ep, 1922, No. C 264 


Inscription of Chola Rajarajadeva, 
Year 27. AREp, 1922 No. C 262. 


Inscription on the capital of the 
proper right pillar in the verandah 
of the fifth cave temple. A.R.Ep. 
1922, No. C. 273. 


Inscription on the proper left 
pillar in same verandah, AREp, 
1922, No. C 274. 
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Negative 


7473 | Do. Inscription оп the same pillar. Do. 
A.R.Ep, 1922, No. C 275. 

7474 Do. Inscription below the image of Do. 

Vishnu carved in the first cave 

temple. A.R.Ep, 1922, No. C 265. 

7475 Do. Inscription on the top of niche Do. 

containing a linga to the proper 

right in the cave temple. A.R.Ep, 

1922, No. C 266. 


o——— — — —— —— ————————— 


Inscription on the beam of the Do. 
verandah of the seventh cave 
temple. AREp, 1922, No. C 277. 


7476 Do. 


Inscription in front of the three Do. 
niches below the second cave 
temple. AREp, 1922, No. C 269. 


7477 Do. 


Inscription at the top of the Do. 
entrance into the third cave 
temple. AREp, 1922, No. C 270. 


1478 Do. 


7479 Do. Inscription on the proper right 
pillar on the beam of the 
verandah of the fifth cave temple. 


Ibid, No. C 272. 


— . .Ü.—.————  əs>h-— ——. 
————————————————— — n ÜMÓ—À Ó— 


Inscription on the beam of the 
verandah of the seventh cave 
temple. /bid, No. C 278 


7480 Do. 


748] Do. Inscription on the proper left 
pillar in the same verandah. Ibid, 


No. C 279. 


Inscription on the proper right 
pillar in the same verandah. Ibid, 
No. C 280. 


7482 Do. 


————M — MÀ i o — 
- — 
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SL No. 


7483 


7484 


7485 


7486 


7493 


7494 
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Locality 


Do. 


Barhi, Murwara  Tahsil, 
Jabalpur . District, 
Madhya Pradesh. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 
Pappampadi (hamlet of 
| Irulappatti), Harur Taluk, 
Dharmapuri District, 
Tamil Nadu. 

Do. 

Ghasa, Chitor District 
Rajasthan. 


Inscription on the top of a niche 
containing a linga in front of the 
Bhairava temple. Ibid, No. C 28. 


Copper-plate grant of Kalachüri 
YaSahkarnna — Obverse. AREp, 
1971, No. A 2 

Do. Reverse. Do. 

Copper-plate grant of  Telugu- 


Choda Sambhu Chodadeva of the 
Kusa family residing at 
Nelluhapura, year 50. Plate I a 
A.R.Ep, 1918, No. A 4. 

Do. Plate Ib, Ibid. 

Do. Plate Па, Ibid. 

Do. Plate IIb, Ibid. 

Do. Plate IIIa, Ibid. 

Do. Plate ШЬ, Ibid. 

Hero-stone with sculptures of the 


warriors set upon the roadside. 
A.R.Ep, 1968. No. B 243. 


Hero-stone inscription of Kovisaiya 
Vinnavarman. Ibid. B 244. 


Inscription of Guhilas of Mewar, 
Rawal Tejasimha V.S. 1332. 
A.R.E p. 1955, No. B 496. 


Size of 
Negative 


Do. 


= 


$ E P P # P 


7495 . 


7496 


7497 


7498 


7499 


7500 


7501 


7502 


7503 


7504 


7505 


Srirangam, 


Tiruchchirappall Taluk 
and District, Tamil Nadu. 


Chikkanandihalli, Byadgi 
Taluk, Dharwar District, 


Karnataka. 
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Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Inscription of Chola 


Rajadhirajadeva. Year 9. AREp, 


1936-37, No. B 63. 


Inscription of Chola 


Parakesarivaraman. Year 4l Ibid, | 


B 95 


Inscription on the inner wall of 
the Arya bhattal-vaéal, left of the 
entrance іп Һе Ranganatha 
temple. Ibid, 1937-38, No. B 89. 


Inscription of Chola Kulottunga I 
Ibid., 1938-39, No. B 56. 


Inscription of Uttamachola 
Parakesarivarman, Year 15, Ibid, 
No. B 65 


Inscription of the Vijayanagara 
king Virupaksha, son of Harihara. 
Saka 1305. Ibid, Nos. B 87 and 88. 


Inscription of Pandya Jatavarman 
alias Tribhuvanachakravartin 
Sundarapandya. Ibid, No. B 89. 
Do. Part IL Ibid. 

Do. Part Ш. Ibid. 

Inscription of Kokkili 
Vikramaditya § (Chalukyas of 
Badami). lbid. 1961, No. B 406. 


Do. Ibid, No. B 407. 


189 


190 


7506 


73507 


7508 


7509 


7510 


7511 


7512 


7513 


7514 


7515 


— h 
EE a... s —À— —Á———M—————— —————À 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
x 
x 


INDIAN EPIGRAPHY 


D. - LIST OF PHOTOGRAPHS, 1982.83 


Garh, Alwar district, | Inscription of  Mahipala оѓ 


Rajasthan. : Gur jara-Pratihara dynasty, 


Vikrama 979, lbid. 1962, No. B 
128. 


Nadol ^ Desuri Tahsil, Copper-plate grant of Маао- 


Pali District, Rajasthan. | Chahamana king  Jayasimha. 
Obverse and Reverse. AREp, 
1966, No. A 38. 


Udavagandla, Pulivendla | Inscription of Agga[pa] of Bana 
Taluk, Cuddapah District, | dynasty. /bid, 1946, No. В 149. 
Andhra Pradesh. 


Do. Do. Part IL Ibid. 
Do. Do. Part IIL /bid. 
Do. Do. Part IV. Ibid. 
Blapanuru, Pulivendla | Inscription belonging to 


Taluk, Cuddapah District, | Davalayaraja of Bana dynasty. 
Andhra Pradesh. Ibid, 1947, No. B 2. 


Kasanuru, Pulivendia | Inscription on a stone lying by 

Taluk, Cuddapah District, | the side of the road leading to 

Andhra Pradesh. the market AREp, 1947 No. B 
10. 


Alattür, Avinashi Taluk. Inscription at a ruined temple. 
Co 


imbatore District, | Central shrine door-way. ARE p. 
Tamil Nadu. 1978, No. B 215, 
Do. Inscription set up in front of a 


potters house. 7bid, B 218. 


Lucknow, Uttar Pradesh. Copper-plate grants of Samasudina 
litutmish, Vikrama 1283 and 1290. 
i Ibid, 1963, No. A 51 and 52. 


| 


Size of 
Negative 


Do. 


У 


S ° ° Jg 


> 


Quarter 
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Negative 


7517 . i Do. Do. Reverse. /hid. к Do. 


7518 Kolanupaka, Bhuvanagiri | Inscription of Tribhuvanamalla Do. 
Taluk, Nalgonda District; /bid, 1962, No. B 89. 
Andhra Pradesh. 


7519 | Do. Do. I Ibid, 1967, No. B 3. Do 
7520 Do. Do. II side. 7bid. Do 
7521 Do. Do. Ш side. Ibid. |. Do. 
7522 Do. Do. IV side. Ibid. Do 
7523 Chaubara Tila, Mathura | Inscription іп the Mathura Square 

Tahsil and District, Uttar | Museum reading abhyant 

Pradesh. [ay[o]pesthaya Kara Kathikasa 

danam. 

7524 Find-spot not known. Set of copper-plates. Quarter 
7525 Jayarampur, Bhogarai | Copper-plate grant of Gopachandra Square 
sub-division, Balasore ; (Chandras of Bengal). Regnal Year 
| District, Orissa. L Obvers. AREp, 1965, No. A 

42. 
7526 Do. Do. Reverse. Ibid. Do. 


7527 | Tirukkodaiyür, Inscription of Chola Do. 
| Mayavaram Taluk, | Tribhuvanachakravarti Kulottunga 
Thanjavur Distrcit, Tamil Chola. 
| Nadu. 

7528 Do. Do. Do. 

7529 Achyutamangalam, Inscription of Kulottunga Chola, Do. 
Nannilam Taluk, | Regnal year ll, AREp, 1925, No. 


B 4L 


Thanjavur District Tamil 
Nadu. 


192 
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7530 


7531 


7532 


7233 


7534 


7535 


7536 


1331 


7538 


7539 


7540 


7541 


| Velupuru, Sattenapalli 


Inscription of Kakatiya Сапарап, 
Saka 1176, A.R.Ep. 1925, NoB 564. 


Taluk, Guntur District, 
Andhra Pradesh. 


Inscription on the south wall of 
the mandapa in front of the 
central shrine in the 
Jnanapuri$vara temple. /bid, 1933, 
No. B 16. 


Tiruvadisulam, 
Chingleput Taluk and 
District, Tamil Nadu. 


Inscription of -Vijayanagara 
Virüpanna-udaiyar, Saka 1366, No. 
30. 


Palur, Chingleput Taluk 
and District, Tamil Nadu. 


Do. Do. Right half. Ibid. 


Virinchipuram, Vellore 
Taluk, North Arcot 
District, Tamil Nadu. 


Inscription of Chola 
Tribhuvanachakravarti Ка jara ja, 
Year 44. Left half. Ibid, 1940, No. 
B 192. 


Do. 


Do. Right half. Ibid. 


Inscription of Sivagupta Balarjuna 
of Panduvamsa A.REp, 1957, No. 
B 18. 


Sirpur, Mahasamund 
Tahsil, Raipur District, 
Madhya Pradesh. 


Do. Do. Ibid, 1955, No. В 283. 


Do. 


Ibid, 1955, No. B 285. 


Do. Inscription of Sivagupta Balarjuna 


of Panduvamésa. Ibid. No. 288. 


Kilpakkam, Arkonam 
Taluk, North Arcot 
District, Tamil Nadu. 


Inscription of  Vijayanagara king 
Sadasivaraya, Saka 1470, AREp, 
191, No. B 30. 


Do. Do. Ibid. 


Size of 
Negative 


Do. 


SL No. 


7542 


7543 


7544 


7548 


7549 


7550 


7551 


7552 


2210 ASI/04—15 
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= 


Kumbhakonam, 

Kumbhakonam Taluk, 
Thanjavur District, Tamil 
Nadu. 


Inscription of Рагамака L AREp, 
191, No. В 338 


Kalattur, Chingleput 
Taluk and District, 
Tamil Nadu. 


Inscription of Chola 
Tribhuvanachakravarti Kulottunga, 
Year 12. Ibid. No. B 347. 


Do. Do. Year 13. Part L Ibid. No. B 


345. 


Do. Do. Part П, /bid. 


Do. 


Do. Part Ш, Ibid. 


Silver-plate grant of Eko ji 
Mahārāja of Thañjāvūr Marathas 
1676 AD. (Reverse). АРЕ р, 1936, 
No. B A IL 


Batavia Museum. 


Copper-plate of Vijaya- 
Devavarman, Plate L Па and IIb. 
Ep. Ind, Vol. IX, plate facing p. 
58. 


Do. Plates Ша, ШЫ and IV. /Ма, 
p. 59. 


Sarangarh, | Raigarh 
District, Madhya Pradesh. 


Copper-plate grant of Mahasudëva, 
Plate L Па, Hb. Ibid, plate facing 
p. 283. 


Amauna, Arwal 
Рагарапа, Gaya District, 
Bihar. 


Copper-plate charter of Mahara ja 
Nandana [Gupta] Samvat 232, E p. 
Ind, Vol. X, plate facing p. 5L 


Anaimalai Hill, Madurai 
Taluk and District, 
Tamil Nadu. 


Anaimalai inscription. No. 1, Ep 
Ind, Vol. УШ, plate facing р. 320. 
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194 


SL No. 


7553 


7554 


7555 


75S6 


7556(b) 
7556(c) 


7557 


7558 


7559 


7560 


7561 


INDIAN EPIGRAPHY 


D. — LIST OF PHOTOGRAPHS, 1982-83 


Do. Do. 


Kanchipuram, Inscription of Chalukya 
Kanchipuram Taluk, | Vikramaditya IL Ep. Ind, VoL III, 
Chingleput District, | plate facing p. 360. 


Tamil Nadu. 


Inscription of the Pallava king 
Mahendravarman 1. Ibid. Vol. IV, 
p. 152. 


Mahendravadi, Arakonam 
Taluk, North Arcot 
District, Tamil nadu. 


Parichapandavamalai, 

Walajapet Taluk, North 
Arcot District, Tamil 
Nadu. 


Inscription of Pallavamalla 
Nandivarman IL Regnal Year 50, 
Ep. Ind, Vol. IV, plate facing p. 
142. 


Vallimalai, North Arcot 
District, Tamil Nadu. 


Inscription of the Western Ganga 
king Rachamalla. Ibid. 


Do. 


Inscription mentioning Banaraya. 
Ibid. 


Vellur, Vellore Taluk, 
North Arcot District, 
Tamil Nadu. 


Rock inscription of Kannaradéva 
(Rashtrakuta Krishna Ш), Regnal 
Year 20. Ibid, plate facing p. 82. 


Inscription of Pallava 
Kampavikramavarman. Regnal 
Year 17, I side. Ibid. Vol. XXXI, 
plate facing p. 26. 


Tippasamudram, Vellore 
Taluk, North Arcot 
District, Tamil Nadu. 


Do. 


Do. П side. Ibid. p. 27. 


Gaya, Gaya Taluk and 
District, Bihar. 


Inscription of Krishnadevaraya, 
Saka 1444, Ibid. Vol. ХХХШ, 
plate facing p. 112. 


Mallar, Bilaspur District, 
Madhya Pradesh. 


Copper-plate charter of Jayaraja, 
Year 9, Plate L Па and ПЫ, Ibid, 
Vol XXXIV, plate facing p. 30. 


Size of 
Negative 


Do. 


Do. 


SL No. 


7S62 


7563 


7564 


7565 


7566 


7567 


7508 . 


7569 
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Locality 


Do. 


Elpalada, Parlakimidi 
Taluk, Ganjam District, 
Orissa. 


Allahabad Museum, 
Allahabad District, Uttar 
Pradesh. 


Kalyanpur, Hospet Taluk, 


Bellary District, 
Karnataka. 
Sabri, near Salanu, 


Himachal Pradesh. 


Find-spot not known. 


Tippalüru, Kamalapuram 
Taluk, Cuddapah District, 
Andhra Pradesh. 


Do. Plate Ша, ШЫ and seal. Ibid, 
p. 3L 


Copper-plate grant of Ranaka 
Ramadeva, Plates L [la and llb 
and seal bid, Vol. XXIIL Plate 
facing p. 142. 


Charter of Maharaja | $n 


Bhadramagha. Year 87. lbid, Plate 
B facing p. 248. 
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